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Juan Bautista nasa uꞌpnimée quiwesu Dyus yuweꞌs ptaꞌshni 
(Mt. 3.1-12; Lc. 3.1-9, 15-17; Jn. 1.19-28)

1  1 Dyus Nchiꞌc Jesucristo fiꞌnzeniꞌs ptaꞌshnisa naꞌwẽc tacj: 2  Tyãniitey 
Dyus yuwe ptaꞌshsa Isaiasaꞌ naꞌjĩnaga fiꞌj Dyus weꞌweniꞌs:
Teech andy yuwe ptaꞌshsaꞌs cajatstju iindy yatste, iindy dyiꞌjaꞌs pjeuꞌcjan.

 3 Nasa uꞌpnimée quiwesu sus weꞌwenic ptjũuseꞌ naꞌjĩna:
Dyus paꞌjwaꞌjaꞌs mpjeuꞌjwe, dyiꞌjaꞌs cuꞌle pjaandena jĩꞌc.

4 Tyãꞌwẽ Isaias weꞌweni cytey yuuwaꞌj ãjteꞌ, Juanaꞌ nasa uꞌpnimée quiwesu 
vyaac nasaty bautisãyna. Saꞌ naꞌjĩnac ptaꞌshiꞌ:

— Pcaltyi nvijtrra Dyus tashte mishawendwe, yuꞌte yaꞌbautisãyna, cyaj 
iꞌcueꞌshtyiꞌ Dyusaꞌ peltunaĩna.

5 Juan weꞌweniꞌs wẽsẽꞌjyaꞌ paꞌjty Judea quiwesuweꞌsh viteꞌ 
Jerusalenuweꞌshva. Saꞌ pcalsatjaꞌw jĩna Dyusaꞌs perdon pẽjyna paꞌjsatyiꞌ 
Juanaꞌ Jordan yuꞌwalate bautisaĩꞌc.

6  Juanaꞌ camello cjas atyj atjrra cjaꞌtycu jytunduꞌ, saꞌ tyajy ũꞌnisa yuꞌ 
cjãꞌsh wala chjiꞌndy miltyi yuꞌ. 7 Saꞌ Dyus yuweꞌs naꞌjĩnac ptaꞌshiꞌ nasaty:

— Andy eꞌsuj teech yujaꞌ tyãꞌ andyte jytjaacue ãjãwaꞌjsaꞌ. Andyaꞌ tyajy 
pelgatyi wesrráa yujtyva cjijmbyaꞌ ãjãwaꞌjmeesatj. 8  Andyaꞌ iꞌcueꞌshtyiꞌ yuꞌ 
yacjrráatj bautisãyyaꞌ ãjãꞌ, naapcachjaꞌ tyãꞌ iꞌcueꞌsh ũuste Dyus Espirituꞌs 
cyuꞌacjeꞌjyaꞌ ãjãwaꞌjsaꞌ jĩꞌc.

Jesus yaꞌbautisãyni 
(Mt. 3.13-17; Lc. 3.21-22)

9 Tyãn ensuꞌ Jesusaꞌ Nasaret chjambu casejc Galilea quiweju. Saꞌ Juan 
tashte paꞌtjeꞌ, Jordan yuꞌwalate bautisãycu. 10 Atsaꞌ yuꞌju casejetsrraꞌ, 
uycu cielu pjaateetste. Naapcachjaꞌ Espirituꞌ tumb chijme naꞌwẽsa tyajy 
cajcuecjẽ quĩjatstec uy. 11 Saꞌ cieluju teech naꞌjĩna weꞌweniva ptjũusec:

— Indyaꞌ andy Nchiꞌc wala wendynisang. Iindypaꞌga wala wechana 
ũstju jĩc.

DYUS YUWE SAN 
MARCOS FIꞌJNI

 

El Nuevo Testamento en páez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



72

Echtjẽꞌj Jesusaꞌs ĩshii wẽeni 
(Mt. 4.1-11; Lc. 4.1-13)

12  Tyãa dundtey Espirituꞌ Jesusaꞌs peꞌjna uꞌcj nasa uꞌpnimée quiwesu. 
13  Atsaꞌ Jesusaꞌ cuarenta encu cytee uꞌpuꞌ yuꞌcj niimal cshavyte. 
Cytee uꞌpteꞌ, echtjẽꞌjaꞌ paꞌcj ewmée vit wẽerra. Atsaꞌ tyãa eꞌsuꞌ Dyus 
angelesweꞌshva paꞌjty puꞌchyaꞌ.

Galilea quiwesu Jesus mjĩiyaꞌ tacjni 
(Mt. 4.12-17; Lc. 4.14-15)

14 Juanaꞌs carcelte cyuupjni eꞌsuꞌ, Jesusaꞌ Galilea quiwen uꞌcj Dyus 
jycaajwaꞌjaꞌs ptaꞌshyaꞌ. 15 Saꞌ naꞌjĩnac ptaꞌsh:

— Enaꞌ ãjãtsaꞌ. Dyus jycaajwaꞌj enaꞌ utya ũsaꞌ. Atsaꞌ iꞌcueꞌshaꞌ pcaltyi 
nvijtrra Dyus tashte mishawendwe, saꞌ Dyus yuwe ewte nviitwaꞌjsaꞌs 
ũuste myuꞌacjwe jĩꞌc.

Wendy uwesáa pajnzsaty Jesus paꞌyani 
(Mt. 4.18-22; Lc. 5.1-11)

16  Tyãa eꞌsuꞌ Jesusaꞌ Galilea ĩcj wala pucasu uꞌjuetsrraꞌ, uycu pyacjsaty 
Simon Andresweꞌshtyi. Tyãaweꞌshaꞌ wendy uwesaaty yuꞌ, tyãasaty wendy 
ucjeꞌs ĩcj walate acjna ũsuꞌ. 17 Atsaꞌ Jesusaꞌ paꞌyac:

— Andy yacj myujwe, atsaꞌ iꞌcueꞌshtyiꞌ Dyus jĩi nasaa pcjacjwaꞌjsa vituꞌnja. 
18 Tyãꞌjĩtspcachjaꞌ, tyãaweꞌshaꞌ wendy ucjeꞌs nvijtnaꞌ Jesus yacj uꞌjty.

19 Tyajũꞌ Jesusaꞌ quiꞌ uꞌjrraꞌ, Zebedeo nchiꞌcweꞌsh pyacjsatycu uy, Jacobo 
Juanweꞌshtyi. Tyãaweꞌshaꞌ wendy ucjeꞌs pãꞌcjnaty uꞌp yuꞌ barcote. 20 Atsaꞌ 
paꞌyac. Naapcachjaꞌ tyãaweꞌshaꞌ ney Zebedeoꞌs vite puꞌchsa yacj barcote 
nvijtnaꞌ, Jesus yacj uꞌjty.

Ech iiyamunisa 
(Lc. 4.31-37)

21 Tyajũꞌ Capernaum chjambte paꞌjrraꞌ, Jesusaꞌ caapiyaꞌjyaꞌ tacjcu 
sapatu jycaase ensu judiuweꞌsh pcjaacjenite. 22  Atsaꞌ Jesus caapiyaꞌjniꞌs 
wẽsẽꞌjrraꞌ, nasaꞌ wala cuj yajcyna neeyũuty, tyãꞌwẽ leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh 
naꞌwẽmée, nwẽeseꞌjwaꞌjaꞌs ũucjnus weꞌwena caapiyaꞌpjaꞌga.

23  Tyãa pcjaacjeni yatte teech pitstjẽꞌj ech iiyamunisac ũsuꞌ, saꞌ naꞌjĩnac 
sus weꞌwe:

24 — Jesus, Nasaretjuweꞌsh, cueꞌshtyiꞌ ¿quĩj yaꞌvanga? ¿Iviituyaꞌ váꞌnga 
yuwéꞌ? Indy quimteva jiitj. Indyaꞌ Dyus caajnisang jĩteꞌ, 25 Jesusaꞌ naꞌjĩnac 
ũuscha weꞌwe tyãa echaꞌs:

— Shuunaꞌ myũu, saꞌ naa pitstjẽꞌj ũusu mcaasej jĩna jycaatjeꞌ, 26  tyãa 
echaꞌ nasaꞌs caywẽchpaꞌjna juunaꞌ cweeyiꞌjrra casejc. 27 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, 
nasaꞌ jyucaysa ũucjrra naꞌwẽty puuty paapẽyiꞌ:
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— Naa pitstjẽꞌjaꞌ ¿quimna? Tyajy weꞌweniꞌ ¿quĩjtyqui atsquiꞌty ech yujva 
nwẽesẽꞌjeꞌ? jĩꞌty.

28  Jesus tyãꞌwẽ yũuniꞌs wala dund jiyuty Galilea quiwesuweꞌsh jyuca.

Pedro nyu njĩꞌjaꞌs Jesus nuycatyjini 
(Mt. 8.14-15; Lc. 4.38-39)

29 Tyajũꞌ judiuweꞌsh pcjaacjeni yatu casejrraꞌ, Simon Andresweꞌsh yatnac uꞌj, 
Jacobo Juan yacj. 30 Atsaꞌ cytee yuꞌ Simon nyu njĩꞌjaꞌ cacuesectec ãtsãꞌna ũsuꞌ. 
Atsaꞌ Jesusaꞌs ptaꞌshtyi tyãꞌwẽ ãtsãꞌsa ũsaꞌ jĩna. 31 Tyajũꞌ Jesusaꞌ cũjrra cuseju 
puꞌquiscu, naapcachjaꞌ dundtey cacuesecaꞌ ũchjac. Tyajũꞌ quiiterra selpiiyaꞌ casejc.

Jyuca chjiꞌndyitste maanzcuẽesatyva nuycatyjini 
(Mt. 8.16-17; Lc. 4.40-41)

32  Tyajũꞌ chjiꞌndyna quĩjatsteꞌ, jyuca ãtsãꞌsaty Jesus tashte nuypaꞌjty viteꞌ 
ech luucu vitnisatyva. 33 Atsaꞌ chjambte nasaꞌ jyuca cũjty vityte tjengyaꞌ. 
34 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nuycatyjic fiyfiy wee jiꞌpjsatyva, saꞌ ech luucu vit-satyva wala 
cutyiꞌcj nasaa ũusu. Tyãa echaꞌ Jesus quimteva jiity yuꞌ nava cweꞌweꞌjmeꞌ.

Galileasu Dyus yuweꞌs Jesus ptaꞌshni 
(Lc. 4.42-44)

35 Tyãꞌwẽ yũuni cjicjiitste nee chjiꞌndytey, Jesusaꞌ Dyus yacj puuty weꞌweyaꞌ uꞌcj 
chjamb ecaju. 36 Atsaꞌ Simonaꞌ vite yacj Jesusna pacueyaꞌ uꞌcj. 37 Saꞌ uyrraꞌ ptaꞌshcu:

— Jyucaysa indyaꞌs jypeejytaꞌ jĩteva, 38  Jesus pasrraꞌ:
— Ay utyasuweꞌsh viteva peejytaꞌ Dyus yuwe ewsaꞌs, atsaꞌ cysũ uꞌjuega. 

Tyãꞌwẽ ptaꞌshna pecũjyaꞌ íirráatj naa quiwete quĩj jĩc.
39 Saꞌ ech iiyamurra luucu vit-saty nasaa ũusu cutyiꞌjna Galilea quiwesu 

jyuca pecũjc Dyus yuweꞌs ptaꞌshna, viteꞌ judiuweꞌsh pcjaacjenisuva.

Teech pitstjẽꞌj wãꞌjy weete ãtsãꞌsaꞌs Jesus nuycatyjini 
(Mt. 8.1-4; Lc. 5.12-16)

40 Tyãn ensuꞌ teech pitstjẽꞌj wãꞌjy wee seenaꞌ canzhsate ãtsãꞌsa Jesus 
tashte peejyũcuerra naꞌjĩc:

— Andyaꞌs nuycatyjiváꞌnga ajtsemeerraꞌ jĩna pytjaa weꞌweteꞌ, 41 Jesusaꞌ 
peeygãjna cuseju jyaꞌndyrraꞌ:

— Ajtsemeꞌnja, naa paꞌga catyjirra mneeyũu jĩtspcachjaꞌ, 42  tyãa wãꞌjy 
weeju catyjirrac neeyũu.

43  Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa pitstjẽꞌjaꞌs wala neeweꞌwerra caacj naꞌjĩna:
44 — Andy weꞌwenityiꞌ jypaꞌyacyrra, maa yujtyva ptaꞌshmeeneꞌnga, naasáa 

sacerdoterráꞌs iindy cacueꞌs tywesyaꞌ meꞌj. Saꞌ tyãa weeju catyjipaꞌga Dyusna 
peesuneꞌnga Moises maꞌwẽga jycaaj tyãꞌwẽy, cyaj nasa jyucaysa jiyutyna 
indy ew catyjirra neeyũuteva jĩnac neeweꞌwe. 45 Nava tyãa pitstjẽꞌjaꞌ nasa 
jyucaysaty ptaꞌshcu, Jesus maꞌwẽ yũuniꞌsva jyuca. Tyãa paꞌgarráa Jesusaꞌ 
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maa chjambte yujva ãate paꞌjyaꞌ ãjãmeerraꞌ, chjamb ecaju nasa meesurráac 
uꞌjuꞌ. Macue tyãꞌwẽ yũuteva, tyajy tashte yuꞌ majũweꞌshva paꞌjna nestyi yuꞌ.

Esẽyaꞌ ãjasameꞌs Jesus nuycatyjini 
(Mt. 9.1-8; Lc. 5.17-26)

2  1 Manz en scjẽwniijũꞌ Jesusaꞌ quiꞌquin paꞌcj Capernaum chjambte. Atsaꞌ nasa 
jiyuty Jesusaꞌ paꞌjrra teech yatte ũsaꞌ jĩniꞌs. 2 Tyãasaty naa dundte nasa wala 

pcjaacjerra yat vityte jyuca uta, atsaꞌ Jesusaꞌ Dyus yuweꞌs ptaꞌshcu. 3 Naapcachjaꞌ 
pajnz pitstjẽꞌjsa teech ẽsẽyaꞌ ãjãsameeaꞌs yacjrraty Jesus tashte nuypaꞌj. 4 Nava 
nasaa cshavyte Jesus tashte cuutyaꞌjyaꞌ ãjãmeerraꞌ, yat cajcueju pjaanderraty 
Jesus ũsnicjẽ nuyquĩj aandasga cjicjrra. 5 Tyajũꞌ ãtsãꞌsaꞌs nuypaꞌjsaweꞌshaꞌ Jesusaꞌ 
nuycatyjiyujuna sũjniꞌs jiyurraꞌ, tyãa ãtsãꞌsaꞌs weꞌwec Jesusaꞌ:

— Iindy pcalaꞌ peltunãyni yãꞌjty neeyũu jĩteꞌ, 6  Dyus leyaꞌs 
caapiyaꞌjsaweꞌsh wẽsẽꞌjna uꞌpsa maaíi yuꞌ naꞌwẽty yajcy:

7 — ¿Maꞌwẽrraga naa pitstjẽꞌjaꞌ tyãꞌwẽ weꞌweꞌ? Dyus yuurráa pcaltyi peltunãyyaꞌ 
ãjawaꞌjsaꞌ, atsaꞌ jweeju yuꞌ ¿quimrráꞌ peltunãyyaꞌ ãjãmaꞌc? Atsaꞌ Dyusaꞌs iiweech 
weꞌwena ũsaꞌ sũjũꞌty. 8 Nava Jesusaꞌ tyãaweꞌsh yaacyniꞌs jiyurra naꞌjĩc:

— ¿Quĩj yuutecue tyãꞌwẽ yaaquiꞌ? 9 ¿Maa tjẽymeesacy? Iindy pcalaꞌ 
peltunãyni yãꞌjty neeyũu ¿jĩniáꞌ? Meerraꞌ: Quiiterra iindy deeniꞌs tuꞌsrra meꞌj 
¿jĩniáꞌ? 10 Macue tjẽysateva Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌ naa quiwete pcaltyi 
peltunãyyaꞌ ãjãwaꞌjsaꞌ naa paꞌga caajiyuꞌjyaꞌvatj ãchjaꞌ. Tyajũꞌ ãtsãꞌsaꞌs naꞌjĩc: 
11 Indyaꞌstju weꞌweꞌ: Quiiterra iindy deeniꞌs tuꞌsrra yatna meꞌj jĩtspcachjaꞌ, 
12  ãtsãꞌsaꞌ dundtey quiitenaꞌva tyajy deeniꞌs tuꞌsrra uꞌcj, nasa tjengna ũsiyna.

Tyajũꞌ jyucaysa wala cuj yajcyna Dyusna wechana naꞌjĩꞌty:
— Bagach yujva naꞌwẽ yũuni yuꞌs iiuymeetjaꞌw jĩꞌty.

Mateoꞌs Jesus paꞌyani 
(Mt. 9.9-13; Lc. 5.27-32)

13  Tyãa eꞌsuꞌ Jesusaꞌ quiꞌ uꞌcj ĩcj wala pucan. Atsaꞌ tyajy tashte nasa 
wala pcjaacjeteꞌ, Dyus yuweꞌs caapiyaꞌcj. 14 Tyãajũ quiꞌ uꞌjrraꞌ, Alfeo nchiꞌc 
Leviaꞌscu uy, gobierno jĩi vyu pcjacjna uꞌpte. Saꞌ:

— Andy yacj myuj jĩna paꞌyatspcachjaꞌ, Leviaꞌ quiitenaꞌ Jesus yacj uꞌcj.
15 Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj Levi yatte ũꞌyaꞌ uꞌcateꞌ, 

gobierno jĩi vyu pcjacjsaweꞌsh viteꞌ pcalsaweꞌshva wala cujsa pcjaacjerraꞌ 
Jesus yacj mesate ũꞌyaꞌ cachtyi. 16  Atsaꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ 
fariseoweꞌshaꞌ Jesusaꞌ nasa tyãꞌwẽsa cshavyte uꞌpte uyrraꞌ, pẽjytyi Jesus 
yacj uꞌjusaweꞌshtyi:

— Iꞌcueꞌshtyi caapiyaꞌjsa ¿maꞌwẽrraga gobierno jĩi vyu pcjacjsaweꞌsh 
viteꞌ pcalsaweꞌsh yacj ũꞌwéꞌ? jĩteꞌ, 17 tyãꞌwẽ pẽyitste Jesus wẽsẽꞌjrraꞌ naꞌjĩc:

— Yuꞌtseꞌjsaꞌs jypeejymeetaꞌ aca jiꞌpjmée wẽt ũssaꞌ, naasáa ãtsãꞌsa 
yuurráa yuꞌtseꞌjsaꞌs jypeejytaꞌ. Andyaꞌ naa quiwete nasa ewsaty pacueyaꞌ 
quĩjmeetj, pcalsaty pacueyaꞌrráatj quĩj jĩc.

SAN MARCOS 1 ,  2

El Nuevo Testamento en páez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



75

Yũunaniꞌs Jesusaꞌs pẽyni 
(Mt. 9.14-17; Lc. 5.33-39)

18  Teech enteꞌ, Juan yacj uꞌjusa viteꞌ fariseoweꞌsh yacj uꞌjusa tyãꞌwẽ 
yũunaana ũsteꞌ, nasaꞌ paapẽjytyi Jesusaꞌs:

— ¿Juan yacj uꞌjusa viteꞌ fariseoweꞌsh yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ yũunaꞌty, atsaꞌ 
indy yacj uꞌjusaweꞌsh yuꞌ ¿quĩj yuurrata yũunaꞌtsmée? jĩteꞌ, 19 Jesusaꞌ 
naꞌwẽc caajaꞌndaꞌjna pas:

— ¿Novioweꞌsh camba ente piꞌcynisaꞌ yũunaayaꞌ ãjãmaꞌty? novio 
tyãaweꞌsh yacj nee ũsiiteꞌ. Cambani fiesta ptsumeyteꞌ, yũunaayaꞌ 
ãjãmeetyna. 20 Nava novioꞌ tyãaweꞌsh tashu tyuteewaꞌj en paꞌjana, tyãjũ 
isa yũunaatyna.

21 Ropa ĩish suteniite, tela uꞌsesa yacj yaꞌpãꞌcjeꞌtsmeꞌ. Tyãꞌwẽmeꞌ, tela 
uꞌsesaꞌ jweeíirráac sundeꞌ ĩishsaꞌs. 22  Tyãꞌwẽy beca uꞌse aajnisaꞌs slun 
ĩishsate yaꞌawuꞌtsmeꞌ. Tyãꞌwẽmeꞌ, beca uꞌsesaꞌ slun ĩishsaꞌs sundeꞌc, atsaꞌ 
beca yacj slun yacj eꞌnzíi vituꞌty. Tyãa paꞌga beca uꞌsesaꞌs slun uꞌsesate 
awwaꞌjaꞌ jĩc.

Jycaase enteva scuutyjtyi chuctenderra ũꞌni 
(Mt. 12.1-8; Lc. 6.1-5)

23  Teech sapatu jycaase enteꞌ, Jesusaꞌ scuutyj ejsuc scjẽw. Atsaꞌ tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌshaꞌ scuutyjtyi chuctenderra ũꞌty. 24 Atsaꞌ fariseoweꞌshaꞌ naꞌwẽty 
pẽjy:

— ¿Uyuꞌngáꞌ indy yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ maꞌwẽrrata mjĩi en meeteva tyãꞌwẽ 
yũꞌ? jĩteꞌ, 25 Jesusaꞌ naꞌwẽc pas:

— Iꞌcueꞌshaꞌ Dyus librute iilẽeymeeváꞌcue Davidaꞌ ¿quĩjga yuu? tyãa 
yacj piꞌcyna uꞌjusaweꞌsh yacj teech enteꞌ wẽerraꞌ. 26  Sacerdote npiitstjẽꞌj 
Abiatar enteꞌ dyuus yatte uꞌcarra, cytee pantyi ũꞌc, saꞌ tyãa yacj uꞌjusatyva 
ũsuꞌscu. Tyãa panaꞌ naasáa sacerdoteweꞌshrráa ũꞌwaꞌtje jiirrava tyãꞌwẽc 
yũu.

27 Iꞌcueꞌshaꞌ mjiyuwe: Jycaase enaꞌ nasaty selpiwaꞌjsa íirráꞌ, nava 
suwwaꞌjsa yuꞌ meꞌ. 28  Tyãa paꞌga Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌ jycaajwaꞌj jiꞌpjaꞌ 
macue sapatu jycaase enteva jĩc.

Teech pitstjẽꞌj tyajy cuse undynisa 
(Mt. 12.9-14; Lc. 6.6-11)

3  1 Vite sapatu enteꞌ Jesusaꞌ quiꞌquin judiuweꞌsh pcjaacjeni yatte uꞌcac. 
Atsaꞌ cyteꞌ teech pitstjẽꞌj teech cuse undynisa quẽeseꞌjyaꞌ ãjãsameec 

uꞌp yuꞌ. 2  Atsaꞌ fariseoweꞌshaꞌ Jesusaꞌs peetjenguꞌnaty ũsuꞌ, sapatu jycaase 
ente nuycatyjiteꞌ pãatyjĩꞌcjyaꞌ sũjrra.

3  Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa pitstjẽꞌjaꞌs paꞌyarra nasaa pyãjte cyuujuꞌjrraꞌ, 
4 naꞌwẽc paapẽjy vite cytee ũssaty:
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— Sapatu jycaase enteva puꞌchte ¿ewmañ? meerraꞌ ¿puꞌchwaꞌjmeemañ? 
Nasaꞌs nweꞌwete ¿ewmañ? meerraꞌ nweꞌwemeete ¿ewmañ? jĩteꞌ, 
tyãaweꞌshaꞌ pasmée shuunaꞌty neeyũu.

5 Tyãꞌwẽ fariseoweꞌshaꞌ Jesus weꞌweniꞌs jypaꞌgayaꞌ waꞌlteꞌ, Jesusaꞌ 
tyãaweꞌshtyi ũuscha tjengrra naꞌjĩnac weꞌwe tyãa pitstjẽꞌj cuse undynisaꞌs:

— Cuseꞌs mcuꞌleꞌj jĩtspcachjaꞌ, tyajy cuseꞌ ewuuc.
6  Tyajũꞌ fariseoweꞌshaꞌ Jesusaꞌs icjyaꞌ puuty weꞌweyaꞌ uꞌjty Herodes 

juꞌngsaweꞌsh yacj.

Nasa wala cuj pejnaty ĩcj pucasu
7 Naapcachjaꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj uꞌcj ĩcj wala pucan. Atsaꞌ 

Galileaju nasa wala cuj uꞌjty Jesus eꞌstey. 8 Tyãꞌwẽ Jesus quĩjquĩjva ew 
yũuniꞌs nasa jiyurraꞌ, majũweꞌshva Jesus tashte paꞌjty tjengyaꞌ, Judeajuweꞌsh, 
Jerusalenuweꞌsh, Idumeajuweꞌsh, Jordan yuꞌwala cutejuweꞌsh, viteꞌ Tiro, 
Sidon chjamb peecuꞌjuweꞌshva. 9-10 Nasa tyãꞌwẽ wala paꞌtjeꞌ, maanzcuẽe 
ãtsãꞌsatyva nuycatyjic, atsaꞌ jyucaysa Jesusaꞌs cpaajyaꞌndyrra catyji wẽesa tyajy 
tashterrarráa utyaarra acaachpchãjty yuuna ũsuꞌ. Tyãa paꞌgac Jesusaꞌ tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌshtyi jycaaj teech barco ij jiꞌpjucajn acaachjitste cytee cjẽewaꞌj. 11 Atsaꞌ 
ech iiyamunisaweꞌshaꞌ Jesusaꞌs uyrra, tyajy tashte peejyũcuena naꞌjĩnaty weꞌweꞌ:

— Indyaꞌ Dyus Nchiꞌcngu jĩteꞌ, 12  Jesusaꞌ tyãaweꞌshtyiꞌ wala juunaꞌ 
weꞌwec quimteva ãate caajiyuꞌcjamen.

Doce nasa Jesus tyjityjni 
(Mt. 10.1-4; Lc. 6.12-16)

13  Tyãa eꞌsuꞌ Jesusaꞌ tjãꞌtje uꞌcj cuj nasaty piꞌcyrra.
14 Atsaꞌ cytee cãjrraꞌ, doce nasaty tyjityjcu tyãa yacj uꞌjuwaꞌjsa, 

tyãaweꞌshtyiꞌ Dyus yuweꞌs ptaꞌshyaꞌ caajyaꞌ. 15 Tyãꞌwẽ tyjityjrraꞌ, 
ãtsãꞌsatyva nuycatyjina ech luucu vit-satyva ũusu cutyiꞌjyaꞌ ãjãwaꞌjaꞌs ũscu.

16  Tyãa doce nasaꞌ naꞌwẽ yaasetaꞌ: Simon, tyãꞌsaꞌ Pedro yasec quiꞌp. 
17 Viteꞌ Zebedeo nchiꞌcweꞌsh pyacjsa Jacobo Juanweꞌshtyi yuꞌ. Tyãa 
pyacjtyiꞌ Boanerges jĩnaty cysuusuꞌ, nasa juunaꞌsa paꞌga. 18  Viteꞌ Andrés, 
Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás, Alfeo nchiꞌc Jacobo, Tadeo, viteꞌ Simón 
cananista nasa, 19 viteꞌ Judas Iscariote, Jesusaꞌs atsesaweꞌsh cusete 
ducjwaꞌjsa.

Jesusaꞌ tjãꞌju shawendrraꞌ, teech yattec uꞌca, tyajy tyjityjnisaweꞌsh yacj.

Dyus Espirituꞌs atseweꞌweni 
(Mt. 12.22-32; Lc. 11.14-23; 12.10)

20 Tyãꞌwẽy nasa iiméj wala cuj pcjaacjeteꞌ, ũꞌwaꞌj en yujva jiꞌpjumeetaꞌ.
21 Tyajũꞌ Jesus nweꞌshaꞌ tyãꞌwẽ yũuniꞌs jiyurraꞌ, Jesusaꞌ luucu yuuneꞌ 

sũjrra peꞌjna uꞌjyaꞌ paꞌjty. 22  Atsaꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌshva 
Jerusalenu paꞌjrraꞌ naꞌjĩꞌty:
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— Naa pitstjẽꞌjaꞌ echtjẽꞌjaꞌs yuu ũuste jiꞌpjaꞌ. Tyãꞌwẽrraíic echtyi nasaa 
ũusuj cutyiꞌjyaꞌ ãjãꞌ jĩteꞌ, 23  Jesusaꞌ nasaty paꞌyarra naꞌwẽc ptaꞌsh jiyucajn:

— ¿Maꞌwẽrra echtjẽꞌjaꞌ echtjẽꞌjaꞌs íirráa cutyiꞌjyaꞌ ãjãꞌcy? 24 Maa quiweteva 
gobiernoꞌ peecy nasaty íirráa ajtserra puiirraꞌ, chjãchjameena. 25 Tyãꞌwẽy teech 
yatteweꞌshva puuty yajtsena puiirraꞌ, ptsuutyna puuty uuna. 26 Atsaꞌ tyãꞌwẽy 
echtjẽꞌjva tyajy jycaajnisa ech yacj íirráa puiirraꞌ, chjãchjamée puuty ptsuutyna.

27 Quim yujva ewterraj yuꞌ ncuusaꞌjyaꞌ ãjãmeetyna, yat namu cjuẽꞌyaꞌs 
tundmeerra yuꞌ. Atsaꞌ tyãꞌwẽ tundrra yuurráa ncuusaꞌjyaꞌ ãjãtyna.

28 Iꞌcueꞌshaꞌ mpaꞌyajcywe: Nasa naa quiwete quĩjva ewmée yũuni quĩjva Dyusna 
ewmée nuyweꞌweteva tyãatyiꞌ jyuca yaꞌpeltunaĩna. 29 Nava Dyus Espirituꞌs 
atseweꞌweteꞌ, bagachte yujva peltunãynimée yuuna, uu quiwen caajwaꞌjrráa 
nviituna jĩc. 30 Nasa weꞌwerraꞌ: Echtjẽꞌjaꞌs ũuste jiꞌpjaꞌ jĩpaꞌgac tyãꞌwẽ ptaꞌsh Jesusaꞌ.

Jesus njĩꞌj viteꞌ tyajy nyacjweꞌsh 
(Mt. 12.46-50; Lc. 8.19-21)

31 Naapcachjaꞌ paꞌjty Jesus njĩꞌj viteꞌ nyacjweꞌsh jyuca. Saꞌ ecate cũjrra, 
Jesusaꞌs paꞌyacaajty. 32  Atsaꞌ Jesus yacj dyiite uꞌpsaꞌ ptaꞌshtyi naꞌjĩna:

— Iindy mama iindy nyacjweꞌsh paꞌjrra ecate ũstaꞌ, saꞌ indyaꞌstyi 
yuucajaꞌ jĩteꞌ, 33  Jesusaꞌ naꞌwẽc pas:

— ¿Quimtyicue andy mama andy nyacjweꞌsh jĩna weꞌwéꞌ? 34 Saꞌ tyãꞌwẽ 
ptaꞌshsaty tjengrraꞌ naꞌjĩc:

— Andy mama andy nyacjweꞌshaꞌ naataꞌ. 35 Dyus jycaajniꞌs nwẽeseꞌjna 
cytey yuusáa yuurráa, andy nyacj, andy npeꞌsh, andy mama naꞌwẽsataꞌ jĩc.

Scuutyj uujsaꞌs caajaꞌndaꞌjni 
(Mt. 13.1-9; Lc. 8.4-8)

4  1 Jesusaꞌ quiꞌquin ĩcj wala pucate caapiyaꞌjyaꞌ casejteꞌ, nasa iiméj 
wala cuj pcjaacjerra utaatsteꞌ, Jesusaꞌ barcote cjẽerrac ptaꞌsh. Atsaꞌ 

nasa yuꞌ ĩcj wala pucate neeyũuty wẽsẽꞌjna. 2  Tyajũꞌ quĩjquĩjva ptaꞌshcu 
ejemplo yacj caajaꞌndaꞌjna. Saꞌ naꞌwẽc caapiyaꞌj:

3 — Mwẽesẽꞌjwe: Scuutyj uujsaꞌ ujyaꞌ casejc. 4 Atsaꞌ mteeíi yuꞌ dyiꞌjsu ãasu 
neeyũuteꞌ, vichacue ũꞌty. 5 Vite ajsuꞌ cuet cajcuesuty neeyũu quiwe petsrráa jiꞌpjsu. 
Saꞌ quiwe jwetmée yaꞌfijmbrraꞌ dundtyi bucha. 6 Nava sec achaateꞌ jyuca ujndycu, 
wetse dyiimeeneꞌ jiꞌpjuꞌ naa paꞌga. 7 Vite ajsuꞌ tsjũtsj cshavysuty ũshi, atsaꞌ tsjũtsj 
walaarra jyuca apjteꞌ, tsutmeetaꞌ. 8 Vite ajsuꞌ quiwe ewsatec ũshi, saꞌ bucharra 
wala ew tsuttyi. Maa tashíi yuꞌ treinta, viteꞌ sesenta, viteꞌ cien ñiñtyi tsut.

9 Naꞌwẽ ptaꞌshtju tyãꞌsaꞌ jiyuwaꞌjsa ũsrraꞌ, jiyuneꞌcue jĩc.
10 Tyajũꞌ nasa cujsa yuꞌ uꞌtje, Jesusrráac neeyũu, doce tyjityjnisaweꞌsh 

vite nasa yacj. Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ paapẽjytyi tyãa ejemploꞌs maꞌjĩniteva 
jiyuyaꞌ. 11 Atsaꞌ Jesusaꞌ ptaꞌshcu:

— Dyus jycaajni ensu maꞌwẽ yũuwaꞌjaꞌsva quim yujva jiyunimeesaꞌs 
iꞌcueꞌsh yuutyiꞌs caajiyuꞌjwaꞌjaꞌ. Nava jiyuwaꞌjmeesatyiꞌs ejemplo 
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yacjrráa ptaꞌshwaꞌjaꞌ, 12  cyaj uyrrava, uysamée naꞌwẽrráa neeyũutyna, 
saꞌ wẽsẽꞌjrrava, wẽsẽꞌjsamée naꞌwẽrráa neeyũurra Dyus tashte 
shawendmeetyna, atsaꞌ tyãaweꞌshtyiꞌ Dyusaꞌ peltunaĩmeena.

13  Tyajũꞌ naꞌwẽc ãate caajiyuꞌj:
— Iꞌcueꞌshaꞌ naa ejemploꞌs jiyuꞌtsmeeváꞌcue. Tyãꞌwẽrraꞌ ¿maꞌwẽ vite 

ejemplotyva jiyuquiꞌcue? 14 Scuutyj uujsaꞌ Dyus yuweꞌs ptaꞌshsa naꞌwẽsaꞌ. 15 Maa 
nasaíi yuꞌ scuutyj fiw dyiꞌjsu ũshisáa naꞌwẽsataꞌ: Dyus yuweꞌs wẽsẽꞌjrra ũuste 
jypaꞌgateva, echtjẽꞌj paꞌjrra tyãa yuweꞌs ũusu cutyiꞌjina. 16 Vite nasaꞌ scuutyj fiw 
cuet cajcuesu ũshisáa naꞌwẽsataꞌ: Dyus yuweꞌs ãchjíi yuꞌ wechanaty jypaꞌgaꞌ. 
17 Nava ũusuj jyuca yajcyrra jypaꞌgameerraꞌ, Dyus yuweꞌs ajtserra pcyuuwaꞌj en 
paꞌtjerráa tyachmeyna weteꞌty. 18 Atsaꞌ vite nasaꞌ scuutyj fiw tsjũtsj cshavysu 
ũshisáa naꞌwẽsataꞌ: tyãaweꞌshaꞌ Dyus yuweꞌs wẽsẽꞌtjeva, 19 naa quiwete quĩjquĩjva 
jiꞌpju wẽenisarráa ũuste jyuca cjẽerra Dyus yuwe yuꞌsaꞌ caapechcanaꞌjuna. 
20 Nava maa nasaíi yuꞌ scuutyj fiw quiwe ewsate ũshirra maꞌwẽta maaíi yuꞌ 
treinta, viteꞌ sesenta viteꞌ cien ñiñ pejna, tyãꞌwẽ Dyus yuwe ũuste penawaꞌjsaꞌ.

Ãate jiyuwaꞌj yuꞌ neeyũuwaꞌjsamée 
(Lc. 8.16-18)

21 Tyajũꞌ vite ejemplo naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Lamparaꞌs pquiꞌtarra ¿caja dyiite meerraꞌ atũu dyiite sũtjnisatynáꞌ? 

Tyãꞌwẽ yũumée, lamparaꞌs ãatec yaꞌtyajaꞌ, eenaꞌ cweetjcajn. 22  Macue 
sũtteva, uynimée yuꞌ quĩj yujva neeyũumeena. Saꞌ tyãꞌwẽy macue 
ũusterráa yaacynisaꞌsva jiyunimée yuꞌ neeyũumeena. 23  Jiyuwaꞌjsa ũsrraꞌ, 
jypaꞌyacy mwẽesẽꞌjwe jĩrraꞌ, 24 naꞌwẽc ptaꞌsh:

— Andy caapiyaꞌjniꞌs jypaꞌyacy mwẽesẽꞌjwe. Iꞌcueꞌsh waꞌlmée wẽsẽꞌtjeꞌ, 
Dyusaꞌ jytjaacue caajiyuꞌjuna. 25 Dyus yuweꞌs jiyuwaꞌjsaꞌs caajiyuꞌjni 
yuuna. Nava Dyus yuweꞌs jiyuwaꞌjmeesaꞌs caajiyuꞌjnimée yuuna jĩc.

Dyus naa quiwete jycaajyaꞌ paꞌjnisa
26  Jesusaꞌ vite ejemplo ptaꞌshcu:
— Dyus naa quiwete jycaajyaꞌ paꞌjnisaꞌ naꞌwẽsaꞌ: Teech pitstjẽꞌj mjĩisaꞌ fiwaꞌs 

quiwete ujrrarráa 27 uꞌjueꞌc saꞌ tyachcu tjengyaꞌ paꞌjatsmée. Atsaꞌ uujnisaꞌ bucharra 
walaꞌc, nava uujsa yuꞌ jiimeec yuꞌ maꞌwẽ buchana walaatsteva. 28 Fiwaꞌ quiwete 
ujyãꞌtjeꞌ, peecyrráa buchaꞌc quĩjva yuumeeteva, nyafyteꞌ tash cjuẽꞌy walaꞌc, tyãꞌwẽ 
yuurrac spiiga casejeꞌ, tyãa eꞌsuꞌc ñiñ casejeꞌ, 29 atsaꞌ tjẽꞌj enteꞌ, pcjacjyaꞌ casejeꞌty.

Mostasa fiwaꞌs caajaꞌndaꞌjnisa 
(Mt. 13.31-32; Lc. 13.18-19)

30 Vite ejemploc ptaꞌsh Jesusaꞌ:
— Dyus naa quiwete jycaajyaꞌ tacjnisaꞌs ¿quĩj yacj caajaꞌndaꞌjaꞌcytjaꞌw 

ats jiyuquiꞌcue? 31 Mostasa fiw naꞌwẽsaꞌ atsaꞌ tyãa yacj caajaꞌndaꞌjaꞌnjaꞌw.
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Tyãa fiwaꞌ maa maa fiwteva tjaacue musecuẽtaꞌ, 32 nava quiwete ujyãꞌtjeꞌ, maa 
ẽjyã tashteva jytjaacuec waláa, seenaꞌ wala chjãꞌpy casejna. Atsaꞌ vichacue yujva 
tyãa ẽjyã cshavysu yaat-yaꞌ ãjãꞌty. Naa quiwete Dyus jycaajyaꞌ tacjnisaꞌ tyãꞌwẽysaꞌ.

Ejemplo yacj caapiyaꞌjwaꞌjaꞌs ptaꞌshni 
(Mt. 13.34-35)

33  Jesusaꞌ Dyus yuweꞌs tyãꞌwẽc ptaꞌshiꞌ wala cuj ejemplo cutyiꞌjna, 
jiyuwaꞌjsaꞌ jiyuyaꞌ ãjãcajn. 34 Ejemplo jiꞌpjmée yuꞌ caapiyaꞌjaꞌtsmeꞌ. Nava 
tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yuutyiꞌs quĩj ejemploꞌsva jyuca cjiyuꞌjrrac nviituꞌ.

Marte wejya walaꞌs Jesus cyuujuꞌjni 
(Mt. 8.23-27; Lc. 8.22-25)

35 Tyãa entey chjiꞌndyna quĩjatsteꞌ, Jesusaꞌ naꞌjĩc tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyiꞌ:
— Uꞌjuega ĩcj wala cuten jĩteꞌ, 36  nasaty nvijtnaꞌ Jesusaꞌs peꞌjna uꞌjty 

tyãaweꞌsh cjẽerra uꞌpni barcote. Atsaꞌ vite barcova ijtey uꞌjty.
37 Ĩcj wala pyãjũy uꞌjuetspcachjaꞌ, wejyaa wala quiiterra barcoꞌs ĩcj 

dyiicjẽ acjyaꞌvac yuꞌ, yuꞌaꞌs barcote yuutarra. 38  Naapcachjaꞌ Jesusaꞌ 
deenic yuꞌ, barco eꞌste cachrra dyictjeꞌs peendyiquiga cjicjrra. Atsaꞌ tyãa 
yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ Jesusaꞌs fĩtytyi naꞌjĩna:

— Ĩcj dyiicjẽ cjẽjetstjaꞌw atsaꞌ ¿cueꞌshtyiꞌ peeygãjaꞌtsmeengaꞌ? jĩteꞌ, 
39 Jesusaꞌ quiiterra, wejyaꞌs weꞌwec yujucajn pety ĩcj yãꞌjrra. Naapcachjaꞌ 
wejya yujuteꞌ, ĩcjva yujuc.

40 Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyiꞌ naꞌjĩc: ¿Quĩj yuurracue Dyus 
yuꞌs yajcymée tyacue wala ũucjúꞌ? jĩc.

41 Tyãꞌwẽ wejya yujva nwẽeseꞌtjeꞌ, tyãaweꞌshaꞌ wala cuj yajcyna 
neeyũuty naꞌjĩna:

— Naa pitstjẽꞌjaꞌ ¿quim yujcy, atsquiꞌty wejya ĩcj tyãꞌwẽsa yujva nwẽesẽꞌjéꞌ? jĩꞌty.

Gadara quiweteweꞌsh ech iiyamunisa 
(Mt. 8.28-34; Lc. 8.26-39)

5  1 Tyajũꞌ ĩcj wala cute Gadara quiwete paꞌjty. 2 Atsaꞌ Jesus barcoju 
casejetspcachjaꞌ, teech pitstjẽꞌj ech iiyamunisa uusáa pendani cafyu 

casejrra Jesus tashte utyaac. 3 Tyãa pitstjẽꞌjaꞌ uusáa pendani cafysuc uꞌpsa yuꞌ, 
atsaꞌ tyãꞌsaꞌ quim yujva tsam cadenaju tundrra jypeꞌjyaꞌ ãjãꞌtsmeetaꞌ. 4 Chinda 
pety cuse yãꞌjrra maanzcuẽe usva tundteva, nuywejiméec chuctenderra pũshiꞌ. 
Atsaꞌ quim yujva ãjãꞌtsmeetaꞌ tundrra jypeꞌjyaꞌ yuꞌ. 5 En maꞌc yuu cus maꞌc yuu 
nava vitssu viteꞌ uusáa pendani cafysu weynac pecũjũꞌ cuet-su cpãꞌyuuna. 6 Nava 
Jesusaꞌs jyuꞌtje uyrraꞌ, wuwuuna uꞌjrra tyajy tashte peejyũcuec 7 sus weꞌwena:

— ¿Andyaꞌs quĩj yũuyaꞌvanga? Jesus, Dyus ĩtyĩsa Nchiꞌc. Dyus paꞌga 
andyaꞌs peeygãjrra tyacue seenaꞌ wala ñuste yuꞌ caajnu jĩc. 8  Jesusaꞌ ech 
luucu vit-saꞌs weꞌwerraꞌ: Naa pitstjẽꞌj ũusu mcaasej jĩpaꞌgac tyãꞌjĩꞌ.

9 Tyajũꞌ Jesusaꞌ pẽjycu:
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— ¿Quĩj yaasenga? jĩteꞌ, ptaꞌshcu:
— Legion yaasetj, wala cujtjaꞌw naa paꞌga jĩc. 10 Saꞌ tyãa ech luucu vit-

saꞌ wala pytjaa weꞌwec tyãa quiwejũ cutyiꞌcjamen.
11 Tyajũꞌ cysũ vits jaꞌndasũ wala cuchi ũsuꞌty apjna. 12  Atsaꞌ ech luucu 

vit-saꞌ naꞌjĩnaty pytjaa weꞌwe:
— Cuchi ũuste cjẽeyaꞌ uꞌcjan cueꞌshtyi mcaaj jĩteꞌ, 13  Jesusaꞌ tyãa ech 

luucu vit-saty cuchi ũuste uꞌcayaꞌ caacj.
Tyajũꞌ tyãa ech luucu vit-sa cuchi ũuste cjẽeteꞌ, cuchiꞌ luucu yuurra 

peñacjẽ pelurra yuꞌterrarráa cjẽerra jyuca uuty. Tyãa cuchiꞌ dos mil ãjty yuꞌ;
14 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, cuchi tjengsa ũucjrra wala dund ptaꞌshyaꞌ uꞌjty 

chjambsu viteꞌ chjamb ecaju jyuca. Atsaꞌ nasaꞌ wala paꞌjty tjengyaꞌ, quĩj 
yũuteva uyyaꞌ. 15 Saꞌ Jesus ũsnite paꞌjrra uytyi tyãa pitstjẽꞌj ech luucu 
vitnisaꞌ wẽt yãꞌj ropa jiꞌpj uꞌpte. Tyãꞌwẽ uyrra wala ũucjtyi.

16  Tyajũꞌ maꞌwẽ yũurra ech luucu vitnisa catyjini viteꞌ quĩj yũurra cuchi 
uuniꞌsva uysaaweꞌshaꞌ jyuca ptaꞌshtyi nasa tjengyaꞌ paꞌjsatyiꞌs. 17 Tyajũꞌ 
nasaꞌ Jesusaꞌs ũuscha weꞌwety tyãaweꞌsh quiwejũ uꞌcjan.

18 Atsaꞌ Jesusaꞌ quiꞌ shawendyaꞌ barcote cjẽjetspcachjaꞌ, ech luucu vitnijũ catyjisaꞌ 
wala pytjaa weꞌwec peꞌjrra uꞌcjan. 19 Nava Jesusaꞌ peꞌjna uꞌjmée naꞌwẽc jycaaj:

— Iindy yatna meꞌj, saꞌ iindy nweꞌshtyi ptaꞌshineꞌnga indyaꞌs Dyus 
peeygãjrra maꞌwẽ ew yũuniꞌsva.

20 Tyajũꞌ tyãa pitstjẽꞌjaꞌ uꞌjrra, Decapolis chjambsu jyuca ptaꞌshcu Jesus 
maꞌwẽ yũurra nuycatyjiniꞌsva. Atsaꞌ nasaꞌ wala cuj yaaquiꞌty jyucaysa.

Jairo niisa viteꞌ Jesus atyjte jyaꞌndysa 
(Mt. 9.18-26; Lc. 8.40-56)

21 Tyajũꞌ Jesusaꞌ ĩcj wala cutejũ barcote cjẽerra pesajrra cytee ũsteꞌ, 
nasa wala paꞌjty tyajy ũsnite. 22  Atsaꞌ judiuweꞌsh pcjaacjenite npiitstjẽꞌjsa 
Jairo yaasesaꞌ Jesus tashte peejyũcuerra 23  naꞌwẽc pytjaa weꞌwe:

— Andy niisacuẽꞌ uutsyãꞌjaꞌ, atsaꞌ uucajmén myuj jyaꞌndyyaꞌ iindy 
cuseju jĩteꞌ, 24 tyãa yacj uꞌcj Jesusaꞌ. Atsaꞌ nasa iiméj wala pejnarra, dyiꞌtje 
zuunaꞌrráaty uꞌjuets yuꞌ. 25 Atsaꞌ tyãa nasa cshavyte teech uꞌy cacue yuꞌ 
vyaate doce añuyãꞌj ãtsãꞌna uꞌjusac casej. 26 Saꞌ tyãa ãtsãꞌsaꞌ wala pytjaa 
yuusa yuꞌc yuꞌtseꞌjsaty paapẽjyna. Saꞌ macue yuꞌtse weyna tyajy jiꞌpjuni jyuca 
ptsuuteva, quĩj yujva yuꞌtse yuumée jweeíirráac jytjaacuena uꞌjuets yuꞌ.

27 Tyajũꞌ tyãa uꞌyaꞌ Jesus quĩj yũusaateva jiyurraꞌ paatste eꞌsu cũjrra, 
cpaajyaꞌndycu tyajy atyjcjẽ. 28  Tyãꞌwẽ Jesus atyjcjẽ cpaajyaꞌndyrrarráa 
catyjiꞌnja sũjrrac tyãꞌwẽ yũu. 29 Saꞌ tyãꞌwẽ jyaꞌndyitspcachjaꞌ, cacue yuꞌ 
vyaameꞌ, atsaꞌ tyãa dundtey tyajy cacuete wẽt yãꞌcj yajcy.

30 Tyajũꞌ Jesusaꞌ teech ãtsãꞌsa tyajy atyjcjẽ jyaꞌndyrra catyjiniꞌs jiyuc, saꞌ 
nasaa cshavyte uꞌjuetsíi yuꞌtjengrraꞌ, naꞌjĩc:

— ¿Quimga andy atyjcjẽ jyaꞌndy? jĩteꞌ, 31 Pedroweꞌshaꞌ naꞌwẽty pas:
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— Nasaa cshavyte zuunaꞌrráa uꞌjuetsngu saꞌ ¿maꞌwẽnga quimga jyaꞌndy jĩna 
weꞌwéꞌ? jĩteva, 32 Jesusaꞌ nasaa cshavysu tjenguꞌngcu quim jyaꞌndyteva uyyaꞌ.

33 Tyajũꞌ tyãa uꞌyaꞌ tyãꞌwẽ naa dundte ew catyjiniꞌs ĩshiimée ptaꞌshna 
ũucjna Jesus tashte yayan cũjrra peejyũcuec. 34 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc weꞌwe:

— Iꞌcueꞌ ũusuj jyuca yajcyrraneꞌcue catyjiyaꞌ sũjrra andy tashte utyáa, 
tyãa paꞌga catyjini iꞌcue neeyũu. Ãchjaꞌ ãtsãꞌmée wẽt meꞌjwe wechana jĩc.

35 Jesusaꞌ tyãꞌwẽ weꞌwena nee ũsiyna, Jairo yatu yuusa cũjrraꞌ Jairoꞌs ptaꞌshtyi:
— Iindy niisacuẽꞌ uuyãꞌcj, atsaꞌ cuch paꞌpchunu caapiyaꞌjsaꞌs peꞌjna 

uꞌjyaꞌ jĩteꞌ, 36  Jesusaꞌ wẽsẽꞌjrra, Jairoꞌs cviishaꞌcj naꞌjĩna:
— Ñusnu. Andy ewuwaꞌjaꞌsrráa myajcy jĩrraꞌ, 37 Jesusaꞌ vite yuutyiꞌs 

peꞌjmée, pyacjsa Jacobo Juan viteꞌ Pedro tyãaweꞌshrráatycu peꞌjrra uꞌj. 38 Saꞌ 
Jairo yatte paꞌjrraꞌ, uycu nasa wala ũꞌnena ũste. 39 Saꞌ dyiite uꞌcarra weꞌwec:

— ¿Quĩjyaꞌcue tyacue wala ũꞌnéꞌ? Luuchaꞌ uunimeꞌ, Ĩꞌneerráa deeniꞌ 
jĩteꞌ, 40 nasaꞌ Jesusaꞌs npeevyshijcaty. Atsaꞌ Jesusaꞌ nasaty jyuca eca 
cutyiꞌjrra, tyãa luuch neyweꞌsh viteꞌ tyãa yacj yuusa tecjsa tyãaweꞌsh yacj 
uusáa ũsnite utyaarra, 41 cuseju puꞌquisrra naꞌwẽc weꞌwe:

— Talita cumi— tyãꞌ naꞌjĩniꞌ: Ijchaꞌstju weꞌweꞌ mquiitech jĩniꞌ. 42 Tyãꞌjĩtspcachjaꞌ 
tyãa uusáꞌ quiiterra uꞌjuyaꞌ ãjãc. Atsaꞌ Jesus tyãꞌwẽ uusáꞌs quiꞌ ĩtyĩ vitte uyrraꞌ, 
wala cuj yajcytyi. 43 Tyajũꞌ Jesusaꞌ wala neeweꞌwec maa yujtyva ptaꞌshcajmén, 
saꞌ tyãa luuchaꞌs puutscaacj. Tyãa luuchaꞌ doce añu jiꞌpjsac yuꞌ.

Jesusaꞌ Nasaretna uꞌjni 
(Mt. 13.53-58; Lc. 4.16-30)

6  1 Jesusaꞌ tyãa chjambu casejrraꞌ, tyajy uꞌpni chjamb Nasaretnac shawendna 
uꞌj tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj. 2 Saꞌ sapatu jycaase enteꞌ judiuweꞌsh 

pcjaacjenitec caapiyaꞌjna ũsuꞌ, atsaꞌ nasa jyucaysa wẽsẽꞌjrraꞌ, cuj yajcyna naꞌjĩty:
— Naa pitstjẽꞌjaꞌ ¿mteega tyacue wala quĩjyaꞌva piya? ¿Quim 

caapiyaꞌtjequiꞌc tyacue wala quĩjquĩj yũuyaꞌva ãjãꞌ? 3  Naaíi cueꞌsh jiyunisa 
carpinteroꞌ Maria nchiꞌc. Saꞌ tyajy nyacjtyiva jiitjaꞌw, Jacobo, Jose, Judas, 
Simon tyãaweꞌshtaꞌ. Atsaꞌ tyajy npeꞌshweꞌshva naa chjambtey uꞌptaꞌ. 
Tyãꞌwẽ cueꞌsh jiyunisaꞌ jĩrraty Jesus caapiyaꞌjniꞌs nwẽesẽꞌjyaꞌ waꞌl.

4 Tyajũꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc weꞌwe tyãa nasaty:
— Mteeweꞌshva Dyus yuwe ptaꞌshsa yuꞌsaꞌ waꞌlmeety jypaꞌgaꞌ. Nava peecy 

quiweteweꞌsh yuꞌ jypaꞌgaꞌtsmeetaꞌ viteꞌ peecy nweꞌsh, peecy yatteweꞌsh.
5 Tyãꞌjĩrraꞌ cyteeaꞌ manzcuẽrráa nuycatyjirrarráa jwee yuꞌ quĩjva yũumeꞌ. 

6 Saꞌ Jesusaꞌ ñusnac neeyũu, tyãꞌwẽ tyajy quiweteweꞌsh nwẽesẽꞌjmeete.
Tyajũꞌ Jesusaꞌ vite chjambsuc ptaꞌshyaꞌ casej.

Docesaty Dyus yuweꞌs ptaꞌshyaꞌ caajni 
(Mt. 10.5-15; Lc. 9.1-6)

7 Saꞌ tyãa yacj uꞌjusa docesaty paꞌyarraꞌ, ech luucu vit-saty nasa ũusu cutyiꞌjyaꞌ 
ãjãwaꞌjaꞌs ũsrraꞌ, eꞌnz eꞌnzcu caaj. 8 Nava cjãamburráꞌs atrra quĩj yujva tuꞌsméec 
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uꞌcjaaj, yaꞌja, vyu, caame tyãꞌwẽsaty. 9 Saꞌ pelgatyirráa paatrra teech cmiisa 
yacjrráac uꞌcjaaj. 10 Saꞌ naꞌwẽ yũuwaꞌjaꞌscu ptaꞌsh: Maa yatte paandejyaꞌ 
paꞌjyãꞌjrraꞌ, cyteerráa paandejna ũsuneꞌcue tyajũ quiꞌ casejna uꞌpjcach. 11 Saꞌ mteeíi 
yuꞌ iꞌcueꞌsh ptaꞌshniꞌs wẽsẽꞌj wẽemeerra yat pquiꞌjmeeteꞌ, tyãajũ casejeneꞌcue 
iꞌcueꞌsh chindate quiwe tujndaꞌs sacueecuerra, cyaj yuuwesa yuutyna. Isatj 
weꞌweꞌ: Dyus castigãywaꞌj en ãjteꞌ, tyãaweꞌshaꞌ Sodoma Gomorra chjambteweꞌshte 
jytjaacue castigoꞌs cnayuutyna tyãꞌwẽ iꞌcueꞌshtyi jypaꞌgayaꞌ waꞌlpaꞌga.

12  Tyãꞌwẽ Jesus jycaajteꞌ, tyãaweꞌshaꞌ casejty Dyus yuweꞌs ptaꞌshna, pcaltyi 
nvijtrra Dyus tashte mishawendwe jĩna. 13 Saꞌ ech luucu vit-satyva nasa ũusu 
cutyiꞌjna maanzcuẽe ãtsãꞌsatyva aceite dyictjecjẽ awna nuycatyjity.

Juan Bautista uuníi 
(Mt. 14.1-12; Lc. 9.7-9)

14 Tyãꞌwẽ Jesus quĩjquĩjva ew yũuniꞌs neꞌjueꞌsh Herodes jiyurraꞌ:
— Juan Bautistaneꞌ uurrava quiꞌ ĩtyĩ yuu, tyãasaneꞌ quĩjquĩj yũuyaꞌva 

ãjãꞌ jĩteꞌ, 15 vite nasa weꞌwerraꞌ:
— Naa pitstjẽꞌjaꞌ Dyus yuwe ptaꞌshsa Eliasna jĩꞌty. Naapcachjaꞌ vite 

weꞌwerraꞌ:
— Tyãniiteyva maꞌwẽta Dyus yuwe ptaꞌshsa casejeꞌ, tyãꞌwẽysana jĩnaty ũsuꞌ.
16  Nasa tyãꞌwẽ weꞌweteꞌ, Herodesva weꞌwerraꞌ:
— Juan Bautista tyjicjaꞌs naꞌwẽ caaspẽꞌtjeꞌtj tyãaneꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuurra quiite jĩc.
17 Herodesaꞌ Juanaꞌs naꞌwẽ yuurraga quiicjeꞌj: Herodesaꞌ Juanaꞌs cadenaju 

tundrra carcelte ctyaajaꞌcjuꞌga, Herodias ajtserra ewmée yuwe ũspaꞌga. Tyãa 
Herodiasaꞌ Felipe nyuuc yuꞌ, atsaꞌ Felipe yuꞌ Herodes nyacjíirráac yuꞌ. Nava 
Herodesaꞌ Felipe nyu Herodiasaꞌs cusaꞌjrra tyajy nyu naꞌwẽc jypeꞌj. 18 Tyãa 
paꞌga cuꞌga Juanaꞌ Herodesaꞌs naꞌjĩna yuꞌcypej: Iindy yacjtjẽꞌj nyuꞌs cusaꞌjrraꞌ 
iindy nyu naꞌwẽ jypeꞌjniꞌ ewmeꞌ jĩniꞌs 19 Herodias jiyurraꞌ, Juanaꞌs ajtserra 
icj wẽerrava ãjãꞌtsmeecuꞌga. 20 Juanaꞌs Herodias icjyaꞌ ãjãcajmén, Herodesaꞌ 
carceltecuꞌga ctyaajaꞌj nweꞌwena. Juanaꞌ Dyus dyiꞌpte quĩjte yujva jypumbamée 
wala ew fiꞌnzesateva Herodesaꞌ jiineꞌ yuꞌ, tyãasaneꞌ ũucjrra nweꞌwe, saꞌ Juan 
ptaꞌshniꞌs Herodesaꞌ cytey yuutsmeerrava waꞌlmeecuꞌga wechana wẽsẽꞌjeꞌ.

21 Herodesaꞌ tyajy upyni en añu ãa iisac fiesta vituꞌ. Tyãasac teech enteꞌ 
fiesta quiꞌp tyajy jycaajni npiitstjẽꞌjsa viteꞌ Galileate jytujtjesaty piꞌcyrra. 
Tyãa fiestateneꞌ Herodiasaꞌ Juanaꞌs ewmée yũuwaꞌjaꞌs uy. 22  Tyajũꞌ 
Herodias niisaꞌ tyãa fiestate paꞌjrraꞌ wala zhichcue cuꞌjneꞌ piꞌcynasa 
dyiꞌpte. Atsaꞌ neꞌjueꞌsh Herodes uyrraꞌ naꞌjĩcuꞌga tyãa cnaꞌsaꞌs:

— Ijcha quĩj pẽjyteva, andyaꞌ ũsuꞌnja. 23 Dyus uyte, icha pẽyniꞌs quĩjnava 
ũsurráꞌnja, meerraꞌ andy jycaajna ũsni quiweꞌs pẽjyyujteva pyãjn tyujnderra 
ũsuꞌnja jĩteꞌ, 24 tyãa cnaꞌsaꞌ casejna uꞌjrra, tyajy njĩꞌjaꞌscuꞌga paapẽjy:

— ¿Quĩj pẽyiꞌquiꞌtj? jĩna. Atsaꞌ njĩꞌj pasrraꞌ:
— Juan Bautista dyictjeaꞌs mpẽychi jĩnacuꞌga jycaaj. 25 Tyajũꞌ tyãa 

cnaꞌsaꞌ Herodes tashte quiꞌ cũjrraꞌ:

SAN MARCOS 6

El Nuevo Testamento en páez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



83

— Ãchjíi Juan Bautista dyictjeaꞌs plaatute acjrra maj jĩteꞌ, 26 neꞌjueꞌsh 
Herodesaꞌ: Quĩj pẽjyteva ũsuꞌnja jĩna nasaa dyiꞌpte jurãyyãꞌjrraꞌ, ĩshiiyaꞌ 
ãjãmeecuꞌga. 27 Tyajũꞌ Herodesaꞌ dundtey teech soldauꞌs caacjuꞌga Juan 
dyictjeaꞌs nicyyaꞌ. 28 Atsaꞌ tyãa soldauꞌ carcelna uꞌjrraꞌ, Juan tyjicjaꞌs spẽꞌtjrra, 
plaatute acjrra jyũna cũjcuꞌga tyãa cnaꞌsaꞌs ũsyaꞌ. Atsaꞌ tyãa yuꞌ jypaꞌgarraꞌ, 
tyajy njĩꞌjaꞌscuꞌga ducj. 29 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, Juan yacj uꞌjusaweꞌsh jiyurraꞌ, tyãa 
uuni cacueꞌs quiisrra pendaacuꞌta. Tyãꞌwẽ yũuniꞌsneꞌ Herodesaꞌ yajcy.

Cinco mil nasaty Jesus sãꞌjĩni 
Mt. 14.13-21; Lc. 9.10-17; Jn. 6.1-14)

30 Tyãꞌwẽ eꞌnz eꞌnz jycaajnisaweꞌshaꞌ Jesus tashte quiꞌ shawendna 
paꞌjrraꞌ, tyãaweꞌsh maꞌwẽ caapiyaꞌjna quĩjrra yũurrava Jesusaꞌs jyuca 
ptaꞌshtyi. 31 Tyãꞌwẽ nasa tyacue wala paꞌjna ũsteꞌ, tyãaweꞌshaꞌ ũꞌwaꞌj en 
yujva uyméety fiꞌnzena ũsuꞌ. Tyãa paꞌgac Jesus weꞌwerraꞌ:

— Mejcawe, dundte jycaaseyaꞌ nasaa yatmeesu jĩꞌ.
32  Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshrráaty peꞌjrra, barcote cjẽerra uꞌcj, 

nasaa yatmeesu paꞌjrra jycaaseyaꞌ. 33  Tyãꞌwẽ Jesus uꞌjuetste nasa wala 
uyrraꞌ, mtee paꞌjyaꞌ uꞌjuetsteva jiyuty. Tyãasaty tyãaweꞌsh cjuẽꞌy yatste 
paꞌj Jesus paꞌjwaꞌtje maa chjambuweꞌshva wuwuurráa uꞌjrra. 34 Atsaꞌ Jesus 
barcoju casejetsrraꞌ, uycu nasa wala cuj pcjaacjena ũste. Saꞌ tyãaweꞌshtyiꞌs 
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peeygãjc tyãꞌwẽ piisháa namu jiꞌpjmeesa naꞌwẽ tyãaweꞌshrráa ũste. Tyajũꞌ 
Dyus yuweꞌs wala caapiyaꞌcj. 

35 Cytee caapiyaꞌjna ũsiyna cusutsteꞌ, tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ tyajy 
tashte utyaarra naꞌwẽty weꞌwe:

— Aysu nasaa yatmeete ũsiyna, cusutsaꞌ. 36  Atsaꞌ nasatyiꞌ mcaaj, cyaj 
yat-su meerrava chjambcuẽ utyasu ũstaꞌ cysũ paꞌjrra ũꞌwaꞌj weyuutyna. 
Tyãꞌwẽmeꞌ ayteꞌ quĩjva jiꞌpjmeetaꞌ jĩteꞌ, 37 Jesus pasrraꞌ:

— Iꞌcueꞌsh mpuutswe jĩnac jycaaj.
Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ naꞌwẽty pas:
— Cueꞌshaꞌ doscientos peso pan weyyaꞌ uꞌjrra puutsuváꞌnjaꞌw jĩteꞌ, 

38  Jesusaꞌ pẽjycu:
— ¿Manz pan jiꞌpjcue? Meꞌjwe tjengyaꞌ jĩna.
Atsaꞌ pan uyrraꞌ, ptaꞌshtyi:
— Tajts pan, eꞌnz wendyrráatjaꞌw uy jĩna.
39 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasatyiꞌ tyacsũ cachcaacj fiifii tyuteerra. 40 Atsaꞌ cien ãj 

viteꞌ cincuenta cyanztyi fiifii tyuteerra cach. 41 Naapcachjaꞌ Jesusaꞌ tajts 
pan eꞌnz wendytyi uwerra, cielute pagayrra Dyusaꞌs wechanaꞌva pantyi 
peꞌltenderra tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyiꞌ ũscu, nasaty jyuca ũsuꞌscajn. Saꞌ 
wendytyiva tyãꞌwẽycu ũsuꞌs jyucaysaty. 42  Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, jyucaysa ũꞌrra 
tyictyi neeyũu. 43  Tyajũꞌ tyãa pan viteꞌ wendy peꞌltendenisa neeyũuteꞌ 
pcjacjrraꞌ, doce canastate utaty pcjacj. 44 Atsaꞌ nasa yuꞌ pitstjẽꞌjrráaty isani 
cinco mil ãjty yuꞌ.

Ĩcj cajcuega Jesus uꞌjuni 
(Mt. 14.22-27; Jn 6.16-21)

45 Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi barcote caatecaꞌjrra yatste 
caacj Betsaidan. Tyãꞌwẽ yũurraꞌ tyãa yuꞌ cytee neeyũuc nasa tyuteena 
uꞌjsaty wechana. 46  Saꞌ nasa jyuca tyuteena uꞌjuetspcachjaꞌ, Dyus yacj 
puuty weꞌweyaꞌ uꞌcj tjãꞌtje.

47 Jyuca chjiꞌndyna jyãꞌjatsteꞌ, barcoꞌ ĩcj pyãjũy uꞌjuetscu yuꞌ, Nava 
Jesus yuꞌ, ĩcj cutetee ũsíirráac yuꞌ. 48  Saꞌ cjicjyna sẽjetsteꞌ, Jesusaꞌ uycu 
Betsaidan uꞌjsaweꞌshtyiꞌs wejya yupte, barcoꞌs caajyaꞌ chjãchjamée ĩcjsu 
uꞌjute.

Tyajũꞌ, Jesusaꞌ tyãaweꞌshtyi cpajcyyaꞌ ĩcjsu uꞌjrra, tyãaweꞌsh pucasu 
utya sẽjrra, barcoꞌs pjyajtsna scjẽuutscu yuꞌ. 49 Atsaꞌ barcote uꞌjsaweꞌshaꞌ 
tyãꞌwẽ ĩcjsu uꞌjuetste uyrraꞌ, echaꞌstjaꞌw uy sũjrra sustyi pembée. 50 Tyãꞌsaꞌ 
jyucaysaty uyrra ũucj. Naapcachjaꞌ Jesusaꞌ weꞌwec:

— Ũucjnuwe. Andytju jĩna.
51 Tyajũꞌ Jesusaꞌ barcote cjẽjetspcachjaꞌ, wejyaꞌ yujuc. Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ 

iiméj wala ũucj yajcyna cuj weꞌwenaty neeyũu. 52  Tyãꞌwẽ Dyus Nchiꞌcrra 
quĩjyaꞌva ãjãwaꞌjsarrac cujmée pan yacj nasa tyaanzcuẽesaty sãꞌjĩꞌ sũjwaꞌj 
yuꞌsaꞌ jiꞌpjmeeneꞌta yuꞌ, tyãasaty tyacue wala cuj yajcyna neeyũu.
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Genesaretteweꞌshtyi Jesus nuycatyjini 
(Mt. 14.34-36)

53 Tyajũꞌ Genesaret quiwete pesajrraꞌ, barcoꞌs ĩcj pucatety tundrra tyaj. 54 Atsaꞌ 
barcoju saꞌjatspcachjaꞌ, tyãa quiwesuweꞌsh nasaꞌ jiyuty Jesus paꞌjniꞌs. 55 Saꞌ tyãa 
quiwesu ãtsãꞌsaty jyuca pcjacjrra yacjna paꞌjty Jesus mtee ũsteva. 56 Tyajũꞌ 
Jesusaꞌ chjambna maꞌc uꞌj, meerraꞌ yat-su maꞌc paꞌjyaꞌ uꞌj, meerraꞌ dyiꞌtje maꞌc 
uꞌjuets yuu nava tyajy scjẽwwaꞌjsuty ãtsãꞌsaty cjicjeꞌ. Tyãꞌwẽ yũurraty scjẽuutsteꞌ 
wala pytjaa weꞌweꞌ, tyajy atyj vitsterráava ãtsãꞌsaty cjyaꞌndyiꞌcjan. Atsaꞌ maava 
tyajy atyj vitsterráava jyaꞌndysaꞌ, jyuca catyjirraty neeyũꞌ.

Nasaꞌs ewmée vit-sa 
(Mt. 15.1-20)

7  1 Tyajũꞌ fariseoweꞌsh viteꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌshva Jerusalenu 
paꞌjrra Jesus tashte utyaaty tjengyaꞌ. 2  Atsaꞌ Jesus yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ 

cusecjẽꞌ yuꞌ caajmée ũꞌwetste uyrraꞌ, atseweꞌwety fariseoweꞌshaꞌ.
3  (Yatsgaweꞌsh maꞌwẽ jycaatjeꞌ Judiuweꞌshaꞌ jyucaysa naꞌwẽ cuj jwend 

yũuwaꞌjaꞌstyi nwẽesẽꞌjẽꞌ ewmeesa pẽetjecajmén jĩrra: 4 Mercaujũ paꞌjrraꞌ, 
cusecjẽ yuꞌ caajwaꞌjaꞌ jĩꞌty. Saꞌ vaso, mityj, quĩjva iijyũni tsam yuutyiꞌ 
jyuca cajcuecjẽ yuꞌ caajrra iijyũwaꞌjaꞌ jĩnaty caapiyaꞌjaꞌ.)

5 Tyãasaty fariseoweꞌsh viteꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌshaꞌ naꞌjĩna Jesusaꞌs pẽjy:
— Indy yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ ¿quĩj yũurrata yatsgaweꞌsh caapiyaꞌjnityiꞌ 

cytey yuꞌtsmée, cusecjẽ yuꞌ caajmée ũꞌwéꞌ? jĩteꞌ, 6  Jesusaꞌ naꞌwẽc pas:
— Iꞌcueꞌshaꞌ yuwejurráa ew weꞌwerraꞌ, ũuste yuꞌ ewméerráa 

yaacysaiꞌcue atsaꞌ Isaiasaꞌ isa yuj Dyus weꞌweniꞌs naꞌjĩna fiꞌjneꞌ:
Naa nasaꞌ yuweju yuꞌ andyaꞌs yaaquiꞌtjaꞌw jĩrrava,
Ũusuj yuꞌ andyaꞌs yaaquiꞌtsmeetaꞌ.

 7 Naa quiwete nasaa caapiyaꞌjnirráꞌs cytey yuuna ũsrra,
Tyãꞌwẽ Dyus jycaajniꞌstjaꞌw cytey yuꞌ jĩteꞌ, cyul yujna jĩna Dyus 

weꞌweniꞌscu fiꞌj Isaiasaꞌ.
8  Iꞌcueꞌshaꞌ Dyus jycaajni yuꞌsaꞌ nvijtrra, naa quiwega nasaa 

caapiyaꞌjnirráꞌs iꞌcue nwẽesẽꞌjna wala ew quiꞌsuꞌ naꞌwẽ yũuna: vaso, 
mityj, quĩjquĩjtyva tyãꞌwẽ iꞌcue quiꞌsuꞌ yuꞌ caajna.

9 Naꞌjĩꞌtj naꞌ: iꞌcueꞌshaꞌ naa quiwega nasaa caapiyaꞌjnirráꞌs nwẽesẽꞌjna quiꞌsrraꞌ, 
Dyus jycaajni yuꞌsaꞌ nvijtiꞌcue. 10 Iꞌcueꞌsh naꞌwẽ yũuniꞌs myajcywe vacy: Moisesaꞌ 
naꞌjĩnac fiꞌj: Iindy tata iindy mama tyãaweꞌshtyiꞌ peeygãjna puꞌchwaꞌjaꞌ jĩꞌc. Atsaꞌ 
tyãꞌwẽ yũumée, neyweꞌshtyi atseweꞌwesaꞌ uu enaꞌs jiꞌpjuna jĩꞌc. 11-13 Iꞌcueꞌsh 
yatsgaweꞌshaꞌ naꞌwẽty caapiyaꞌjaꞌ: Maa nasava neyweꞌshtyi peeygãjna puꞌchmée, 
andy jiꞌpjuni iꞌcueꞌshtyi puꞌchwaꞌjaꞌs Dyusna ducjeꞌnja jĩna weꞌwerrarráa, 
neyweꞌshtyiꞌ puꞌchmeeteva ewaꞌ jĩꞌty. Nava iꞌcueꞌshaꞌ tyãꞌwẽ yatsgaweꞌsh 
caapiyaꞌjnirráꞌs cytey nwẽeseꞌjrraꞌ, Dyus jycaajni yuꞌsaꞌ cytey yuꞌtsmeeiꞌcue, 
naasáa Dyus jycaajnimeerráaty iꞌcue quĩjquĩjnava jyuca cytey yuꞌ.
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14 Jesusaꞌ quiꞌquin nasaty weꞌwerraꞌ naꞌjĩc:
— Mwẽesẽꞌjwe jyucaysa, ew jiyuyaꞌ: 15 Quĩj ũꞌva tutyjterráa cjẽesa yuꞌ, 

nasaty ewmeesa vituꞌtsmeꞌ. Naasáa ũusuj ewmée yaacynisa yuurráac nasaty 
ewmeesa vituꞌ. 16 Atsaꞌ maava jiyuwaꞌjsa ũsrraꞌ, jiyuneꞌcue jĩrrac nvijt.

17 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasaty tyuteerraꞌ yattec uꞌca. Atsaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ 
jiyumeerraꞌ pẽjytyi tyãꞌwẽ ptaꞌshniꞌs. 18 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc weꞌwena ptaꞌsh:

— ¿Iꞌcueꞌshva jiyuꞌtsmeeváꞌcue? Quĩj ũꞌva tutyjterráa cjẽerraꞌ, nasaty 
ewméesa yuꞌ vitmeena sũjuꞌtsmeeváꞌcue. 19 Tyãa paꞌgatey quĩj ũꞌva ũuste 
yuꞌ uꞌcamée tutyjterráa cjẽerraꞌ, tyajũ quiꞌ casejeꞌc jĩc.

Jesusaꞌ tyãꞌwẽ weꞌwerraꞌ: ũꞌnisa yuꞌ quĩjva jyuca ewsarrarráataꞌ jĩrrac tyãꞌjĩꞌ.
20 Nava ũusuj ewmée yaacynisa yuurráac nasaꞌs ewmeesa vituꞌ. 21 Tyãa 

paꞌgatey, canzh yaacyni, ptamsarrava vite yacj canzh yuuna fiꞌnzeni, 
canzh yuuni, nasa icjni, 22  pesweeni, vite jĩꞌs cusaꞌjrra jiꞌpju wẽeni, 
ptjãaweni, ĩshĩini, vitety ajtsena fiꞌnzeni, wẽeshuni, canzh weꞌwena 
fiꞌnzeni, iiwejch iiwejch yajcyna fiꞌnzeni, quĩjteva ewmeerráa yũuna 
fiꞌnzeni 23  tyãꞌwẽ ewmée yaacynisaꞌ ũusteweꞌshtaꞌ. Tyãasaty tyãꞌwẽ 
caaũusutjeꞌjrra, nasaꞌs ewmeesa vituꞌ.

Teech uꞌy judiu jiꞌjmeesa Jesusaꞌs jypaꞌgasa 
(Mt. 15.21-28)

24 Jesusaꞌ tyãajũ casejrraꞌ, Tiro Sidon chjamb jaꞌndasuc pecũjyaꞌ uꞌj. Saꞌ 
cysũ paꞌjrraꞌ, teech yatte uꞌcarra, quim yujva jiyu jytjãasmeꞌ. Nava quim yujva 
jiyunimeete uꞌjuyaꞌ yuꞌ ãjãmeꞌ. 25-26 Tyajũꞌ teech uꞌy Sirofenicia quiweteweꞌshaꞌ 
Jesus paꞌjniꞌs jiyurra paꞌcj. Saꞌ tashte peejyũcuerra pytjaa weꞌwec:

— Niisa jiꞌpjtju tyãꞌsaꞌ ech luucu vit-sac iiyamu. Atsaꞌ tyãa echaꞌs 
nuucutyiꞌjineꞌnga ũusu jĩna piꞌcyteꞌ, 27 Jesus pasrra naꞌjĩc:

— Mũytjaswe, luuch cjuẽꞌy ũꞌcajn. Tyãꞌwẽ luuch ũꞌwaꞌjaꞌs cusaꞌjrra 
alcuty ũswaꞌjmeꞌ jĩteꞌ, 28  tyãa uꞌy pasrraꞌ:

— Isa yuj weꞌweꞌng, tyãꞌwẽ yujaꞌ. Nava alcuꞌ mesa dyiisu ũsrraꞌ, pejca 
ũꞌwẽꞌty luuch ũꞌ peꞌyarráatyva jĩteꞌ, 29 Jesus pasrraꞌ:

— Isa, tyãꞌwẽ yujaꞌ. Atsaꞌ meꞌjwe, iꞌcue jytjãasniꞌs uyuuneꞌcue, ech luucu 
vit-saꞌ iꞌcue niisa ũusu casejyãꞌcj jĩteꞌ, 30 tyãa uꞌyaꞌ yatna shawendrra 
uycu, echaꞌ ũusu casejteꞌ wẽt yãꞌj camaga ũste.

Teech pitstjẽꞌj wẽseꞌjyaꞌ weꞌweyaꞌva ãjasameꞌs Jesus nuycatyjini
31 Jesusaꞌ quiꞌquin Tiro quiwejũ casejrra, Sidon chjambuy viteꞌ 

Decapolis quiwey uycjẽwna uꞌjrra, Galilea ĩcj walatec paꞌj. 32  Cyteeaꞌ 
teech pitstjẽꞌj wẽsẽꞌjyaꞌ weꞌweyaꞌva ãjãsameꞌstyi Jesus tashte nuypaꞌjrra 
pytjaa weꞌwe nuycatyjicajn. 33  Atsaꞌ Jesusaꞌ tyãa ãtsãꞌsaꞌs nasameete fii 
peꞌjna uꞌjrra, tjũꞌwẽ cafyte pdyiꞌp jyaꞌndynaꞌva, tyajy fyneꞌshaꞌs cuse vitste 
cuutsjeꞌjnaꞌ, tjuneteva jyaꞌndycu. 34 Saꞌ ũusdyiꞌna cielute pagayrra:

— ¡Efata!— jĩc, tee pjaate jĩrrac tyãꞌjĩꞌ.
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35 Tyãꞌjĩtspcachjaꞌ, tjũꞌwẽ cafyaꞌ pjaatety, atsaꞌ tjuneva ewuuteꞌ, ew weꞌweyaꞌ 
ãjãc. 36 Tyajũꞌ tyãa nasatyiꞌ Jesusaꞌ wala neeweꞌwec, tyãꞌwẽ yũuniꞌs quim 
yujtyva ptaꞌshcajmén. Tyãꞌwẽ ew neeweꞌweteva, jweeíirráaty mtee mteeva 
ptaꞌshna jyãꞌj. 37 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, nasa jyucaysa wala cuj jwend yaaquiꞌty naꞌjĩna:

— Ãtsãꞌ maꞌwẽsatyva jyucac puꞌchjiꞌ. Wẽsẽꞌjyaꞌ ãjãsameetyva 
cwẽesẽꞌjeꞌcj, saꞌ weꞌweyaꞌ ãjãsameetyva cweꞌweꞌjeꞌcj jĩꞌty.

Cuatro mil nasaty Jesus sãꞌjĩni 
(Mt. 15.32-39)

8  1 Tyãa entey nasa iiméj wala cuj pcjaacjerra quĩj yujva ũꞌwaꞌj 
jiꞌpjmeeteꞌ, Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi paꞌyarra naꞌjĩc:

2 — Naa nasaꞌ tecj en yãꞌj andy yacj ũstaꞌ, nava quĩj yujva ũꞌwaꞌj jiꞌpjmeetaꞌ atsaꞌ 
andyaꞌ peeygãjaꞌtj. 3 Quĩj yujva puutsmée yatna caatjeꞌ, maaíi yuꞌ jyuꞌjuweꞌshtaꞌ 
naꞌ wẽerra dyiꞌtje chjãchjameetyna jĩteꞌ, 4 tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh pasrraꞌ:

— ¿Maꞌwẽ puutsyaꞌ yaꞌãjãcy, aysũꞌ nasaa yatrráa yujva meetaꞌ atsaꞌ? 
jĩteꞌ, 5 Jesus pẽjyrraꞌ:

— Iꞌcueꞌshaꞌ ¿manz pan jiꞌpjcue? jĩteꞌ:
— Sieterráa jiꞌptjaꞌw jĩnaty pas.
6 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasaty quiwesu cachcaajrraꞌ, siete pantyi jypaꞌgarra Dyusna 

wechanaꞌva, peꞌltenderra tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi ũsuꞌscu, nasa tyanzcuẽesaty 
puutscajn. Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ cytey yuuty. 7 Saꞌ wendyva jiꞌpjuꞌty cujmeecue, 
atsaꞌ Jesusaꞌ Dyusna wechanaꞌva, tyãa wendytyi tyundeendecaacj. 8 Atsaꞌ 
jyucaysa tyictyi ũꞌ. Tyãa ũꞌ quijyaateꞌ siete canastate utaty pcjacj. 9 Tyãa ente 
tyãꞌwẽ ũꞌsaꞌ cuatro mil ãjty yuꞌ. Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasaty caajnaꞌva, 10 tyãa yuꞌ 
barcote cjẽec tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj Dalmanuta quiwen uꞌjyaꞌ.

Fariseoweꞌsh cieluju quĩjrráava caavyaꞌjaꞌcjaajni 
(Mt. 16.1-4; Lc. 12.54-56)

11 Cytee paꞌtjeꞌ, fariseoweꞌshva paꞌjrra Jesus yacj puuty weꞌwety. Saꞌ 
maꞌwẽ yũuteva jiyuyaꞌ Jesusaꞌs pẽjytyi:

— Cieluju quĩjrráava mcaavyaꞌjaꞌj jĩna.
12  Tyãꞌjĩteꞌ, Jesusaꞌ wala ñus yajcyna naꞌjĩc:
— Naa nasaꞌ ¿quĩjyaꞌquiꞌty tyãꞌwẽ cieluju caavyaꞌjaꞌj jytjãasuꞌ? Isa yuꞌ 

tyãa nasatyiꞌ quĩjva caavyaꞌjaꞌjnimée wejy ewna jĩc. 13  Tyãꞌjĩrraꞌ, nasaty 
nvijtnaꞌ quiꞌquin barcote cjẽenaꞌva ĩcj cuten uꞌcj.

Fariseoweꞌsh caapiyaꞌjniꞌs levadura yacj caajaꞌndaꞌjni 
(Mt. 16.5-12)

14 Saꞌ pechcanarra ũꞌwaꞌj yuꞌ jiꞌpjmée barcote uꞌjuetsrraty yajcy. Naasáa 
teech panrráaty jiꞌpj yuꞌ. 15 Tyajũꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc jypaꞌyacy caaj:

— Mpaꞌyajcywe, Herodes viteꞌ fariseoweꞌsh levadura ewmeesaꞌs jĩteꞌ, 
16  Jesus yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ tyãaweꞌsh pweꞌsh naꞌjĩnaty puuty weꞌwe:
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— Pan jiꞌpjmeetjaꞌw, tyãa paꞌganeꞌ tyãꞌjĩꞌ jĩty. 17 Atsaꞌ Jesus wẽsẽꞌjrra 
naꞌjĩc:

— ¿Maa sũjrracue tyãꞌwẽ pan jiꞌpjmeetjaꞌw jĩna weꞌwéꞌ? ¿Ãchpcach 
jiyuꞌtsmeeváꞌcue, pan jiꞌpjmeeteva tjẽymée sãꞌjĩniꞌs yaaquiꞌtsmeeváꞌcue? 
¿Iꞌcueꞌsh ũuste cjẽjeꞌtsmeeváꞌ? 18  Iꞌcueꞌshaꞌ yafyju yuꞌ uyrrava, jiyuyaꞌ yuꞌ 
ãjãꞌtsmeeváꞌcue, saꞌ andyaꞌ quĩjnava tjẽymée ãjãniꞌs yaaquiꞌtsmeeváꞌcue. 
19 Miiyajcywe vacy: Tajts pantyi tyundeenderra cinco mil nasaty puutsteꞌ, 
¿manz canastacue pcjacj quijyasaatyiꞌ? jĩteꞌ, tyãaweꞌsh pasrraꞌ:

— Doce canastatjaꞌw pcjacj jĩty.
20 — Atsaꞌ siete pantyi tyundeenderra cuatro mil nasaty puutsteꞌ, ¿manz 

canastacue pcjacj quijyasaatyiꞌ? jĩteꞌ, tyãaweꞌsh pasrraꞌ:
— Siete canastate utatjaꞌw pcjacj jĩty.
21 Atsaꞌ Jesus weꞌwerraꞌ:
— Tyãꞌwẽ tjẽymée yũunisatyiꞌ yaaquiꞌtsmeeváꞌcue saneꞌcue tyãꞌwẽ 

ũꞌwaꞌj pan jiꞌpjmeetjaꞌw jĩna weꞌweꞌ.

Teech pitstjẽꞌj uyyaꞌ ãjãsameꞌs Jesus nuycatyjini
22  Tyajũꞌ Jesusaꞌ Betsaida chjambte paꞌtjeꞌ, cyteeaꞌ teech pitstjẽꞌj uyyaꞌ 

ãjãsameꞌstyi nuypaꞌj, nuycatyjicajn pytjaa weꞌwena. 23  Atsaꞌ Jesusaꞌ 
tyãa uyyaꞌ ãjãsamée cusete puꞌquisrra, chjamb eca peꞌjna uꞌjrraꞌ, yafyte 
fyneꞌsh shũshnaꞌva yafyte jyaꞌndycu. Tyãꞌwẽ yũurra pẽjycu:

— ¿Maꞌwẽrráꞌ uyuꞌngáꞌ? jĩteꞌ, tjenguꞌngrraꞌ:
24 — Nasaꞌ fytũu tash naꞌwẽrráaty vyaꞌ, nava ẽsẽꞌseꞌty jĩc.
25 Tyajũꞌ Jesusaꞌ quiꞌquin tyajy cuseju yafyte jyaꞌndycu, atsaꞌ yafyaꞌ 

pjaateteꞌ ew uyyaꞌ ãjãc.
26  Tyajũꞌ Jesusaꞌ neeweꞌwec:
— Chjambsu uꞌcameeneꞌnga, saꞌ maa yujtyva ptaꞌshmeeneꞌnga iindy 

yafytyi quim pjaandeteva jĩnac yatna caaj.

Pedroꞌ jiyuc Jesusaꞌ Dyus tashu yuusateva 
(Mt. 16.13-20; Lc. 9.18-21)

27 Jesusaꞌ tyãajũ quiꞌ uꞌcj tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj casejrra. Saꞌ Filipo 
vitni chjamb Cesarea jaꞌndasuc pecũjyaꞌ uꞌjuets yuꞌ. Tyajũꞌ dyiꞌtje uꞌjuetsíi 
tyãaweꞌshtyi pẽjycu naꞌjĩna:

— Andyaꞌs ¿quimna jĩꞌta nasaꞌ? jĩteꞌ, 28  tyãaweꞌsh pasrraꞌ:
— Maaíi yuꞌ: Juan Bautistana jĩꞌty. Atsaꞌ vite weꞌwerraꞌ: Eliasna jĩꞌty. 

Atsaꞌ vite weꞌwesaꞌ: Tyãniiteyva maꞌwẽta Dyus yuwe ptaꞌshsa casejeꞌ 
tyãꞌwẽysana jĩꞌty jĩteꞌ, 29 Jesusaꞌ naꞌjĩnac pẽjy:

— Atsaꞌ iꞌcueꞌshaꞌ ¿quimna sũjuꞌcue?
Tyãꞌwẽ pẽjyteꞌ, Pedro pasrraꞌ:
— Indyaꞌ Cristo, Dyus tashu yuusang jĩteꞌ, 30 Jesusaꞌ maa yujtyva 

ptaꞌshcaajmeꞌ.
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Jesusaꞌ tyajy uuwaꞌjaꞌs ptaꞌshni 
(Mt. 16.21-28; Lc. 9.22-27)

31 Tyajũꞌ Jesusaꞌ ptaꞌshcu:
— Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌ wala pcyuuni paꞌga yuuna, saꞌ judiu 

ntjẽꞌjsaweꞌsh viteꞌ sacerdote npiitstjẽꞌjweꞌsh viteꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh 
ajtserra quiicjeꞌjetyna. Atsaꞌ uurrava tecj enteꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuuna jĩc.

32 Jesusaꞌ tyãꞌwẽc ew ãate ptaꞌsh. Atsaꞌ Pedroꞌ Jesusaꞌs fiite peꞌjna uꞌjrra, 
yuꞌcypejc. 33 Tyãꞌwẽ yuꞌcypejteꞌ, Jesusaꞌ vitety yuꞌtjengrraꞌ, Pedroꞌs naꞌjĩnac pas:

— Echtjẽꞌj, andy tashu mtyutée. Indyaꞌ Dyus jytjãasni yuꞌsaꞌ cytey 
yuumée, naa quiwete nasaa yaacynirráꞌsngu cytey yuu wẽjẽꞌ jĩrraꞌ, 
34 Jesusaꞌ tyãa yacj yuusaweꞌshtyi paꞌyarra naꞌjĩc:

— Maa nasava andy yacj yuu wẽerraꞌ, peecy cacue jytjãasniꞌs quĩjnava jyuca 
nvijtrra yuurráa andy yacj yujyaꞌ ãjãneꞌcue, macue tjẽysa uuwaꞌj maꞌc paꞌj nava 
tyãꞌsaꞌ yajcymée. 35 Nava naa quiwete ĩtyĩ fiꞌnzewaꞌjrráꞌs yaꞌnweꞌwesaꞌ, Dyus 
yacj fiꞌnzewaꞌj yuꞌsaꞌ iviituna. Naapcachjaꞌ Dyus yuweꞌs nwẽesẽꞌjrra andy yacj 
fiꞌnzepaꞌga naa quiwete ĩtyĩ fiꞌnzeniꞌs yajcymée iviitusaꞌ, Dyus yacj fiꞌnzewaꞌj 
yuꞌsaꞌ iviitumeena. 36 Macue naa quiweteweꞌsh yuꞌsaꞌ jyuca cnayrrava peecy 
ũus yuꞌs iviituteꞌ, ¿quĩjterráꞌ selpiimaꞌc? 37 Peecy ũusaꞌs iviituyãꞌtjeꞌ, ¿quimrraꞌ 
nweꞌwemaꞌc? 38 Maa nasava andyaꞌs jypaꞌgayaꞌ waꞌlna andy ptaꞌshnityva 
waꞌlutyna nasa ewmeesa atseweꞌwete atsaꞌ tyãꞌwẽ yũusaꞌs Dyus Nchiꞌc Nasa 
Yuusaava Dyus angelesweꞌsh yacj eenaꞌ cweetjna quĩjrraꞌ jypaꞌgayaꞌ waꞌluna jĩc.

9  1 Tyajũꞌ quiꞌquin weꞌwerraꞌ naꞌjĩc Jesusaꞌ:
— Isatj weꞌweꞌ, ayte ũssa maaíi yuꞌ uumey uyuuneꞌcue Dyus naa 

quiwete jycaajyaꞌ quĩiniꞌs jĩc.

Jesusaꞌ zhichcue yuꞌptjejrra vyaani 
(Mt. 17.1-13; Lc. 9.28-36)

2  Tyajũꞌ seis en scjẽwniiteꞌ, Jesusaꞌ tjãꞌj walate peꞌjna uꞌcj Pedro Jacobo 
Juan tyãaweꞌsh tecjsarráaty. Cytee paꞌtjeꞌ, Jesus cacueꞌ fiycu zhichcue 
yuꞌptjej tyãaweꞌsh yafyte. 3 Tyajy atjni ropaꞌ yãndy naꞌwẽc zhichcue chijme 
yuu; naa quiwete maa yujva tyãꞌwẽ zhichcue chijme yuꞌ tjetjyaꞌ ãjãmeetyna. 
4 Naapcachjaꞌ Pedroweꞌsh yafyte vyaaty Elias viteꞌ Moises. Tyãaweꞌshaꞌ Jesus 
yacjtyi puuty weꞌwena ũsuꞌ. 5 Atsaꞌ Pedroꞌ tyãꞌwẽ uyrraꞌ, Jesusaꞌs naꞌjĩc:

— Ayteꞌ cueꞌsh ũswaꞌj wala ewaꞌ. Atsaꞌ tecj waꞌ tyajaga, teechsaꞌ iindy 
jĩi, viteꞌ Moises jĩi, viteꞌ Elias jĩi jĩc. 6  Pedroweꞌshaꞌ wechaniite ũucjsa 
naꞌwẽty neeyũu, tyãasac Pedroꞌ wechaniite tyãꞌwẽ weꞌwe.

7 Tyajũꞌ tãapj quĩjrra apjcu, atsaꞌ tãapj dyiiju naꞌwẽc weꞌweni ptjũuse:
— Naꞌ andy Nchiꞌc wala wendynisaꞌ, atsaꞌ tyãꞌsaꞌ nwẽesẽꞌjna cytey 

myuuwe jĩtspcachjaꞌ 8  Pedroweꞌshaꞌ tjenguꞌngrrava, Moisesweꞌshtyi 
uymeetaꞌ, naasáa Jesusrráa yãꞌj ũstety uy.

9 Atsaꞌ tjãꞌju uꞌjuetsrraꞌ, Jesusaꞌ Pedroweꞌshtyiꞌ wala neeweꞌwec:
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— Ãchjíi yuꞌ maa yujtyva ptaꞌshmeeneꞌcue tyãꞌwẽ uyniꞌs, naasáa Dyus 
Nchiꞌc Nasa Yuusáa uurrava quiꞌ ĩtyĩ yuuniijũ ptaꞌshineꞌcue.

10 Tyãꞌwẽ neeweꞌweniꞌs cytey nwẽesẽꞌjty quim yujtyva tuutjeꞌjmée. Nava 
tyãaweꞌsh pweꞌsh yuꞌ puuty paapẽyĩꞌty: Uuyãꞌjrraꞌ, ¿maꞌwẽ quiꞌ ĩtyĩ yuucy? jĩna.

11 Tyajũꞌ naꞌwẽ caapiyaꞌjniꞌstyi Jesusaꞌs paapẽjy:
— Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌshaꞌ Elias cjuẽꞌy yatste paꞌjana jĩꞌty saꞌ 

¿maꞌwẽ yuuwaꞌjsacy atsquiꞌty tyãꞌjĩꞌ? jĩteꞌ, 12  Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Isa, Elias cjuẽꞌy yuj yatste paꞌjrra jyuca pjeuꞌjwaꞌjsa yuꞌc atsaꞌ isa yuj 

ptaꞌshiꞌneꞌta. Tyãꞌwẽy Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌs weꞌwerraꞌ: wala pytjaa 
yuuna nasa ajtserra pcyuuni jĩna Dyus librute fiꞌjni ũsaꞌ tyãava isa yujaꞌ. 
13  Eliasaꞌ paꞌjana jĩꞌty atsaꞌ Eliasaꞌ paꞌjyujc, nava tyãꞌsaꞌ quĩjquĩjva yũuty 
Dyus librute maꞌwẽ fiꞌjni ũsna tyãꞌwẽy.

Teech luuch wẽechpaꞌjsaꞌs Jesus nuycatyjini 
(Mt. 17.14-21; Lc. 9.37-43)

14 Tyajũꞌ Jesusaꞌ vitesa neeyũuty cytee shawendna quĩjatsteꞌ, nasa 
wala pcjaacjena ũsuꞌty. Atsaꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh yuꞌ tyãaweꞌsh 
yacjtyi wala weꞌwena ũsuꞌ. 15 Naapcachjaꞌ Jesus yujteva jiimée ũsiyna, 
Jesus paꞌjatsyãꞌtje uyrraꞌ, nasaꞌ jyucaysa ũucj yajcynaty wechayaꞌ utyáa. 
16  Tyajũꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌshtyiꞌ Jesusaꞌ pẽjycu:

— ¿Quĩj yũupaꞌga tyacue weech weꞌwena ũscue? jĩteꞌ, 17 tyãa nasa wala 
cshavyte teechsaꞌ Jesusaꞌs naꞌjĩnac ptaꞌsh:

— Andy nchiꞌcaꞌs ech luucu vit-sa iiyamuteꞌ weꞌweyaꞌ ãjãꞌtsmeꞌ tyãꞌsnatj ayte 
nuypaꞌj. 18 Tyãa luuchaꞌ mtee ũsteva ech luucu vit yãꞌtjeꞌ, quiꞌtjtyi csuusuꞌjna 
yuwesu buꞌchrráac sẽjna wetéꞌ. Tyãꞌwẽ yũuna wala tallitsaꞌ. Atsaꞌ indy yacj 
uꞌjusaweꞌshtyiꞌ piꞌcyyãꞌtj nuycatyjicajn, nava ãjãmeetaꞌ jĩteꞌ, 19 Jesus pasrraꞌ:

— Dyusaꞌ puꞌchjina sũjwaꞌj yuꞌsaꞌ jiꞌpjmeesataꞌ naa nasaꞌ. ¿Bagachpcach 
iꞌcueꞌsh yacj puꞌchna ũs yaꞌvatca? ¿Bagachpcach ãjãmée fiꞌnze yaꞌvacue? 
Tyãa luuchaꞌs mneejyũjwe ayte jĩteꞌ, nuycũjty Jesus tashte. 20 Atsaꞌ ech 
luucu vit-saꞌ tyãa luuchaꞌs caywẽchpaꞌjaꞌtjeꞌ, quiwesu wetec yuwesu 
buꞌchrráa sẽjna.

21 Tyajũꞌ Jesusaꞌ luuch neyaꞌs pẽjycu:
— Tyãꞌwẽ ãtsãꞌni ¿macue tyach yuutsna? jĩteꞌ:
— Leꞌchíic tyãꞌwẽ yuꞌ. 22  Saꞌ maa entey yuꞌ tyachmeynac wẽechpaꞌjrra 

ipyte cjẽena yuꞌcjẽva cjẽena uupchãj yuuna uꞌjuꞌ. Atsaꞌ cyajtj indy yacj 
ewupchãjteꞌ, maꞌwẽrráava puꞌchjineꞌnga peeygãjrra jĩna piꞌquiꞌ jĩteꞌ:

23  — Indy yuu tyãꞌwẽ Dyusaꞌ puꞌchjina sũjte yuꞌ, quĩjva jyuca cytey 
yuuna tyãꞌwẽ yaacysaꞌs jĩteꞌ, 24 luuch neyaꞌ suscu weꞌwena pytjaa piꞌcy:

— Dyusaꞌ puꞌchyujuna sũjuꞌtj, saꞌ andy ũuste tyãꞌwẽ yaacywaꞌjaꞌs 
jweeíirráa wala meen caajiyuꞌj jĩc.

25 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasa wala cuj pcjaacjena utaatste uyrraꞌ, ech luucu vit-
saꞌs naꞌjĩnac weꞌwe:
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— Ech luucu vit-sa cweꞌweꞌjeꞌtsmeeng, saꞌ wẽsẽꞌjweꞌshte tjũꞌwẽtyva 
apjngu, nava ãchjaꞌ andy weꞌweniꞌs nwẽesẽꞌjrra ũusu mcaasej, peena 
yuꞌ uꞌcameeneꞌnga jĩteꞌ, 26  ech luucu vit-saꞌ tyãa luuchaꞌs sus cweeyiꞌjna 
caywẽchpaꞌjaꞌjrra casejc. Atsaꞌ tyãa luuchaꞌ uuníi naꞌwẽc wetena neeyũu.

Cyajty nasa weꞌwerraꞌ:
— Ãchjaꞌ pejca uuc jĩna weꞌweꞌ. 
27 Nava Jesusaꞌ cuseju puꞌquiscu, atsaꞌ tyãa luuchaꞌ quiitec.
28 Jesusaꞌ tyãajũ uꞌjrraꞌ, teech yattec uꞌca. Atsaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ pẽjytyi:
— Cueꞌshaꞌ ¿quĩj yũurracytjaꞌw echaꞌs cutyiꞌjyaꞌ ãjãmée? jĩteꞌ, 29 Jesusaꞌ ptaꞌshcu:
— Naꞌwẽsa echaꞌ tjẽymée yuꞌ casejmeena, wala yũunaana Dyus yacj 

puuty weꞌwete yuurráa casejena jĩc.

Jesusaꞌ tyajy uuwaꞌjaꞌs quiꞌ ptaꞌshni 
(Mt. 17. 22-23; Lc. 9.43-45)

30-31 Tyajũ quiꞌ uꞌjrraꞌ, Galilea quiwencu uꞌj. Saꞌ cyteeaꞌ tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌshtyic caapiyaꞌjwaꞌj jiꞌpjuꞌ naa paꞌga quim yujva jiyu jytjãasmeꞌ. 
Saꞌ dyiꞌtje uꞌjuetsrraꞌ, naꞌwẽc tyajy uuwaꞌjaꞌs ptaꞌsh:

— Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusáꞌs nasa ewmeesa cusete ducjni yuuwaꞌjaꞌ, 
atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ icjetyna. Atsaꞌ uurrava, tecj enteꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuuna jĩteva, 
32  tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ jiyumeetaꞌ, nava pẽjyyaꞌ yuꞌ ũucjtyi.
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Quim wejy jytjaacue jytujtjesacy 
(Mt. 18.1-5; Lc. 9.46-48)

33  Saꞌ Capernaum chjambte teech yatte paꞌjrraꞌ, tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi 
paapẽjycu naꞌjĩna:

— Iꞌcueꞌshaꞌ dyiꞌtje yujrraꞌ, ¿quĩjcue puuty weꞌweꞌ? jĩteva, 34 tyãaweꞌshaꞌ 
tjaamerra pasmeetaꞌ tyãꞌwẽ dyiꞌtje yujrraꞌ, ¿maa wejy jytjaacue 
walasacytjaꞌw? jĩna puuty weꞌwerrava.

35 Tyajũꞌ Jesusaꞌ docesaty paꞌyarra cachrra ptaꞌshcu:
— Maateva jytjaacue walasa yuu wẽerraꞌ, iiwejch yajcymée maatyva 

jyuca selpiirra yuurráa jytjaacue walasa yuuna. 36  Tyãꞌjĩrraꞌ teech 
luuchcuẽꞌs tyãaweꞌsh cshavyte tyajrra cusete yacjrra naꞌwẽc weꞌwe:

37 — Maa nasava andyna waꞌlmée jypaꞌgasaꞌ andy naꞌwẽy luuch 
naꞌwẽcuesatyva ajtsemée jypaꞌgatyna. Tyãꞌwẽ yũusaꞌ andyna jypaꞌgasarra 
tyãꞌwẽ yuutyna. Saꞌ andyna jypaꞌgasaꞌ andyrráana jypaꞌgamée, andyna 
caajsaꞌsva jypaꞌgasa yuutyna jĩc.

Cueꞌshtyi atsesamée yuꞌ cueꞌsh yacj fiꞌnzesatyna 
(Mt. 10.42; Lc. 9.49-50)

38  Tyajũꞌ Juanaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Indy ¿maꞌjĩquiꞌng? Cueꞌshaꞌ teech pitstjẽꞌj uytjaꞌw tyãꞌ ech luucu vit-saty 

nasaa ũusu cutyiꞌjiꞌc Jesuscu jycaajaꞌ jĩna weꞌwerra. Nava tyãꞌsaꞌ jwee yuꞌ 
tyãꞌwẽ yũucaajmeetjaꞌw cueꞌsh yacj uꞌjusameꞌ naa paꞌga jĩteꞌ, 39 Jesus pasrraꞌ:

— Tyãꞌwẽ yũunuwe, tyãa paꞌgatey andy yaseꞌs cysuusrra ech luucu vit-
saty nasaa ũusu cutyiꞌjsaꞌ andyaꞌs atseweꞌwemeena quim yujva. 40 Maava 
cueꞌshtyi atseweꞌwesamée yuꞌ, cueꞌshtyi puꞌchsa íirráatyna. 41 Naꞌjĩꞌtj naꞌ: 
Iꞌcueꞌshaꞌ Dyus luuchiꞌcue naapaꞌga maava iꞌcueꞌshtyi peeygãjna teech 
tasa yuꞌrráava yusuna tyãꞌsaꞌ dewení yuuna.

Pcalte cweeteꞌjyaꞌmée jypaꞌyacywaꞌjaꞌ 
(Mt. 18.6-9; Lc. 17.1-2)

42  — Mpaꞌyajcywe, tyãꞌwẽmeꞌ luuchcuẽ andyaꞌs yaacysaty pcalte 
cweeteꞌjena tyãꞌsaꞌ tyjicjte scuutyj ũꞌcjni cuetaꞌs tundrra ĩcj wala dyiicjẽ 
acjvatsrráa, wejy ewna. 43 Meerrava iindy cuse tyãꞌwẽ pcalte indyaꞌs 
cweeteꞌjetsteꞌ, mespẽꞌtj. Eꞌnz cuse yacj uu quiwete cjẽe naꞌwẽꞌ, wejyva teech 
cuserráa jiꞌpjrrava ptsumée ĩtyĩ fiꞌnzewaꞌtje uꞌcani wejy ewaꞌ. Tyãꞌwẽmeꞌ uu 
quiwete ipy wala seenaꞌsa bagachte yujva ũchjawaꞌjsameꞌ. 44 Cyteeaꞌ bagachte 
yujva wesaꞌ chjavyna ptsuwaꞌjsameetaꞌ, atsaꞌ ipy seenaꞌsava ũchjawaꞌjsameꞌ. 
45 Tyãꞌwẽy iindy chindava pcalte cweeteꞌjetsteꞌ, tyãꞌsva mespẽꞌtj. Eꞌnz chinda 
yacj uu quiwete cjẽe naꞌwẽꞌ, wejyva teech chindarráa jiꞌpjrrava ptsumée ĩtyĩ 
fiꞌnzewaꞌtje uꞌcani wejy ewna. Tyãꞌwẽmeꞌ infiernote ipyaꞌ bagachte yujva 
ũchjawaꞌjsameꞌ. 46 Cyteeaꞌ bagachte yujva wesaꞌ chjavyna ptsuwaꞌjsameetaꞌ, 
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atsaꞌ ipy seenaꞌsava ũchjawaꞌjsameꞌ. 47 Tyãꞌwẽy iindy yafyva pcalte 
cweeteꞌjpchãj yuutsteꞌ, mcuutyiꞌj. Eꞌnz yafy yacj infiernote cjẽe naꞌwẽꞌ, wejyva 
teech yafy yacjrráava Dyus jycaajna ũsnite uꞌcani wejy ewna. 48 Tyãꞌwẽmeꞌ 
cyteeaꞌ bagachte yujva wesaꞌ chjavyna ptsuwaꞌjsameetaꞌ, atsaꞌ ipy seenaꞌsava 
ũchjawaꞌjsameꞌ. 49 Tyãa paꞌgatey tyãa ipyaꞌ caaptsuꞌjuꞌjwaꞌjsameꞌ.

50 Nengaꞌ wala seelpisaꞌ. Nava shũucãjteꞌ, ¿maꞌwẽ cselpiꞌjyaꞌ ewuutyqui? 
Iꞌcueꞌshaꞌ nenga naꞌwẽy selpiina mfiꞌnzewe, jyucaysa yacj ewrráa.

Ptamsa tyuteewaꞌjmeꞌs Jesus caapiyaꞌjni 
(Mt. 19.1-12; Lc. 16.18)

10  1 Jesusaꞌ Capernaum chjambu casejrraꞌ, Judea quiwen viteꞌ Jordan 
yuꞌwala cutencu uꞌj cysũ pecũjyaꞌ. Saꞌ Jordan yuꞌwala cuteju ũsteꞌ, 

wala nasa pcjaacjeꞌty tyajy ũsnite. Atsaꞌ cyteeva caapiyaꞌjaꞌcj vite ajsũ naꞌwẽy.
2  Naapcachjaꞌ fariseoweꞌshaꞌ Jesus tashte utyaarraꞌ naꞌwẽty paapẽjy, 

pasyaꞌ shiingteꞌ ewmée vit-yaꞌ sũjrra:
— Ptamsarrava, nyuꞌs wãatãjte ¿ewmañ? jĩteꞌ, 3  Jesus pasrraꞌ:
— Jiimeeváꞌcue Moises jycaajniꞌs jĩna pẽjyteꞌ, 4 tyãaweꞌsh pasrraꞌ:
— Moises jycaajrraꞌ, nyuꞌs wãatãjyaꞌ ewuwechteꞌ, nyu canzh yuuna 

fiꞌnzeniꞌs etste fiꞌjrra ducjrrac tyuteecajaꞌ jĩteꞌ, 5 Jesus pasrraꞌ:
— Moisesaꞌ tyãꞌwẽ yũuwaꞌjaꞌs nvijt yujc, nava peecy nyu quĩjva yũumeeteva 

wãatãjna fiꞌnzepaꞌga íirráac tyãꞌwẽ yũuwaꞌjaꞌs nvijt, peecyrráa yuꞌ wãatãjyaꞌ 
ãjãcajmén. 6 Nava Dyusaꞌ nyafiitey naa quiweꞌs pjeuꞌjíi eꞌnzíity jaꞌndarrajc 
vit pitstjẽꞌj pety uꞌy yãꞌjrra. 7 Atsaꞌ tyãa paꞌga pitstjẽꞌjaꞌ peecy neyweꞌsh tashu 
tyuteewaꞌjsaꞌ, nyu yuuwaꞌjsa yacj utyaayaꞌ, 8 tyãꞌwẽ eꞌnzrrava, teechsarráa naꞌwẽ 
yuuna paꞌjyaꞌ. Atsaꞌ tyãꞌwẽ yũuniijũꞌ eꞌnzmée teechrráac yuuna paꞌjaꞌ. 9 Tyãa paꞌga 
Dyus pũpyrra nviitni ptamsayãꞌtyjiꞌ quim yujva tyujndeyaꞌ ãjãwaꞌjsameetaꞌ jĩc.

10 Tyajũꞌ Jesusaꞌ teech yatte uꞌcateꞌ, tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ tyãꞌwẽ 
ptaꞌshniꞌs quiꞌ pẽjytyi. 11 Atsaꞌ Jesusaꞌ ptaꞌshcu:

— Maa pitstjẽꞌjva peecy nyuꞌs wãatãjrra vite yacj ptamuurraꞌ, pcalte 
weteena, peecy nyuꞌs wãatãjrra vite yacj ptamuupaꞌga. 12  Atsaꞌ uꞌyva 
tyãꞌwẽy nmiꞌaꞌs wãatãjrra vite yacj ptamuurraꞌ, tyãava pcalteyrráa 
weteena peecy nmiꞌaꞌs wãatãjrra vite yacj ptamuupaꞌga jĩc.

Luuchcuẽty Jesus bendecĩyni 
(Mt. 19.13-15; Lc. 18.15-17)

13  Tyãa eꞌsuꞌ Jesus tashte luuchcuẽty nuypaꞌjty Dyus cusete 
neeweꞌwecajn. Atsaꞌ Jesus yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ yuptyi luuchcuẽty 
nuypaꞌjsaty. 14 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, Jesusaꞌ naꞌjĩnac ũuscha weꞌwe:

— Luuchcuẽ andy tashte yuusaatyiꞌ cuch yupnuwe, tyãa paꞌgatey 
Dyus jycaajna ũsnisaꞌ naa luuchcuẽweꞌsh naꞌwẽsa jĩi íirráꞌ. 15 Naꞌjĩꞌtj naꞌ: 
maava luuchcuẽ naꞌwẽ Dyus jycaajwaꞌj enaꞌs waꞌlmée jypaꞌgameerra yuꞌ, 
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bagachte yujva Dyus tashte uꞌcayaꞌ ãjãmeetyna. 16  Tyãꞌjĩnaꞌva luuchcuẽty 
yacjnaꞌ dyictjesu peequinzerra Dyus cusete neeweꞌwec.

Pitstacy wala jiꞌpjsa Jesus yacj puuty weꞌweni 
(Mt. 19.16-30; Lc. 18.18-30)

17 Tyajũꞌ Jesusaꞌ vite ajn uꞌjuetsteꞌ, teech pitstacy dyiꞌtje wuwuuna 
cũjrraꞌ, Jesus tashte peejyũcuec naꞌwẽ paapẽjyna:

— Caapiyaꞌjsa wala ewsa mpeetaꞌsh. Andyaꞌ ¿maꞌwẽ yũurra ptsuwaꞌjmée 
ĩtyĩ fiꞌnzewaꞌjaꞌs jiꞌpjuquiꞌtj? jĩteꞌ, 18  Jesus pasrraꞌ:

— ¿Quĩj yuupaꞌganga andyaꞌs ewsa jĩꞌ? Naa quiweteꞌ teech nasarráa yujva 
ewsa yuꞌ meetaꞌ. Dyus yuurráa ewsa ũsaꞌ. 19 Indyaꞌ jiineꞌnga Dyus jycaajni 
naꞌwẽsatyiꞌ: Ptamsaꞌ vite yacj pcal yuuwaꞌjmeꞌ, nasa icjwaꞌjmeꞌ, pesweewaꞌjmeꞌ, 
vitety ĩshiina nuyweꞌwewaꞌjmeꞌ, vitee jĩity cusaꞌjwaꞌjmeꞌ. Neyweꞌshtyi peeygãjna 
ewrráa yũuna fiꞌnzewaꞌjaꞌ jĩteꞌ, 20 tyãa pitstacy tyãꞌwẽ wẽsẽꞌjrraꞌ naꞌwẽc pas:

— Tyãꞌwẽ jycaajnisatyiꞌ leꞌchcuẽjũjy jyuca cytey yuunatj waláa jĩteꞌ, 
21 Jesusaꞌ tyãa pitstacyaꞌs peeygãjna tjengrraꞌ naꞌjĩc:

— Naꞌwẽ yũuwaꞌjrráa peejyaꞌ: Iindy jiꞌpjuniꞌs jyuca tyweyrra, puuple 
jiꞌpjmeesaty peesyaꞌ meꞌj. Tyãꞌwẽ yũurraꞌ, cielute jiꞌpjsa yuuneꞌnga. Tyãꞌwẽ 
yũurra andy yacj myuj, macue seenaꞌ ñussa paꞌtjeva tyãatyiꞌ yajcymée jĩteꞌ, 
22  tyãa pitstacyaꞌ wala jiꞌpjsa yuꞌc, saꞌ tyãꞌwẽ wẽsẽꞌjrraꞌ, wala ñusna uꞌcj.

23  Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasaty tjengrraꞌ ptaꞌshcu tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi:
— Maava wala jiꞌpjsa yacjaꞌ Dyus jycaajna ũsnite uꞌcawaꞌj wala yuj 

tjẽyaꞌ jĩteꞌ, 24 tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh wẽsẽꞌjrraꞌ, jiyumée cuj jwend yajcynaty 
neeyũu. Atsaꞌ Jesusaꞌ ãatec ptaꞌsh:

— Naa quiwete jiꞌpjunirráꞌs jytjaacue yaacysa yacjaꞌ wala yuj tjẽyaꞌ Dyus 
jycaajnite uꞌcawaꞌjaꞌ. 25 Maava wala jiꞌpjsaꞌ Dyus jycaajnite wala tjẽy uꞌcatyna. 
Atsaꞌ tyãꞌwẽ tjẽysaꞌs yajcyte yuꞌ, camello yujva tjẽymée váa yũnz cafyga uꞌcayaꞌ 
ãjãtyna jĩc. 26 Tyãꞌwẽ wẽsẽꞌjrraꞌ, wala cuj yajcyna naꞌwẽty puuty paapẽyiꞌ:

— Tyãꞌwẽteꞌ, jiꞌpjsaꞌ ¿quimrráꞌ cielute uꞌcayaꞌ ãjamaꞌty? jĩteꞌ, 27 Jesusaꞌ 
tyãaweꞌshtyi tjengrraꞌ naꞌwẽc weꞌwe:

— Naa quiwete nasaꞌ Dyus ũsnite uꞌca wẽerra tyãaweꞌsh cacuejurráa 
paꞌpchurraꞌ ãjãmeetyna. Nava Dyusna piꞌcyrra yuꞌ, tjẽymée ãjãtyna. Dyus 
yacjaꞌ quĩj yujva tjẽysa meeaꞌ.

28  Tyajũꞌ Pedroꞌ naꞌwẽc weꞌwe:
— Cueꞌshaꞌ indy yacj yujyaꞌ, cueꞌsh jiꞌpjuniꞌs jyuca nvijttjaꞌw quĩjnava 

jĩteꞌ, 29 Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Andyaꞌ isatj weꞌweꞌ: Dyus yuwe ewsaꞌs jypaꞌgarra andy yacj fiꞌnze 

wẽerraꞌ, quĩjnava jyuca nviitutyna yat, quiwe, nyacjweꞌsh, npeꞌshweꞌsh, 
neyweꞌsh, nyu, nchiꞌcweꞌsh, niisaweꞌsh tyãꞌwẽsaty. 30 Atsaꞌ tyãꞌwẽ yũusaꞌ 
macue yajtsena fiꞌnzerrava tyãaweꞌsh nviitniite puutejca jytjaacue wala 
uyuutyna naa quiwetey: yat, quiwe, nyacjweꞌsh, npeꞌshweꞌsh, njĩꞌjweꞌsh, 
nchiꞌcweꞌsh, niisaweꞌsh tyãꞌwẽysaty. Saꞌ vite quiweteꞌ, ptsumée ĩtyĩ 
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fiꞌnzewaꞌjaꞌs jypaꞌgatyna. 31 Nava jypaꞌyacymeeteꞌ, macue yatsteweꞌshrrava, 
nmejteweꞌsh yuutyna; naapcachjaꞌ nmejteweꞌsh yuꞌ, yatsteweꞌsh yuutyna jĩc.

Jesusaꞌ tyajy uuwaꞌjaꞌs quiꞌ ptaꞌshni 
(Mt. 20.17-19; Lc. 18.31-34)

32  Jesusaꞌ Jerusalente paꞌjyaꞌ uꞌjuetscu yuꞌ, atsaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ 
ũucjrra eꞌstety uꞌjueꞌ Jesusaꞌs yatste acjrra. Tyajũꞌ Jesusaꞌ docesarráaty 
fiite paꞌyarra ptaꞌshcu tyãꞌsaꞌ quĩj yũuyaꞌvateva:

33 — Iꞌcueꞌshaꞌ jii yãꞌjiꞌcue Jerusalente paꞌjyaꞌ uꞌjuetstjaꞌw. Atsaꞌ cyteꞌ Dyus 
Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌs uwerra ducjni yuuna Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ 
sacerdote npiitstjẽꞌjweꞌsh cusete. Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ icjwaꞌj vitrra judiu jiꞌjmée 
vite nasaty ducjetyna icjcajn. 34 Atsaꞌ tyãa nasaꞌ npeevyshijcana pechujcuena 
fyneꞌsh avytjetjna tyãꞌwẽ yũurra icjetyna. Nava tecj enteꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuuna jĩc.

Jacoboweꞌsh njĩꞌj Jesusaꞌs pẽyni 
(Mt. 20.20-28)

35 Tyajũꞌ Zebedeo nchiꞌcweꞌsh Jacobo viteꞌ Juan tyãaweꞌshaꞌ Jesus 
tashte utyaarra naꞌwẽty pẽjy:

— Cueꞌshaꞌ indyaꞌstjaꞌw pẽyiꞌ cueꞌsh pẽyniꞌs cytey yuucajn jĩteꞌ, 
36  Jesusaꞌ pẽjycu:

— ¿Quĩjcue yũu jytjãasuꞌ? jĩna.
37 Atsaꞌ tyãaweꞌsh eꞌnzsaꞌ naꞌwẽty pẽjy:
— Indyaꞌ naa quiwete jycaajyaꞌ quĩjrraꞌ, cueꞌsh eꞌnzsaty iindy pucacjẽ 

pdyiꞌp cachwaꞌjaꞌs ũsuneꞌnga jĩnaty pẽjy. 38  Atsaꞌ Jesus pasrraꞌ:
— Iꞌcueꞌshaꞌ jiimeerra iꞌcue tyãꞌwẽ pẽyiꞌ. Iꞌcueꞌshaꞌ andy naꞌwẽy 

pytjaa yuurra uuwaꞌjaꞌs ũucjmée jypaꞌgayaꞌ ¿ãjamaꞌcue? jĩna pẽjyteꞌ, 
39 tyãaweꞌshaꞌ:

— Ãjaꞌnjaꞌw jĩnaty pas.
Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Isa, iꞌcueꞌshaꞌ andy naꞌwẽy pytjaa yuurra uuwaꞌjaꞌs ũucjmée 

jiꞌpjuyujuneꞌcue. 40 Nava andy pucacjẽ pdyiꞌp cachwaꞌjaꞌs andy ũsuꞌtsmeetj 
pẽysaty. Tyãꞌsaꞌ tyãn ente quim jypaꞌgawaꞌjsa yuuna tyãꞌsrráa ũsni yuuna 
jĩc.

41 Atsaꞌ vite diezsaweꞌsh tyãꞌwẽ Jacoboweꞌsh pẽyniꞌs wẽsẽꞌjrraꞌ 
ũusachaty tyãaweꞌshtyiꞌ. 42  Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, Jesusaꞌ paꞌyarra naꞌwẽc 
yuꞌcypej:

— Iꞌcueꞌshaꞌ miiyajcywe: Naa quiwete jycaajsa walasaꞌ nasaty jyuca 
jycaajaꞌty juunaꞌrráa yuuna cjaawãshiꞌjna. 43  Nava iꞌcueꞌshaꞌ tyãꞌwẽy 
yuuwaꞌjsameeiꞌcue. Macue jytjaacuesarrava, wejyva vitety selpiina 
mfiꞌnzewe. 44 Iꞌcueꞌshaꞌ walasa yuu wẽerraꞌ, vitee jycaajni selpisáa 
myuuwe. 45 Tyãa paꞌgatey Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusáa yujva tyãꞌsna selpíi 
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jytjãasyaꞌ quĩjmeꞌ, wejyva maanzcuẽe nasatyva nweꞌwena selpiiyaꞌ 
quĩjrrac yaꞌducj ñuste uuyaꞌ.

Teech pitstjẽꞌj uyyaꞌ ãjãsameꞌs Jesus nuycatyjini 
(Mt. 20.29-34: Lc. 18.35-43)

46  Tyajũꞌ Jericote paꞌjrraꞌ, Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh viteꞌ cujsa yacj 
chjambu casejna uꞌjuetsteꞌ, teech pitstjẽꞌj uyyaꞌ ãjãsameec dyiꞌj pucate 
lmushnu tjãasna uꞌpuꞌ. Tyãꞌ Bartimeoc yaase yuꞌ, Timeo nchiꞌc. 47 Saꞌ Jesus 
Nasaretjuweꞌsh utyaatste wẽsẽꞌjrraꞌ, naꞌjĩnac sus weꞌwena uꞌpuꞌ:

— Jesus, David jiꞌj, andyaꞌs meen peeygãj jĩna.
48  Atsaꞌ nasa yuꞌ:
— Shuunaꞌ myuu, cuchngu susuꞌ jĩteva, jweeíirráac sus weꞌwe:
— David jiꞌj, andyaꞌs meen peeygãj jĩna.
49 Tyajũꞌ Jesusaꞌ tundte yujurra, paꞌyacaacj. Atsaꞌ paꞌyaty naꞌjĩna:
— Quiiterra ũucjmée myuj, Jesusaꞌ indyaꞌs paꞌyatsaꞌ jĩtspcachjaꞌ, 50 tyajy 

atyjaꞌs nvijtrra ũpjrrac quiiterra Jesus tashte utyáa.
51 Tyajũꞌ Jesusaꞌ ¿quĩjnga yũu jytjãasuꞌ? jĩna pẽjyteꞌ, tyãa uyyaꞌ ãjãsamée pasrraꞌ:
— Andyaꞌ uyyaꞌ ãjã wẽjẽꞌtj jĩc.
52  Atsaꞌ Jesus weꞌwerraꞌ:
— Caauyuꞌjuna sũjrraneꞌnga andyaꞌs piꞌcy tyãa paꞌga ãchjaꞌ uyna 

mneeyũu jĩtspcachjaꞌ uyyaꞌ ãjãc, saꞌ Jesus eꞌstey uꞌcj piꞌcyna.

Jesus Jerusalente uꞌcani 
(Mt. 21.1-11; Lc. 19.28-40; Jn. 12.12-19)

11  1 Tyajũꞌ Jesusaꞌ Jerusalenna uꞌjuetsrraꞌ, eꞌnz chjambcuẽ Betania 
Betfagé utyatec paꞌj. Tyãa chjambaꞌ Olivos vits dyiꞌpgaty neeyũꞌ. 

Atsaꞌ cytee paꞌjrraꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh eꞌnzsaty yatste caacj naꞌjĩna:
2  — Chjamb leꞌchcuẽ vyaꞌc cytee meꞌjwe. Saꞌ cytee paꞌjrraꞌ, teech 

burru quim yujva aꞌjnimeesa tundni ũsna tyãꞌsna jyũcjwenderra jyũna 
yuweeneꞌcue. 3  Tyãꞌwẽ yũutste quim pẽyiváatyna atsaꞌ cueꞌshtyi jypeꞌjsac 
nicyyaꞌ caaj nava quiꞌ caashwenduꞌjuna jĩneꞌcue. 4  Tyãꞌjĩteꞌ, tyãaweꞌshaꞌ 
uꞌjrra burruꞌs uytyi vity pucate dyiꞌj juꞌngu tundni ũste. Atsaꞌ jyũna 
uꞌjyaꞌ jyũcjwendetstyi yuꞌ. 5  Naapcachjaꞌ cytee tjengna ũssaꞌ weꞌwety:

— Burruꞌs ¿quĩj yũuyaꞌ jyũcjwendetscue? jĩna.
6 Tyajũꞌ Jesus maꞌwẽneꞌ cweꞌweꞌj tyãꞌwẽy tyãaweꞌshaꞌ pasterráa jyũna caajty. 

7 Tyajũꞌ tyãa burruꞌs Jesus tashte nuycũjrraꞌ, tyãaweꞌsh atyjtyi tpenguꞌngrra pustyi, 
atsaꞌ Jesusaꞌ aꞌjrra uꞌcj. 8 Naapcachjaꞌ vite yuꞌ Jesus uꞌjwaꞌj dyiꞌjsu yatstety tyãaweꞌsh 
atyjtyi pusna uꞌjueꞌ, atsaꞌ viteꞌ ẽjyã spẽꞌtjrraty tyãꞌwẽy dyiꞌjsu pusna uꞌjueꞌ yatssu. 
9 Naapcachjaꞌ yatste uꞌjsa viteꞌ eꞌste yuusa tyãaweꞌshaꞌ naꞌjĩnaty weyna uꞌjueꞌ:

— Dyus caajnisa wala yuj jytujtjesa yujaꞌ. 10 Wala yuj ew jycaajana, 
cueꞌsh yatsgaweꞌsh David naꞌwẽy. Dyusaꞌs wechaaga wala ew yũupaꞌga 
jĩꞌty. 11 Jesusaꞌ tyãꞌwẽc Jerusalente uꞌca dyuus yatte paꞌj. Saꞌ dyuus yatte 
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quĩj ũsteva jyuca tjengrrarráa quiꞌ casejna uꞌcj Betania chjambnay doce 
tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj, cusutsyãꞌcj yuꞌ naa paꞌga.

Higuera fytũu tash yũnsameꞌs Jesus atseweꞌweni 
(Mt. 21.18-19)

12  Tyajũꞌ cuscuscjẽꞌ Jesusaꞌ Betania chjambu quiꞌ casejrraꞌ wẽec. 13  Saꞌ 
higuera-tash wala yejtssa ũste uyrraꞌ, tjengyaꞌ uꞌcj yũn jiꞌpjváana sũjrra. 
Nava yũnmée etsrráac jiꞌpj yuꞌ, yũn en meec yuꞌ naa paꞌga. 14 Tyajũꞌ 
Jesusaꞌ naꞌjĩnac weꞌwe tyãa fytũu tashaꞌs:

— Naa fytũu tashte yũnniꞌs quim yujva ũꞌmeetyna peena yuꞌ jĩna 
weꞌwetsteꞌ, tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ wẽsẽꞌjnaty ũsuꞌ.

Dyuus yatte tyweysaaty Jesus cashishni 
(Mt. 21.12-17; Lc. 19.45-48; Jn. 2.13-22)

15 Tyajũꞌ Jesusaꞌ Jerusalen chjambte quiꞌ shawendna paꞌjrraꞌ, dyuus 
yatte uꞌcarra cytee quĩjquĩjva tyweyna quiꞌ weyna ũssaty eca cashishcu, 
vyu yuꞌptjejsa mesa viteꞌ tumb chijme tyweysa cachni panguty jyuca 
pũshna.  16  Saꞌ cytee quĩjquĩjva tuꞌsrra paꞌjsaty caacũjuꞌjmeꞌ. 17 Tyajũꞌ 
naꞌjĩnac yuꞌcypej:
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— Dyus libruteꞌ naꞌwẽ fiꞌjni ũsaꞌ: Andy yataꞌ Dyus yacj puuty weꞌwena ũswaꞌj 
yatrráꞌ nasa majũweꞌshva jĩꞌc. Nava iꞌcueꞌshaꞌ peswée pcjaacjena ũsni cafy 
naꞌwẽrráa vitrra jiꞌpjiꞌcue jĩteꞌ, 18 Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ sacerdote 
npiitstjẽꞌjweꞌsh wẽsẽꞌjrraꞌ, maꞌwẽrráava yũurra icjyaꞌ ãjãwaꞌjaꞌs pacuety. Nava 
isa icjyaꞌ yuꞌ ũucjtyi, nasa tjaacue cujsa yuꞌ Jesus caapiyaꞌjniꞌs nwẽesẽꞌjsarrarráa 
ũspaꞌga. 19 Tyajũꞌ jyuca chjiꞌndyitsteꞌ, Jesusaꞌ tyãa chjambuj casejna uꞌcj.

Higuera fytũu tash undyni 
(Mt. 21.20-22)

20 Cuscuscjẽ cusíi cyuy jycjẽuutsrraꞌ, higuera fytũu tashaꞌ wetsete paꞌj 
undyni ũstety uy. 21 Atsaꞌ Pedroꞌ Jesus weꞌweniꞌs yajcyrra naꞌjĩc:

— Mtjeng naa higuera fytũu tashaꞌs jũꞌna weꞌwerraꞌ: naa fytũu tashte 
yũnniꞌs quim yujva ũꞌmeetyna peena yuꞌ jĩnang weꞌwe tyãa fytũu tashaꞌ 
jyuca ujndyga jĩteꞌ, 22  Jesusaꞌ naꞌwẽc pas:

— Iꞌcueꞌshaꞌ quĩj pẽyitsrrava, cuj jwend yajcymée Dyusaꞌ cytey yuuna 
sũjnarráa mpẽjywe. 23  Andyaꞌ isatj weꞌweꞌ: maava Dyusaꞌs tyãꞌwẽ ũusuj 
jyuca yajcyna, naa vits wala ayjyu uꞌjrra ĩcj walate meꞌj cjẽeyaꞌ jĩtyna 
atsaꞌ cytey yuuna. 24 Cytey yuuwaꞌjaꞌs andyaꞌ jiirratj tyãꞌwẽ iꞌcueꞌshtyiꞌ 
Dyus yacj puuty weꞌwecajaꞌ pẽyniꞌs jypaꞌgayãꞌtjaꞌw sũjna. 25 Saꞌ Dyus 
yacj puuty weꞌwena ũsíi yaaquiváꞌcue vitesa yacj ãjmée yũuniꞌs. Saꞌ 
tyãꞌwẽ yajcyrraꞌ, tyãa yacj peltunãyyaꞌ uꞌjueneꞌcue, cyaj iꞌcueꞌsh Tata 
cieluteweꞌshva iꞌcueꞌsh pcaltyi peltunaĩna. 26  Nava iꞌcueꞌsh tyãꞌwẽ vitesa 
yacj ãjmée yũuniꞌs peltunaĩmeeteꞌ, iꞌcueꞌsh Tata cieluteweꞌshva iꞌcueꞌsh 
pcaltyiꞌ peltunaĩmeena jĩc.

Dyuus yatte Jesus juunaꞌ yũuniꞌs pẽyni 
(Mt. 21.23-27; Lc. 20.1-8)

27 Tyajũꞌ Jerusalente shawendna paꞌjrra, dyuus yat-su uꞌjuteꞌ, sacerdote 
npiitstjẽꞌjweꞌsh viteꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh 
Jesus tashte utyaarraꞌ, 28  naꞌjĩnaty pẽjy:

— Indyaꞌ ¿quimnga sanga dyuus yatte tyãꞌwẽ juunaꞌ yũu? ¿Quimga 
tyãꞌwẽ yũuyaꞌ jycaaj? jĩteꞌ, 29 Jesus pasrraꞌ:

— Andyva iꞌcueꞌshtyiꞌ pẽjy yaꞌvatj atsaꞌ andy pẽyniꞌs pasuneꞌcue. Tyãꞌwẽ 
yũꞌ andyva ptaꞌshiꞌnja quim jycaatje tyãꞌwẽ yũurrava. 30 Saꞌ pẽjycu 
naꞌjĩna:

— Juan Bautistaꞌs ¿quimga jycaaj bautisãyyaꞌ? ¿Dyusáꞌ, meerraꞌ naa 
quiwega pitstjẽꞌjáꞌ? Mpaaswe jĩnac pẽjy.

31 Tyajũꞌ tyãaweꞌsh pweꞌsh naꞌjĩnaty puuty weꞌweꞌ:
— Dyusneꞌ jycaaj jĩꞌnjaꞌw atsaꞌ tyãꞌwẽteꞌ ¿mjĩyaꞌcue Juan ptaꞌshniꞌs 

jypaꞌgamée? jĩna pasuna. 32  Meerraꞌ naa quiweteweꞌshneꞌta jycaaj 
jĩvatsva, cyul yujna, nasa jyucaysa Juanaꞌs weꞌwerraꞌ: Dyus jycaajnisaꞌ 
jĩꞌty. 33  Tyãꞌjĩna ũucj weꞌwerrarráa:
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— Cueꞌshaꞌ jiimeetjaꞌw jĩnarráaty Jesusaꞌs pas.
Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌjĩc:
— Andyva ptaꞌshmeꞌnja quim jycaatje tyãꞌwẽ yũurrava jĩc.

Mjĩisaweꞌsh patron nchiꞌcaꞌs icjni yacj caajaꞌndaꞌjni 
(Mt. 21.33-46; Lc. 20.9-19)

12  1 Tyajũꞌ Jesusaꞌ naa ejemplo yacjcu caajaꞌndaꞌjna ptaꞌsh:
— Teech pitstjẽꞌjaꞌ tyajy quiwete uva wala ujrra, ctandyíi jyuca upjcu, 

saꞌ uva ee tjengwaꞌj yatva tyajrra uva tjẽꞌtje ũjnderra cuꞌswaꞌj yatva fii tyajc. 
Tyãꞌwẽ yũurrac tyãa quiwete mjĩiwaꞌjsaty ew neeweꞌwena nvijtrra jyuꞌj quiwen 
uꞌj. 2 Tyajũꞌ uva tjẽꞌjwaꞌj en ãjteꞌ, tyãꞌsna selpisáa teech caacj cytee mjĩisaty pẽjyyaꞌ 
tyãa jĩi yuuwaꞌjaꞌs. 3 Nava tyãa quiwete mjĩisaweꞌshaꞌ pẽjyna paꞌjsaꞌs uwerra 
wala pcyuuty, saꞌ quĩj yujva ducjmeety caaj. 4 Atsaꞌ quiwe namuꞌ vite selpisáa 
quiꞌ caacj tyãꞌsnava wala wẽeshuna cuet wãatãtãjna dyictjesu cpãꞌvittyi. 5 Tyajũꞌ 
quiwe namuꞌ quiꞌ caacj vite selpisáa, atsaꞌ tyãꞌsaꞌ icjtyi. Tyãa eꞌsuꞌ maanzcuẽe 
selpisaava caacj, atsaꞌ tyãaweꞌshtyiꞌ maaíi yuutyiꞌ cpãꞌvitna, vitetyiꞌ icjtyi.

6 Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, teech nchiꞌc wala wendynisa jiꞌpjuc tyãꞌsnac nmejte caaj, 
andy nchiꞌcaꞌs pejca nwẽesẽꞌjetyna sũjna. 7 Nava tyãa quiwete mjĩisaweꞌshaꞌ 
tyãa nchiꞌcaꞌs uyrraꞌ: Naa nchiꞌc tyãꞌwẽ naa quiweꞌs uwewaꞌjsana, atsaꞌ 
tyãꞌsaꞌ icjrra quiweꞌs cueꞌsh iiyamuꞌnjaꞌw jĩnaty puuty weꞌwe. 8  Saꞌ tyãa 
nchiꞌcaꞌs uwerra icjrra uuníi cacueꞌs tyãa quiweju cutyiꞌjty jĩnac ptaꞌsh.

9 Tyãꞌwẽ ptaꞌshrra Jesusaꞌ pẽjycu:
— Tyãꞌwẽ yũuteꞌ, cytee quiwe namuꞌ ¿quĩj yũucy? Tyãa shawendna 

paꞌjrra, cytee mjĩisatyiꞌs icjrra quiweꞌs vitety ũsuna sũjuꞌtj jĩc.
10 Dyus librute naꞌwẽ fiꞌjni ũsaꞌ tyãꞌsaꞌ iilẽeymeeváꞌcue iꞌcueꞌshaꞌ:

Yat tyaajsaweꞌshaꞌ: Naa cuetaꞌ seelpimeꞌ jĩrra wãatãjty.
Nava tyãaíic yat macuesanava chjãchja neewewaꞌjsa yuuna paꞌj.

 11 Tyãꞌwẽ neewewaꞌjsa yuuna paꞌjwaꞌjaꞌs Dyuscu vitrra nvijt,
Tyãa paꞌga cueꞌsh yacjaꞌ wala wecha yujaꞌ ¿jĩꞌtsmeenaꞌ?

12  Tyajũꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ sacerdote npiitstjẽꞌjweꞌshaꞌ 
tyãa ejemploꞌ tyãaweꞌshtyi weꞌweniteva jiyurraꞌ, Jesusaꞌs uwerra tund 
wẽety. Nava nasaty ũucjrra tundmée uꞌjty.

Gobiernoꞌs ducjwaꞌjaꞌsva pẽyni 
(Mt. 22.15-22; Lc. 20.20-26)

13  Tyajũꞌ fariseoweꞌsh viteꞌ Herodes nasa tyãaweꞌshtyi paꞌyarraty manz 
caaj Jesus tashte, quĩj ewmée weꞌweteva cpajcyyaꞌ. 14 Atsaꞌ tyãaweꞌshaꞌ 
naꞌwẽty paapẽjy Jesusaꞌs:

— Indyaꞌs cueꞌshaꞌ jiitjaꞌw. Indyaꞌ isasarráꞌsngu weꞌweꞌ, Dyus 
tashte paꞌjwaꞌj dyiꞌjaꞌs caapiyaꞌjna. Saꞌ nasaa jycaajna yuꞌcypejnity 
nwẽeseꞌjeꞌtsmeeng, tyãa paꞌgatey indyaꞌ nasa ewsa naꞌwẽ tjengsaty 
jiyumey juꞌngu yuꞌtsmeeng. Indy ¿maꞌjĩquiꞌng? Jycaajsa Cesaraꞌs vyu 
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ducjte ¿ewmañ? Meerraꞌ ducjmeete váa ¿ewna? jĩna pẽjyteꞌ, 15 Jesusaꞌ 
tyãaweꞌsh ũuste ewmée yajcyrra tyãꞌwẽ pẽyniꞌs jiyurraꞌ, naꞌwẽc pas:

— ¿Quĩjyaꞌcue andyaꞌs ewmeete nviit wẽerra tyãꞌwẽ pẽyíꞌ? Vyuꞌs mneejyũjwe 
vacy, tjengyaꞌvatj jĩteꞌ, 16 teech vyuꞌs jyũna cũjty, atsaꞌ tjengrraꞌ naꞌjĩc:

— Ayteꞌ ¿quiim dyiꞌpaꞌs quiꞌpnina, saꞌ quiim yaseꞌs fiꞌjnina? jĩteꞌ, 
tyãaweꞌsh pasrraꞌ:

— Cesar dyiꞌpaꞌs quiꞌprra Cesar yaseꞌs fiꞌjniꞌ jĩty.
17 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc jycaaj:
— Cesar jĩꞌs Cesaraꞌs ducjwaꞌjaꞌ, saꞌ Dyus jĩꞌs Dyusaꞌs ducjwaꞌjaꞌ jĩteꞌ, 

paapẽysaweꞌshaꞌ pasyaꞌ ãjãmée cuj yajcynaty neeyũu.

Uusaaweꞌsh quiꞌ ĩtyi yuuwaꞌjaꞌsva pẽyni 
(Mt. 22.23-33; Lc. 20.27-40)

18 Tyajũꞌ saduceoweꞌshtyi paapẽjyyaꞌ cũj Jesus tashte. Tyãaweꞌshaꞌ uusaaweꞌshaꞌ 
peena yuꞌ ĩtyĩ yuumeetyna sũjna yaacysaty yuꞌ. Saꞌ Jesus tashte cũjrraꞌ, pẽjytyi:

19 — Indyaꞌ jiineꞌnga, Moisesaꞌ naꞌwẽc fiꞌjrra nvijt: Maa pitstjẽꞌjva nyu jiꞌpjrrava, 
luuch jiꞌpjumey uuteꞌ, uusáa nyacjaꞌ tyãa neeyũusáa uꞌy yacj cambaana atsaꞌ 
tyãate luuch nyafyteweꞌshaꞌ uusáa nchiꞌc naꞌwẽ neeyũuna jĩnac fiꞌj.

20 Cueꞌshaꞌ jiitjaꞌw siete pitstjẽꞌj pyacjtyi uꞌp yuꞌ. Saꞌ nyacj ntjẽꞌjsaꞌ 
iiyuurrava luuch jiꞌpjumey uuc. 21 Atsaꞌ nyacj eꞌsteweꞌshaꞌ tyãa uꞌy neeyũusáa 
yacj cambarrava, tyãava luuch jiꞌpjumey uuc. Saꞌ tecjteweꞌsh nyacjva tyãa uꞌy 
neeyũusaꞌs íirráac camba. Nava tyãava tyãꞌwẽyrráac yuu. 22  Atsaꞌ sietesay 
teech uꞌysarrarráana cambana jyãꞌjrrava, tyãꞌwẽrrarráaty yuu. Nmejteꞌ tyãa 
uꞌyva uuc. 23 Atsaꞌ uusaaweꞌsh quiꞌ ĩtyĩ yuu enteꞌ, tyãa uꞌyaꞌ ¿maa yacj isa nyu 
yuuwaꞌjsacy cieluteꞌ? jĩnaty paapẽjy. 24 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:

— Iꞌcueꞌshaꞌ Dyus libruꞌs jiimeeiꞌcue, saꞌ Dyus tashte maꞌwẽ fiꞌnzewaꞌjaꞌsva 
jiimeerraꞌ jypumbana ũsiꞌcue. 25 Nava uusaaweꞌshaꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuurraꞌ, nyu 
jiꞌpjuwaꞌjsa meetaꞌ. Cyteꞌ caaptamuꞌjna ũsquiwemeꞌ, tyãa paꞌgatey cieluteꞌ 
tyãaweꞌshaꞌ angelesweꞌsh naꞌwẽsarráa yãꞌtjaꞌ. 26 Iꞌcueꞌshaꞌ jypumbanuwe: 
Uusaaweꞌshaꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuuwaꞌjsa yujtaꞌ. Iꞌcueꞌshíiva Moises librute 
iilẽeyneꞌcue: Cyteꞌ tsjũtsj yuꞌcj bejna ũsni pyãjũ naꞌwẽc Dyusaꞌ weꞌwe: 
Andyaꞌ Abrahan, Isaac, Jacob tyãaweꞌsh Dyustju jĩc. 27 Dyusaꞌ uusaaweꞌsh 
Dyusmeꞌ, tyãꞌ ĩtyĩsaweꞌsh Dyusaꞌ. Atsaꞌ iꞌcueꞌshaꞌ wala jypumbana ũsiꞌcue jĩc.

Dyus ley maateva jytjaacuesa 
(Mt. 22.34-40)

28  Tyãꞌwẽ pãapẽjyteꞌ, Jesus shiingmée pasutste wẽsẽꞌjna ũsuꞌc Dyus ley 
caapiyaꞌjsa teechsaꞌ. Saꞌ tyãava naꞌwẽc pẽjy:

— Dyus leyaꞌ maateva jytjaacuesaꞌ ¿maana? jĩteꞌ, 29 Jesusaꞌ ptaꞌshcu:
— Dyus ley maateva jytjaacuesa nyafyteweꞌshaꞌ naꞌwẽꞌ: Israelweꞌsh, 

mwẽesẽꞌjwe: Cueꞌshtyi taquiꞌsa Dyusaꞌ teech yuurráꞌ. 30 Tyãꞌsaꞌ ũusuj 
jyuca yajcyrra tyãa yuurráana selpiina fiꞌnzewaꞌjaꞌ bagachte yujva 
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tyutemée uu entepcach. 31 Atsaꞌ eꞌsteweꞌshaꞌ tyãꞌwẽydyiꞌaꞌ: Peequíi 
maꞌwẽnga yaꞌpeeygãjaꞌ, tyãꞌwẽy mpeeygãj vite nasatyva. Naa ley eꞌnzsa 
maateva jytjaacuesataꞌ jĩteꞌ, 32  Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsa pasrraꞌ:

— Ew yuj ptaꞌshngu. Dyusaꞌ teechrráa yuj ũsaꞌ, atsaꞌ vite Dyus yuꞌ 
meetaꞌ. 33  Saꞌ tyãꞌwẽ ũusuj jyuca yajcyrra tyãa yuurráana bagachte yujva 
tyutemée selpiina fiꞌnzerra, tyãꞌwẽy maꞌwẽ peequíi yaꞌpeeygãjaꞌcy tyãꞌwẽ 
vite nasatyva peeygãjna fiꞌnzeniꞌ Dyusna peesna maanzcuẽe niimalva 
altalte cambnite jytjaacue ewsaꞌ jĩc.

34 Tyajũꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsa tyãꞌwẽ jypaꞌyacy pasteꞌ, Jesusaꞌ naꞌjĩc:
— Dyus jycaajnite uꞌcayaꞌ utya ũsngu jĩc.
Atsaꞌ tyajũyãꞌjaꞌ vite yuꞌ peena pẽjymeetaꞌ.

Dyus tashu yuusaꞌ ¿quiim nchiꞌcqui? jĩna Jesus pẽyni 
(Mt. 22.41-46; Lc. 20.41-44)

35 Tyajũꞌ Jesusaꞌ dyuus yatte nasaty caapiyaꞌjna naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Dyus ley caapiyaꞌjsaweꞌshaꞌ ¿maꞌwẽtequiꞌty Cristoꞌ David nchiꞌcaꞌ 

jĩna ptaꞌshiꞌ? 36  Naapcachjaꞌ Dyus Espiritu caayaquiꞌtjeꞌ Davidaꞌ Cristoꞌs 
weꞌwerraꞌ naꞌjĩc:

Andyna jypeꞌjsa Cristoꞌs Dyusaꞌ naꞌjĩc:
Andy pucate patsu juꞌngte mcaach,
Indyna atsesaty indyrrarráana nwẽeseꞌjwaꞌjaꞌs vitna jyãꞌpjcach jĩc.

37 Atsaꞌ Cristoꞌ ¿maꞌwẽrra David nchiꞌc yuucy? David íiva Cristoꞌs 
weꞌwerraꞌ: Andyna jypeꞌjsa jĩc. Tyãꞌwẽ Jesus ptaꞌshteꞌ, nasa tyanzcuẽesay 
wala wechana wẽsẽꞌjeꞌty.

Ley caapiyaꞌjsaweꞌshtyi yuuwesa Jesus nviitni 
(Mt. 23.1-36; Lc. 11.37-54; 20.45-47)

38  Tyajũꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽ yuꞌcypejnac caapiyaꞌj:
— Dyus ley caapiyaꞌjsaweꞌshtyiꞌ jypaꞌyacy meꞌjuwe. Tyãaweꞌshaꞌ ropa 

jyuꞌjsa atjrraty nasaty wechaa jytjãasna pecũjuꞌ msuuva. 39 Saꞌ judiuweꞌsh 
pcjaacjenisuva cachni wejy ewsarráanaty pacuéꞌ, viteꞌ sãꞌjĩyaꞌ piꞌcyni yat-
suva tyãꞌwẽytyi yuꞌ. 40 Saꞌ viudaweꞌsh quĩj jiꞌpjuniꞌsva jyuca cusaꞌjrraty 
tyãa pesweniꞌs caapechcanaꞌjyaꞌ wala jyuꞌj weꞌwena lisáꞌ. Tyãꞌwẽ yũupaꞌga 
tyãaweꞌshaꞌ wejy jytjaacue Dyus castigãyni yuutyna jĩc.

Viuda ofrenda acjni 
(Lc. 21.1-4)

41 Saꞌ Jesusaꞌ dyuus yatte vyu ãshni dyiꞌpte cachrra tjengnac uꞌpuꞌ 
ofrenda ãshyaꞌ cũusaty. Atsaꞌ maaíi yuꞌ vyu wala jiꞌpjsaꞌ seenaꞌ wala 
acjety. 42  Naapcachjaꞌ teech uꞌy viuda puuplesa cũjrraꞌ, eꞌnz vyuu 
mushcuẽrráac acj. 43  Atsaꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi paꞌyarra naꞌwẽc 
ptaꞌsh:
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— Naa uꞌy viudaꞌ quĩj yujva jiꞌpjmeesarrava maa maateva jytjaacuec acj. 
44 Vite yuꞌ acjeꞌty, nava tyãaweꞌsh peejinimée quijyasarráanaty acjeꞌ. Nava 
naa uꞌyaꞌ quĩj yujva jiꞌpjmeesarrava tyajy ũꞌ weywaꞌjaꞌs jyucac acj jĩnac 
ptaꞌsh.

Dyuus yat ptsuwaꞌjaꞌs Jesus ptaꞌshni 
(Mt. 24.1-2; Lc. 21.5-6)

13  1 Tyajũꞌ Jesusaꞌ dyuus yatu casejetsteꞌ, tyãa yacj uꞌjusa teechsaꞌ 
naꞌjĩnac weꞌwe:

— Mtjeng, naa yataꞌ naꞌwẽ seenaꞌ wala tyaajniꞌ cuet zhichcuesa yacj 
jĩteꞌ, 2  Jesus pasrraꞌ:

— Naa yat walaꞌs váꞌnga tjenguꞌ, atsaꞌ tyãꞌwẽ yujaꞌ. Nava jyuca ptsuuna, 
atsaꞌ teech cuetrráa yujva quẽeseꞌjnimeesa yuꞌ neeyũumeena jĩc.

Naa quiwe ptsuwaꞌj en ãjatste seenaꞌsa vyaawaꞌj 
(Mt. 24.3-28; Lc. 21.7-24; 17.22-24)

3  Saꞌ tyajũ casejrraꞌ, Olivos tjãꞌj dyuus yat dyiꞌptec neeyũꞌ cyteety 
uꞌj. Cytee paꞌjrra Jesusaꞌ cachrra uꞌpteꞌ, Pedro, Jacobo, Juan, Andres 
tyãaweꞌshaꞌ naꞌwẽty paatste pẽjy:

4 — Bagach tyãꞌwẽ dyuus yataꞌ ptsuwaꞌjsacy tyãꞌsaꞌ ptaꞌshvatsaꞌ, 
sũjuꞌtjaꞌw. Saꞌ tyãꞌwẽ yuuwaꞌj en ãjãtsteꞌ, ¿quĩjrra yuucy? tyãꞌsnatjaꞌw jiyu 
wẽjẽꞌ jĩteꞌ, 5 Jesusaꞌ ptaꞌshcu:

— Mpaꞌyajcywe caypumbaꞌjweꞌshte. 6  Tyãꞌwẽmeꞌ, wala casejetyna: 
Andyíi Cristotj jĩna. Tyãꞌwẽ yũurra maaíi yuutyiꞌ wala caypumbaꞌjatyna.

7 Saꞌ iꞌcueꞌshaꞌ wẽsẽꞌjeneꞌcue guerra uꞌpaꞌ saꞌ aysuva guerra paꞌjana 
jĩniꞌs, nava ũucjmeeneꞌcue. Tyãꞌwẽ cytey yuuyujuna, nava nmej en 
meeaꞌ. 8  Atsaꞌ gobiernoꞌ vite quiwete gobierno yacj puuty puiityna. 
Naapcachjaꞌ puuty jyuꞌj quiwejũ pweꞌshva puuty puiityna. Mtee mteeva 
seenaꞌ ejnd uꞌjuena. Seenaꞌ wẽjẽ enva paꞌjana. Saꞌ nasava wala susutyna 
gobiernoty atseweꞌwena. Nava pytjaa ñuswaꞌj en tacjnarráa tyãꞌwẽ 
yuuna.

9 Nava iꞌcueꞌshaꞌ jypaꞌyacy meswe. Tyãꞌwẽmeꞌ judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh 
cusete iꞌcueꞌshtyi ducjrra, tyãaweꞌsh pcjaacjenite nuypaꞌjrra pcyuutyna. 
Saꞌ iꞌcueꞌshaꞌ andyna selpiiyaꞌ utyaapaꞌga ajtserra neꞌjueꞌsh tashsu 
viteꞌ jycaajsa tashsu cuutyaꞌjni yuuneꞌcue. Tyãꞌwẽ cysũ paꞌjrraꞌ, 
jycaajsaweꞌshtyiva ptaꞌshyaꞌ ãjãneꞌcue andy caapiyaꞌjniꞌs. 10 Nmej en 
utyaatsteꞌ, Dyus yuwe ewte nviitwaꞌjsaꞌs mtee mteeva jyuca ptaꞌshni 
yuuna.

11 Tyãꞌwẽ iꞌcueꞌshtyiꞌ jycaajsa cusete ducjyaꞌ jyũna uꞌtjeꞌ, ¿maꞌwẽ 
pasucytjaꞌw? sũjna cuj yaacynuwe ũucjna. Dyusaꞌ tyãa dundte 
caaũusutjeꞌjena tyãꞌsrráa mweꞌwewe, tyãa paꞌgatey iꞌcueꞌsh 
weꞌwewaꞌjsameeiꞌcue. Dyus Espiritu iꞌcueꞌsh ũuste caayaquiꞌjwaꞌjsaꞌ 
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iꞌcueꞌsh weꞌwewaꞌjaꞌs, atsaꞌ tyãꞌsrráa weꞌwewaꞌjsaiꞌcue. 12  Naa quiwete 
nasaꞌ peecy nyacjtyi ajtserra quiicjeꞌjetyna, atsaꞌ neyweꞌshva peecy 
nchiꞌctyi ajtserra quiicjeꞌjetyna. Tyãꞌwẽy nchiꞌcweꞌshva neyweꞌshtyi 
ajtserra quiicjeꞌjetyna. 13  Iꞌcueꞌshaꞌ andyna selpiipaꞌgarráa naa 
quiweteweꞌsh jyuca yaatseni fiꞌnzeneꞌcue. Nava uu entepcach Dyus yacj 
tyutemée fiꞌnzerraꞌ, ewte neeyũuneꞌcue.

14 Naꞌwẽ fiꞌjniꞌs jiyuyaꞌ jypaꞌyacy mlẽeywe: Dyus yuwe ptaꞌshsa Danielaꞌ 
fiꞌcj dyuus yatte canzh ewmée yuuna paꞌjwaꞌjaꞌs. Atsaꞌ tyãꞌwẽ cytey 
yuutste uyrraꞌ, Judea quiwete ũssa nasaꞌ chjamb peecuꞌj yuꞌcjsurrarráa 
ũpjna casejeneꞌcue. 15 Atsaꞌ tyãꞌwẽ seenaꞌ yuutsyãꞌtjeꞌ, ẽe yat-su uꞌpsa 
ũpjna saꞌjrrava, quĩj yujva cutyiꞌjwaꞌj en jiꞌpjumeetyna. 16  Tyãꞌwẽy mjĩi 
ejsu uꞌjusava tyajy atyjrráꞌsva yatuj cutyiꞌjyaꞌ paꞌjwaꞌj en jiꞌpjumeetyna. 
17 Tyãa ensuꞌ nasa jiꞌpjsa viteꞌ luuch ãpãcuẽ jiꞌpjsaꞌ wala yuj ñus pytjaa 
yuutyna. 18  Iꞌcueꞌshaꞌ Dyusna mpiꞌcywe, tyãꞌwẽ ũpjwaꞌj enaꞌ nus ente 
yuucajmén. 19 Tyãꞌwẽmeꞌ iiméj seenaꞌ wala ñuswaꞌj en yuuna. Naa quiweꞌs 
Dyus pjeuꞌjiyna, bagachte yujva ñuswaꞌj en tyãꞌwẽsa yuꞌ uꞌpuꞌtsmeꞌ, 
saꞌ tyãa scjẽwniijũyãꞌjaꞌ bagachte yujva tyãꞌwẽy ñussa yuꞌ uꞌpumeena. 
20 Cueꞌshtyi taquiꞌsa Dyusaꞌ tyãꞌwẽ seenaꞌ ñuswaꞌj enaꞌs tyachmée 
vitmeete yuꞌ, naa quiwete nasa quim yujva ĩtyĩ neeyũumeetyna. Nava 
tyãꞌwẽ seenaꞌ ñuswaꞌj en uꞌpuwaꞌjaꞌs Dyusaꞌ tyachmeec vit tyajy nasa 
tyjityjnisaty peeygãjrra.

21 Tyajũꞌ maaíi yuꞌ iꞌcueꞌshtyi naꞌjĩtyna: Myujwe tjengyaꞌ, Cristoꞌ ayte 
ũsaꞌ jĩtyna. Meerrava: Meꞌjwe tjengyaꞌ, Cristoꞌ cytee ũsaꞌ jĩteva, iꞌcueꞌshaꞌ 
cytey yuunuwe. 22  Tyãa ensuꞌ wala ĩshĩisa casejrra: Cristotjaꞌw jĩtyna, 
naapcachjaꞌ viteꞌ: Cueꞌshaꞌ Dyus yuwe ptaꞌshsatjaꞌw jĩna pecũjutyna, 
caypumbaꞌj wẽerra quĩjquĩjva caavyaꞌjaꞌjna. Jypaꞌyacymeeteꞌ, Dyus 
tyjityjnisa yujtyva caypumbaꞌjatyna. 23  Atsaꞌ tyãꞌwẽ yũuweꞌshte, andyaꞌ 
dyiicjẽy ptaꞌshitstju iꞌcueꞌsh jypaꞌyacy ũscajn.

Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusáa seenaꞌ zhichcue vyaana 
(Mt. 24.29-35, 42-44; Lc. 21.25-36)

24 Nava tyãꞌwẽ ñusni en scjẽwniijũꞌ, secaꞌ chjiꞌndyina, atsaꞌ aꞌteva 
cweetjmeena. 25 Naapcachjaꞌ estrellaꞌ cielujũ ũshityna, atsaꞌ quĩjquĩjva 
seenaꞌ walasa ẽe walate ũstyna tyãava jyuca quẽeseꞌjni yuutyna. 
26  Tyãꞌwẽ yũunijũꞌ, Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌs uyuutyna tãapj pyãjte seenaꞌ 
zhichcue cweetjna quĩjatste. 27 Saꞌ quĩjrraꞌ tyajy angelesweꞌshtyi jycaajana 
tyajy nasa tyjityjnisa mtee mteeva ũstyna tyãaty jyuca pcjacjcajn.

28  Naa ejemploꞌs pechcananuwe: higuera fytũu tash uꞌse yeetsutste 
uyrraꞌ, jiyuꞌiꞌcue yũnyaꞌvateva. 29 Tyãꞌwẽy naꞌwẽ ptaꞌshtju tyãaty uyrraꞌ, 
jii mfiꞌnzewe nmej enaꞌ utyaatsna sũjna. 30 Isatj weꞌweꞌ: tyãꞌwẽ seenaꞌ 
ñuswaꞌj enaꞌs uyuutyna naa ensu nasa uumey. 31 Cielu naa quiwe jyuca 
scjẽuutyna, nava andy weꞌweniꞌ jyuca cytey yuumey yuꞌ scjẽwmeetyna. 
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32  Nava tyãꞌwẽ Dyus Nchiꞌc quĩj orate quĩiwaꞌjsateva, tyãa en yuꞌsaꞌ quim 
yujva jiimeetaꞌ cielute Dyus angelesweꞌshva jiimeetaꞌ, atsaꞌ Dyus Nchiꞌc íi 
yujva jiimeꞌ, naasáa Dyus yuurráa jiiaꞌ.

33 Tyãa paꞌga iꞌcueꞌshaꞌ wala jypaꞌyacy meswe, Dyusna yuurráa 
neeweꞌwena. Tyãꞌwẽmeꞌ jiimeeiꞌcue bagach quĩiwaꞌjsateva. 34 Tyãꞌ naꞌwẽ 
yuuna: Teech pitstjẽꞌj jyuꞌj quiwen uꞌjuetsrraꞌ, yatu casejmey selpisaaty 
teechsa naꞌwẽrraj mjĩi ũsrra cytee jypaꞌyacy ũscajn teech tjengwaꞌjsa 
tyajana. 35 Tyãꞌwẽy iꞌcueꞌshva wala jypaꞌyacy meswe. Tyãꞌwẽmeꞌ jiimeeiꞌcue 
chjiꞌndyitste maꞌc yuu, meerraꞌ cuspyãj atall weꞌwetste maꞌc yuu, meerraꞌ 
cusíi maꞌc yuu nava paꞌjrráa yuuna. 36 Tyãꞌwẽmeꞌ yajcymée ũsiyna, naa 
dundte paꞌjrráa váa yuuna. 37 Iꞌcueꞌshrráaty ptaꞌshmée, jyucaysatytju ptaꞌshiꞌ 
jypaꞌyacy ũscajn.

Jesusaꞌs icjwaꞌjaꞌs puuty weꞌweni 
(Mt. 26.1-5; Lc. 22.1-2; Jn. 11.45-53)

14  1 Pascuaꞌs ũꞌni viteꞌ pan levadura jiꞌpjmée ũꞌni fiesta tyãa eꞌnz fiesta 
ãjyaꞌ eꞌnz enrráac peejy yuꞌ. Tyãa ente Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh 

viteꞌ sacerdote npiitstjẽꞌjweꞌshaꞌ puuty weꞌwety maꞌwẽ yũurra quimva 
jiyunimeete Jesusaꞌs quiicjeꞌjyaꞌ ãjãwaꞌjaꞌs. 2  — Nava fiesta entemée 
quiicjeꞌjeꞌnjaꞌw. Tyãꞌwẽmeꞌ, nasa wala susutyna jĩnaty puuty weꞌwe.

Wẽt putasá paꞌgasaꞌs teech uꞌy Jesus dyictjecjẽ awni 
(Mt. 26.6-13; Jn. 12.1-8)

3  Naapcachjaꞌ Jesusaꞌ Betaniate Simon wãꞌjy weeju catyjisa yattec uꞌp 
yuꞌ. Atsaꞌ cytee uꞌpteꞌ, teech uꞌy wẽt putasá quĩj yujva caꞌndnimeesa wala 
paꞌgasaꞌs atrrac cũj. Saꞌ frascoꞌs ujndrra Jesus dyictjecjẽc aw. 4 Atsaꞌ cytee 
ũssaꞌ maaíi yuꞌ ũusachaty tyãaweꞌsh pweꞌsh naꞌjĩna:

— ¿Quĩj yũupaꞌgarráaga naa wẽt putasá tyacue paꞌgasaꞌs cyul psuwúꞌ? 
5 Wejy yuuva trescientos pesote tyweyrra puuplety puꞌchyaꞌ ewneꞌ yuꞌ 
jĩnaty tyãa uꞌyaꞌs ajtsena wẽeshũu.

6  Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌjĩnac weꞌwe:
— ¿Quĩjyaꞌcue wẽeshúꞌ? Cuch yuunuwe. Naꞌwẽ yũuc tyãꞌ cyul vituni yuumeꞌ. 

7 Puuplety peesvats ewneꞌ yuꞌ jĩꞌiꞌcue naꞌ puuplesatyiꞌ bagachteva peesyaꞌ 
ãjãneꞌcue, iꞌcueꞌsh yacj nes yuutyna naa paꞌga. Nava andyaꞌ iꞌcueꞌsh yacj nes 
yuuyaꞌvameetj. 8 Andy uute andy cacuete shũshwaꞌjaꞌs maꞌwẽrráava yũuc 
andy uumeyna. 9 Isatj weꞌweꞌ, naa quiwete mtee mteeva Dyus yuweꞌs ptaꞌshna 
pecũjsaꞌ, naa uꞌy tyãꞌwẽ yũuniꞌsva jaꞌnda ptaꞌshni yuuna pechcanamée jĩc.

Jesusaꞌs preesuꞌjwaꞌjaꞌs Judas ducjyaꞌ neeyũuni 
(Mt. 26.14-16; Lc. 22.3-6)

10 Tyajũꞌ tyãa yacj uꞌjusa teechsa Judas Iscarioteꞌ sacerdote 
npiitstjẽꞌjweꞌsh cusete Jesusaꞌs ducjyaꞌ puuty weꞌweyaꞌ uꞌcj. 11 Atsaꞌ 
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tyãaweꞌshaꞌ wala wechana vyu ducjyaꞌ neeyũuty. Tyajũꞌ Judasaꞌ ¿maꞌwẽ 
yũurra Jesusaꞌs atsesaweꞌsh cusete ducjequiꞌtj? sũjna wala yajcycu.

Jesusaꞌ docesaweꞌsh yacj nmej ũꞌni 
(Mt. 26. 17-29. Lc. 22.7-23; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

12  Pan levadura jiꞌpjmée ũꞌni fiesta en ãjãtsteꞌ, Pascuaꞌjwaꞌj piishaaty 
icjeꞌ tyãa enteꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ Jesusaꞌs pẽjytyi:

— ¿Pascuateweꞌshaꞌs ũꞌyaꞌ mtee pjeuꞌjyaꞌ caajyaꞌvanga? jĩteꞌ, 13  tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌsh eꞌnzsaty naꞌwẽc jycaaj:

— Meꞌjwe Jerusalenna. Saꞌ cytee teech pitstjẽꞌj uyuuneꞌcue yuꞌ 
mityjaꞌs yacjrra uꞌjuetste. Saꞌ eꞌstey uꞌjueneꞌcue, 14 atsaꞌ tyãa mtee uꞌcateꞌ, 
iꞌcueꞌshva cytee uꞌcarra yat namuꞌs pẽyineꞌcue: ¿Mtee piesa ũsuquiꞌng 
Pascuateweꞌshaꞌs pjeuꞌjrra andy yacj uꞌjusaweꞌsh yacj ũꞌwaꞌjaꞌs? jĩnac 
cueꞌshtyi jypeꞌjsaꞌ yuwe caaj jĩneꞌcue. 15 Atsaꞌ tyãꞌ ptaꞌshina ẽe yatte teech 
piesa walasa pjeuꞌjniyãꞌjsa. Cytee Pascuate ũꞌwaꞌjaꞌs pjeuꞌjuneꞌcue.

16  Tyãꞌwẽ jycaatjeꞌ, tyãaweꞌshaꞌ chjambna uꞌjrraꞌ Jesus maꞌwẽ jycaajniꞌs 
jyuca cytey uyrraꞌ, Pascuate ũꞌwaꞌjaꞌs pjeuꞌjty.

17 Jyuca chjiꞌndyitsteꞌ, Jesusva cytee paꞌcj tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh yacj. 
18  Saꞌ mesate ũꞌna uꞌprraꞌ, naꞌjĩc:

— Isatj weꞌweꞌ, ayte andy yacj ũꞌna uꞌpsa teechsaꞌ andyaꞌs atsesaweꞌsh 
cusete ducjyaꞌvaꞌ jĩteꞌ, 19 jyucaysa ñus weꞌwena puuty yaꞌpaapẽyĩꞌty:

— Meerraꞌ ¿andy váa tyãꞌwẽ atsesaweꞌsh cusete ducjwaꞌjsaneꞌtca? jĩnaty 
jyucaysa tyãꞌwẽrrarráa weꞌweꞌ.

20 Atsaꞌ Jesusaꞌ ptaꞌshcu:
— Andy yacj uꞌjusa teechsaꞌ maa tyãꞌwẽ andy yacj jaꞌndarraj cuseꞌs plaatucjẽ 

acjena tyãa andyaꞌs atsesaweꞌsh cusete ducjwaꞌjsaꞌ. 21 Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌ 
maꞌwẽ uuwaꞌjsateva Dyus librute ptaꞌshiꞌc tyãꞌsaꞌ cytey yuuyujuna. Nava 
andyaꞌs atsesaweꞌsh cusete ducjsaꞌ seenaꞌ yuj ñuste cjẽjena. Tyãa pitstjẽꞌjaꞌ 
wejy yuuva naa quiwete casejmeevatsneꞌ wejy ew yuꞌ jĩnac weꞌwe.

22  Nee ũꞌna uꞌpíi, Jesusaꞌ panaꞌs jypaꞌgarra Dyusna wechanaꞌva 
peꞌltenderra ũsuꞌscu naꞌjĩna:

— Mẽꞌwe, naa panaꞌ andy cacue naꞌwẽsaꞌ jĩrraꞌ, 23  vasoꞌsva jypaꞌgarra 
Dyusna wechanaꞌva jyucaysaty tundycaatjeꞌ, jyucaysa tundtyi tyãa 
vasoteweꞌshaꞌs. 24 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc weꞌwe:

— Naa vasoteweꞌshaꞌ andy ee naꞌwẽsaꞌ, maanzcuẽesateva ãj uwuwaꞌjsaꞌ. 
Dyusaꞌ tyãꞌwẽc andy eeaꞌs pcawrra yuurráa iꞌcueꞌshtyi nweꞌwewaꞌjaꞌs nvijt 
uꞌse pjeuꞌjrra. 25 Isatj weꞌweꞌ: Ãchjũyãꞌjaꞌ peena yuꞌ tundymeꞌnja naa uva 
yuꞌaꞌs, naasáa Dyus jycaajwaꞌj ente yuurráa quiꞌ tundyiꞌnja. 

Pedro ĩshiiwaꞌjaꞌs Jesus ptaꞌshni 
(Mt. 26.30-35; Lc. 22.31-34; Jn. 13.36-38)

26  Tyajũꞌ Dyusna wechana memrraꞌ, Olivos vitsna uꞌjty.
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27 Cytee paꞌjrraꞌ, Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:
— Dyus librute weꞌwerraꞌ: piisháa-tjengsaꞌs icjteꞌ, piisháꞌ jyuca 

ũpjuutyna jĩꞌc tyãa paꞌga naa custeꞌ iꞌcueꞌshaꞌ andy tashu jyuca 
ũpjuuneꞌcue. 28  Tyãꞌwẽ yuuteva, andyaꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuurra iꞌcueꞌsh yatste 
uꞌjueꞌnja Galilean jĩteꞌ, 29 Pedro pasrraꞌ:

— Vite yuꞌ macue ũucjrra ũpjteva, andy yuꞌ tyãꞌwẽ yũumeꞌnja jĩc. 
30 Atsaꞌ Jesusaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:

— Indyaꞌs isatj weꞌweꞌ, naa custe atall eꞌnz us weꞌwemeyna, tecj us 
ĩshĩijats yuuneꞌnga andyaꞌs jiimeetj jĩna. 31 Tyãꞌjĩteva, Pedroꞌ jweeíirráac 
chjãchja weꞌweꞌ:

— Macue indy yacj ij uuneꞌjrrava, indyaꞌs jiimeetj jĩna yuꞌ ĩshĩimeꞌnja 
jĩteꞌ, jyucaysa tyãꞌwẽrrarráaty weꞌwe.

Jesusaꞌ Getsemanite Dyus yacj puuty weꞌweni 
(Mt. 26.36-46; Lc. 22.39-46)

32  Tyajũꞌ teech ajte paꞌjty, Getsemaní yaasesate. Saꞌ Jesusaꞌ tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌshtyi:
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— Ayte meꞌpwe, naapcachjaꞌ andyaꞌ Dyus yacj puuty weꞌweyaꞌ uꞌjuetstju 
jĩrraꞌ, 33  Pedro, Jacobo, Juan tyãaweꞌshrráaty peꞌjrra uꞌcj. Tyajũꞌ Jesusaꞌ 
wala ñus yajcyrraꞌ, 34 naꞌjĩnac ptaꞌsh:

— Tyacue wala pytjaa yuurra uuwaꞌjaꞌs yajcyteꞌ, wala ñus yujaꞌ. Atsaꞌ 
iꞌcueꞌshaꞌ ayte dejmée meꞌpwe jĩrraꞌ, 35 jyuꞌjmeecuẽ uꞌjrra quiwega pquipja 
weterra Dyusna pẽjycu tyãꞌwẽ seenaꞌ yuurra uuwaꞌjaꞌs yuꞌptjejcajn 
naꞌjĩna: 36  Tata, indy yacjaꞌ quĩj yujva tjẽysa yuꞌ meeaꞌ. Atsaꞌ tyãꞌwẽ seenaꞌ 
ñuste uuwaꞌjũ meen nweꞌwe. Nava andy jytjãasniꞌs cytey yuumeerrava, 
iindy jytjãasnirráꞌs cytey meen yũu jĩc.

37 Tyajũꞌ Jesusaꞌ tyãa tecjsaty tjengyaꞌ cũjrraꞌ, dejna ũstec uy. Saꞌ Pedroꞌs 
weꞌwec:

— Dejmée uꞌpcaatjeꞌ, ¿teech orarráava ĩtyĩ uꞌpmée dejváꞌnga? 
38  Ewmeete weteyaꞌmée, Dyus yacj puuty weꞌwena meꞌpwe dejmée. 
Iꞌcueꞌshaꞌ ũusuj yuꞌ chjãchjaiꞌcue yaaquiꞌ, nava cacue yuꞌ chjãchjatsmeꞌ 
cytey yuuyaꞌ.

39 Tyajũꞌ quiꞌquin Jesusaꞌ uꞌjrraꞌ, tyãꞌwẽyrráac weꞌwena Dyus yacj puuty 
weꞌweꞌ. 40 Saꞌ tjengyaꞌ quiꞌ shawendrraꞌ, tyãꞌwẽy deeni ũstec uyna cũj, 
tyãaweꞌsh yafyaꞌ dee wẽerra chjãchjatsmeeneꞌta naa paꞌga. Tyãꞌwẽ Jesus 
uyna cũjte, maꞌwẽ pasyaꞌ yujva ãjãꞌtsmeetaꞌ.

41 Tyajũꞌ tecj usva tyãaweꞌshtyi tjengna cũjrraꞌ, Jesusaꞌ naꞌjĩc:
— Ãchj yuurráꞌ jycaaseyaꞌ mdejyujíiwe. Nava ãchjaꞌ pejca en ãjc, Dyus 

Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌs ewmeesaweꞌsh cusete ducjwaꞌj. 42  Tyãꞌwẽyãꞌjaꞌ atsaꞌ 
quiiterra mejcawe. Andyaꞌs atsesaweꞌsh cusete ducjwaꞌjsaꞌ yujyãꞌjaꞌ jĩc.

Jesusaꞌs preesuꞌjni 
(Mt. 26.47-56; Lc. 22.47-53; Jn. 18.2-11)

43  Cytee weꞌwena nee ũsiyna, Judasaꞌ cũjc. Tyãa yuꞌ Jesus yacj uꞌjusa 
docesateweꞌshíirráac yuꞌ, atsaꞌ tyãa Judas yacj nasa wala cũjty cchill fytũ 
tyãꞌwẽ atrra. Tyãaweꞌsh yuꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh viteꞌ sacerdote 
npiitstjẽꞌjweꞌsh viteꞌ judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh jycaajnity yuꞌ. 44 Judasaꞌ Jesusna 
uwewaꞌjsaty naꞌwẽcuꞌga yuꞌcyweꞌwerra peꞌjna yuwéꞌ: Maꞌsna dyiꞌpte 
wechaꞌnja tyãꞌsna iꞌcueꞌshaꞌ tundrra jyũna uꞌjueneꞌcue jĩnaga yuꞌcyweꞌwe.

45 Tyajũꞌ Jesus tashte utyaana cũjrraꞌ:
— Cueꞌshtyi jypeꞌjsa jĩrra wechac. 46  Naapcachjaꞌ nasaꞌ Jesusaꞌs tundtyi 

jyũna uꞌjyaꞌ. 
47 Tyãꞌwẽ Jesusaꞌs tundutsteꞌ, Jesus yacj uꞌjusa teechsaꞌ cchillaꞌs 

jycuutyiꞌjrra sacerdote npiitstjẽꞌjna selpisáa tjũꞌwẽꞌs spẽꞌtjcu.
48-49 Tyajũꞌ Jesusaꞌ nasatyiꞌ naꞌjĩc:
— Andyaꞌ een isatj dyuus yatte caapiyaꞌjna ũsuꞌ iꞌcueꞌsh cshavyte. Nava 

tyagachjíi yuꞌ tundmeerraꞌ, ãchj yuꞌ peswéetjasiꞌcue cchill pety fytũ atrra 
paꞌj, tundrra jyũna uꞌjyaꞌ. Nava Dyus librute fiꞌjni ũsaꞌ tyãa cytey yuucajn 
tyãꞌwẽ yuutsaꞌ jĩnac weꞌwe.
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50 Tyajũꞌ Jesus yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ tyãꞌsrráana nvijtrra jyuca ũpjna uꞌjty.

Teech pitstacy iyuna uꞌjni
51 Naapcachjaꞌ teech pitstacy dee paꞌchni yacjrráac Jesus eꞌstey uꞌjuets 

yuꞌ, atsaꞌ tyãꞌsnava tundutstyi yuꞌ. 52  Nava dee paꞌchniꞌs nvijtrra, iyuna 
uꞌcj sũpyrráa.

Judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh tashte Jesusaꞌs cuutyaꞌjni 
(Mt. 26.57-68; Lc. 22.54-55; 63-71; Jn. 18.12-14, 19-24)

53 Tyajũꞌ Jesusaꞌs sacerdote npiitstjẽꞌj tashte nuypaꞌjty. Atsaꞌ cyteꞌ sacerdoteweꞌsh, 
judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh jyucay pcjaacjety. 54 Atsaꞌ Pedroꞌ 
Jesus eꞌste jyuꞌcj neeyũuna uꞌjna ũsuꞌ, sacerdote npiitstjẽꞌj yat patyute paꞌpjcach. 
Saꞌ patyute neeyũuc policiaweꞌsh yacj ipy bajchna. 55 Naapcachjaꞌ sacerdoteweꞌsh 
viteꞌ judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh jyucay pcjaacjerra, Jesus ewmée yũuniꞌs pacuety, ewmée 
yũuniꞌs cpajcyrra quiicjeꞌjyaꞌ sũjrra. Nava uymeetaꞌ. 56 Tyãꞌwẽ uymeeteva maaíi yuꞌ: 
Jesusaꞌ yuuwesa yujaꞌ jĩna yuwe ũsuꞌty. Nava tyãaweꞌsh ptaꞌshniꞌ isamée fiyfiyrráac 
casejeꞌ. 57 Tyãꞌwẽteva maaíi yuꞌ naꞌwẽty weꞌweyaꞌ yajcy:
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58 — Jesus weꞌwerraꞌ: Naa dyuus yat nasaa tyaajniꞌs pẽtyrra, tecj enteꞌ quiꞌ vite 
tyajaꞌnja nasa vitnimeesa jĩna weꞌweniꞌs cueꞌshaꞌ iiwẽsẽꞌtjaꞌw jĩnaty pãatyjĩꞌcjeꞌ.

59 Macue tyãꞌwẽ weꞌweteva, tyãava isamée íirráac casejeꞌ.
60 Tyajũꞌ sacerdote npiitstjẽꞌjaꞌ quiiterraꞌ, Jesusaꞌs naꞌwẽc weꞌwe:
— Naꞌwẽty pãatyjĩꞌcjeꞌ ¿tyãꞌsaꞌ maꞌwẽrráava pasyaꞌvameengáꞌ? Meerraꞌ 

¿isa yuj tyãꞌjĩváꞌnta? jĩteva, 61 Jesusaꞌ teech yuwerráa yujva pasmeꞌ. Atsaꞌ 
sacerdote npiitstjẽꞌjaꞌ quiꞌquin pẽjycu:

— ¿Indyaꞌ Cristo, Dyus Nchiꞌc dyijngáꞌ? jĩteꞌ, 62  Jesus pasrraꞌ:
— Tyãꞌwẽíitj. Atsaꞌ iꞌcueꞌshaꞌ uyuuneꞌcue Dyus Nchiꞌc Nasa Yuusaꞌ Dyus 

pucate cachrra uꞌpte. Saꞌ cieluju tãapjte quĩjatsteva uyuuneꞌcue jĩc.
63 Tyajũꞌ sacerdote npiitstjẽꞌjaꞌ peecy atjni ropaꞌs ũuscha sunderra naꞌwẽc weꞌwe:
— ¿Quĩjyaꞌrráa testigo jwee pejiicytjaꞌw? 64 Iꞌcueꞌsh wẽsẽꞌjna ũste naꞌwẽc 

Dyusaꞌs atseweꞌwe. Atsaꞌ iꞌcueꞌshaꞌ ¿maa sũjũꞌcue? jĩteꞌ, jyucaysa pasrraꞌ:
— Tyãꞌsaꞌ icjterráa ewna jĩty.
65 Tyajũꞌ vite yuꞌ dyiꞌpte fyneꞌsh avytjetjna dyiꞌpaꞌs apjrraty ucaꞌcana naꞌjĩꞌ:
— Mjiyu vacy ¿quimga indyaꞌs ucaꞌcaꞌ? jĩnaty npeevyshicaꞌ. Atsaꞌ 

policiaweꞌshva tyãꞌwẽytyi dyiꞌpte ucaꞌcaꞌ.

Jesusaꞌs jiimeetj jĩna Pedro weꞌweni 
(Mt. 26.69-75; Lc. 22.56-62; Jn. 18.15-18, 25-29)

66 Pedroꞌ patyute ũsteꞌ, teech uꞌy sacerdote npiitstjẽꞌjaꞌs selpisáa cũjrraꞌ, 
67 Pedroꞌs uycu tyãꞌwẽ ipy bajchna uꞌpte. Saꞌ dyiꞌpte ew tjengrra, naꞌjĩnac weꞌwe:

— Indyva Nasaretjuweꞌsh Jesus yacj uꞌjusang jĩteꞌ, 68  Pedroꞌ ĩshĩic:
— Andyaꞌ tyãꞌsaꞌ jiimeetj quimnaneꞌcue weꞌwe naꞌsva jĩrraꞌ, casejna 

uꞌjrra ecajuc ũsuꞌ. Naapcachjaꞌ atall weꞌwec. 69 Atsaꞌ tyãa uꞌyaꞌ Pedroꞌs 
quiꞌ uyrraꞌ cytee ũssatyiꞌ naꞌjĩnac ptaꞌsh:

— Naa pitstjẽꞌjaꞌ pejca Jesus yacj yuj uꞌjusaꞌ jĩnac weꞌwe. 70 Nava Pedro 
yuꞌ quiꞌquin ĩshĩic. Atsaꞌ tyãa eꞌsuꞌ cytee ũssava Pedroꞌs naꞌjĩnaty weꞌwe:

— Isa, indyaꞌ tyãa yacj yuj uꞌjusang. Galileajuweꞌshrra íing tyãjũ nasa 
naꞌwẽ weꞌweꞌ jĩteꞌ, 71 Pedroꞌ ũuscha weꞌwena jurãycu:

— Isa Dyus uyte, iꞌcueꞌsh cysuusuꞌiꞌcue tyãa pitstjẽꞌjaꞌs jiimeetj 
jĩtspcachjaꞌ, 72  atallaꞌ eꞌnz us weꞌwec. Tyajũꞌ Pedroꞌ Jesus weꞌweniꞌs 
yajcycu: Atall eꞌnz us weꞌwemeyna, indyaꞌ tecj us ĩshĩijats yãꞌj yuuneꞌnga 
andyaꞌs jiimeetj jĩniꞌs. Atsaꞌ Jesus weꞌweni cytey yuuteꞌ, Pedroꞌ wala ũꞌnec.

Jesusaꞌs Pilato cusete ducjni 
(Mt. 27.1-2, 11-14; Lc. 23.1-5; Jn. 18.28-38)

15  1 Tyajũꞌ cjicjyna sẽjẽtsteꞌ, sacerdoteweꞌsh judiu ntjẽꞌjsaweꞌsh, Dyus leyaꞌs 
caapiyaꞌjsaweꞌsh yãꞌjrra walasa pweꞌsh pcjaacjerra Jesusaꞌs tundrra 

jyũna uꞌjty Pilato tashte cuutyaꞌjyaꞌ. 2 Atsaꞌ Pilatoꞌ Jesusaꞌs naꞌjĩnac pẽjy:
— ¿Indy váa judiuweꞌshtyi jycaajsaneꞌnga? jĩteꞌ, Jesusaꞌ pascu:
— Tyãꞌwẽ íitj. Isa yuj weꞌweng jĩc.
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3  Tyajũꞌ sacerdoteweꞌshaꞌ Jesusaꞌ quĩjteva jyuca ewmeesaꞌ jĩnaty yuwe 
ũsuꞌ. 4 Atsaꞌ Pilatoꞌ quiꞌ weꞌwec Jesusaꞌs:

— Mwẽesẽꞌj, indyaꞌs naꞌwẽty quĩjteva jyuca ewmeesaꞌ jĩna yuwe ũsuꞌ, 
atsaꞌ ¿maꞌwẽrráava pasyaꞌvameengáꞌ? jĩteꞌ, 5 Jesusaꞌ teech yuwerráa yujva 
weꞌwemeꞌ, atsaꞌ Pilatoꞌ cujc yajcyna neeyũu.

Jesusaꞌs icjwaꞌj vitni 
(Mt. 27.15-31; Lc. 23.13-25; Jn. 18.38-19.16)

6  Pilatoꞌ Pascua fiesta iisa teech preesu tyjweeteꞌc nasaa pẽyniꞌs. 7 Tyãa 
ensuꞌ cyte preesu ũsuꞌc Barabás yaasesa. Tyãa pitstjẽꞌjaꞌ vite nasa yacj 
pcjaacjerra gobierno yacj puíi quiisrra nasaty wala quiicjeꞌjsa npiitstjẽꞌcj 
yuꞌ. Tyãa paꞌgac preesu ũsuꞌ. 8  Tyajũꞌ cytee nasa paꞌjsaꞌ, Pilatoꞌs pẽjytyi 
fiesta iisa maꞌwẽneꞌ yũꞌ tyãꞌsaꞌ ãchva tyãꞌwẽy yũucajn. 9 Atsaꞌ Pilatoꞌ 
pẽjycu:

— Iꞌcueꞌshaꞌ ¿judiuweꞌshtyi jycaajsaꞌscue tyjweete jytjãasuꞌáꞌ? jĩc. 
10 Nava Pilato yuꞌ sacerdote neꞌjueꞌshaꞌ Jesusaꞌs ajtserra ducjteva jiirrac 
tyãꞌwẽ weꞌwe. 11 Nava sacerdoteweꞌshaꞌ nasa jyucaysaty yuꞌcyweꞌwety, 
wejyva Barabasna mityjwete jĩcajn. 12  Atsaꞌ Pilatoꞌ pẽjycu:

— Iꞌcueꞌsh weꞌwerraꞌ, Judiuweꞌshtyi Jycaajsa jĩꞌiꞌcue ¿tyãꞌsaꞌ quĩjcue yũu 
jytjãasuꞌ? jĩteꞌ, 13  tyãaweꞌsh sus weꞌwena pasrraꞌ:

— Tyãꞌsaꞌ cluuscjẽ mcaafyutsuꞌj jĩty. 
14 Tyajũꞌ Pilatoꞌ pẽjycu:
— Tyãꞌwẽ yũucajnaꞌ naa pitstjẽꞌjaꞌ ¿quĩjga ewmée yũu? jĩteva, tyãaweꞌsh 

yuꞌ:
— Cluuscjẽ mcaafyutsuꞌj jĩnarráaty sus weꞌweꞌ.
15 Atsaꞌ Pilatoꞌ nasa yacj ew neeyũu wẽerra, Barabasaꞌs tyjweetecaacj, 

saꞌ Jesus yuꞌsaꞌ caapechucueꞌjrra cluuscjẽ fyutscajn ducjcu.
16  Tyajũꞌ soldauweꞌshaꞌ Jesusaꞌs jyũna uꞌjty tyãaweꞌsh ũsni patyute. Saꞌ 

soldauweꞌsh jyucaysaty cyteerrarráaty paꞌya. 17 Cjĩrraty Jesusaꞌs jycaajsa 
ropa naꞌwẽsa caapãꞌchiꞌjrra, dyictjete yuꞌ tsjũtsj corona vitrra caafĩcjeꞌj. 
18  Tyajũꞌ naꞌwẽ sus weyna:

— Judiuweꞌshtyi jycaajsatj jĩꞌneꞌnga jĩnaty weech weꞌwe.
19 Saꞌ dyictjega fytũu zunzsaju pecueꞌcuena, fyneꞌsh avytjetjnaty tyajy tashte 

peejyũcueꞌ. 20 Tyãꞌwẽ yũuna jyãꞌjrraꞌ, jycaajsa ropa naꞌwẽsaꞌs csũupiꞌjrra, tyajy 
ropaꞌs quiꞌ caatjeꞌjty. Tyãꞌwẽ yũurraty cluuscjẽ fyutsyaꞌ jyũna uꞌj.

Jesusaꞌs cluuste fyutsni 
(Mt. 27.32-44; Lc. 23.26-43; Jn. 19.17-27)

21 Atsaꞌ chjambu casejna uꞌjuetsteꞌ, teech pitstjẽꞌj Simon yaasesaꞌs puuty 
uyrra soldauweꞌshaꞌ tyãꞌsnaty Jesus yacjni cluusaꞌs cyaacjeꞌjrra peꞌjna uꞌj. 
Tyãa Simon yuꞌ Alejandro Rufoweꞌsh neycu yuꞌ, Cirene quiweteweꞌsh.
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22  Tyajũꞌ Jesusaꞌs teech ajte Golgota yaasesatety peꞌjna uꞌj. Tyãa 
Golgota yuꞌ Uusáa Dyictjé Dyiꞌtjrráasa jĩniꞌ. 23  Cytee paꞌjrraꞌ, vinote yaasa 
caꞌndarraty yus wẽe, nava Jesusaꞌ tundymeꞌ.

24 Tyajũꞌ cluuscjẽ fyutsrraꞌ, soldauweꞌshaꞌ Jesus ropatyiꞌs tyundeenderra 
suerte caajty tyajy caatsni atyjaꞌs maa soldau cnayteva jiyuyaꞌ.

25  Cusíi las nuevetety Jesusaꞌs cluuscjẽ fyuts. 26  Saꞌ quĩj yũusate tyãꞌwẽ 
cluuscjẽ fyutsrrava ptaꞌshna fiꞌjrra quiꞌptyi cluus vitste: Judiuweꞌshtyi 
Jycaajsaꞌ jĩna. 27 Eꞌnz nasa seenaꞌ yuuwesa yuꞌty tyãaweꞌsh yacjtyi 
Jesusaꞌs pdyiꞌp cluuscjẽ fyuts.  28  Atsaꞌ Dyus librute fiꞌjniꞌ cytey yuuc: 
Nasa ewmeesatjas yuuwesa yacjcu quiꞌpni yuu jĩna fiꞌjniꞌ.

29 Tyajũꞌ cluus tashuy uycjẽwsaꞌ dyictjety caawũjnaty weech weꞌweꞌ:
— Dyuus yataꞌs indyaꞌ pẽtyrra tecj enteꞌ quiꞌ quiisuꞌnja ¿jĩꞌtsmeengáꞌ? 

30 Tyãꞌwẽ ãjãwaꞌjsarraꞌ ¿mjĩitenga cluusuj peequíi iyurra saꞌjaꞌtsmée? jĩꞌty. 
31 Atsaꞌ Dyus leyaꞌs caapiyaꞌjsaweꞌsh, viteꞌ sacerdoteweꞌshva naꞌjĩnaty 
weech weꞌweꞌ:

— Vite yuutyiꞌ nweꞌwerrava, peequíi yuꞌ yaꞌnweꞌweyaꞌ ãjãꞌtsmeꞌ. 
32  Israelweꞌshtyi jycaajsa Cristotj jĩꞌc naꞌ tyãꞌwẽ dyijrraꞌ, ãchjíi cueꞌsh uyna 
ũste cluusuj saꞌjana ats yuurráa tyãꞌwẽ dyij yuꞌga sũjũꞌnjaꞌw jĩꞌty. Tyãꞌwẽy 
tyãa yacj cluuscjẽ fyutsni uꞌpsaweꞌshva Jesusaꞌs wẽeshuꞌty.
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Jesus uunii 
(Mt. 27.45-56; Lc. 23.44-49; Jn. 19.28-30)

33 Tyajũꞌ ẽepyãj wala ãaniteꞌ, naa quiwete jyuca chjiꞌndycu cusutste las 
trestepcach. 34 Tyãꞌwẽ chjiꞌndyni las tres ãjãtspcachjaꞌ, Jesusaꞌ naꞌjĩnac sus weꞌwe:

— Eloi, Eloi ¿lama sabactani? jĩc. Tyãꞌ: Andy Dyusngu saꞌ ¿mjĩi paꞌganga 
andyrráana nvijt? jĩniꞌ.

35 Atsaꞌ nasa cytee wẽsẽꞌjna ũssaꞌ Eliasaꞌs paꞌyatsaꞌ jĩty. 36  Naapcachjaꞌ 
teechsaꞌ wuwuuna uꞌjrra, vino pussate esponjaꞌs acjrra fytũute atsjrra 
Jesus yuwete utyac chanzhacajn. Saꞌ naꞌjĩc:

— Shuunaꞌ tjengna meswe, aan Eliasaꞌ cluusuj spajcyyaꞌ paꞌjana jĩc.
37 Tyajũꞌ Jesusaꞌ quiꞌquin sus weꞌwenitee uuna cãjc. 38  Naapcachjaꞌ 

dyuus yatte tyundenisa liensu pesatj aꞌcynisaꞌ peecyrráa sutec puupyãjcjẽ 
cute ẽeju quiwete quĩj. 39 Atsaꞌ cluus dyiꞌpte ũssa soldau cpiitanaꞌ Jesus 
tyãꞌwẽ sus weꞌwerra uutste uyrraꞌ, naꞌwẽc weꞌwe:

— Naa pitstjẽꞌjaꞌ isa Dyus Nchiꞌc yuj yuꞌga jĩc.
40 Tyãꞌwẽy uꞌyweꞌshva jyuꞌju tjengna ũsuꞌty. Atsaꞌ tyãaweꞌsh cshavyteꞌ, 

Salomé, viteꞌ Maria Magdalena viteꞌ Maria Jacobo Joseweꞌsh njĩꞌj 
tyãaweꞌshtyi yuꞌ. (Tyãa Jacoboꞌs nuuchsaꞌ jĩꞌty). 41 Naa tecj uꞌysaꞌ Jesusaꞌs 
selpiina uꞌjusaty yuꞌ Galilea quiwesu. Nava tyãaweꞌshrráamée, vite 
uꞌyweꞌshva Jesus yacj ij Jerusalente paꞌjsaty ũsuꞌ.
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Jesusaꞌs pendani 
(Mt. 27.57-61; Lc. 23.50-56; Jn. 19.38-42)

42  Jycaasewaꞌj en ãjãtsteꞌ, quĩjnava jyuca pjeuꞌjrraty nviituꞌ. 43  Tyãa 
paꞌgac cusutsteꞌ José Arimateajũweꞌshaꞌ Pilato tashte ũucjmée utyáa 
Jesus cacueꞌs pẽjyyaꞌ. Tyãa José yuꞌ judiu neꞌjueꞌshsa íirráac yuꞌ, saꞌ Dyus 
jycaajwaꞌj enaꞌ dund ãjvatsaꞌ sũjna yaacysac yuꞌ. 44 Tyãꞌwẽ Jesusaꞌ uuyãꞌcj 
jĩniꞌs jiyurraꞌ, Pilatoꞌ wala cuj yajcyrra soldau cpiitanaꞌs paꞌyac pẽjyyaꞌ 
tyãꞌwẽ Jesus uundyijteva jiyuyaꞌ. 45 Tyajũꞌ cpiitanaꞌ: Jesusaꞌ uuyãꞌcj jĩna 
ptaꞌshteꞌ, Pilatoꞌ Jesus cacueꞌs jyũna uꞌcjaacj. 46  Atsaꞌ Joseaꞌ Jesus cacueꞌs 
spajcyrra, liensu finusa weyrra cyteec yap. Saꞌ jyũna uꞌjrra cuet cafy uꞌse 
pjandenisa jiꞌpjuc tycaa cjicjrra, uꞌcani cafyte yuꞌ cuet walasajuc apj. 
47 Tyãꞌwẽ yũutsteꞌ, Maria Magdalena vite Maria José njĩꞌj tyãaweꞌshaꞌ 
Jesus cacueꞌs mcaa cjicjetsteva uytyi.

Jesus quiꞌ ĩtyi yuuni 
(Mt. 28.1-10; Lc. 24.1-12; Jn. 20.1-10)

16  1 Tyajũꞌ jycaase en scjẽwniiteꞌ, Maria Magdalena viteꞌ Maria 
Jacobo njĩꞌj, viteꞌ Salomé tyãaweꞌshaꞌ wẽt putasá weytyi Jesus 

cacuete shũshyaꞌ uꞌjyaꞌ.
2  Tyajũꞌ cuscuscjẽ wala cusíi uꞌjty, saꞌ sec cãjatsteꞌ pendaní cafyte paꞌjty. 

3  Saꞌ cytee paꞌjatsrraꞌ, naꞌjĩnaty tyãaweꞌsh pweꞌsh weꞌweꞌ:
— ¿Quim pendaní cafyte apjnisa cuet walaꞌs quiisucy? jĩꞌty. 4 Tyajũꞌ 

pendaní cafyte tjengrraꞌ, apjnisa cuet walaꞌ quiisrra pucate quiꞌpni 
uꞌptety uy.  5 Atsaꞌ pendaní cafyte uꞌcarraꞌ, teech pitstacy ropa chijmesa 
jyuꞌjsa atjrra patsu juꞌngu cachrra uꞌpte uyrraꞌ, wala ũucjtyi. 6  Nava tyãa 
pitstacyaꞌ naꞌwẽc ptaꞌsh:

— Ũucjnuwe. Iꞌcueꞌshaꞌ Jesus Nasaretjuweꞌshaꞌs cluuscjẽ fyutsni uuc 
tyãꞌsnaiꞌcue pacuéꞌ. Nava tyãꞌ ĩtyĩ yuuyãꞌcj, tyãasa ayga meeyãꞌjaꞌ. Atsaꞌ 
cjicjniga mtjengwe vacy, quĩjva meeaꞌ jĩrraꞌ caacj naꞌjĩna: 7 Tyãa yacj 
uꞌjusaweꞌsh viteꞌ Pedro tyãaweꞌshtyi naꞌjĩneꞌcue: Jesusaꞌ iꞌcueꞌsh yatste 
uꞌjuetsaꞌ Galilean, atsaꞌ cytee tyãꞌsaꞌ uyuuneꞌcue maꞌwẽga uumeyva ptaꞌsh 
tyãꞌsaꞌ cytey yuuna jĩcaatjeꞌ, 8  tyãaweꞌshaꞌ pendaní cafyu wala ũucjna ũpjna 
uꞌjrra, cuj yaacynite vitesa yuutyiꞌ dyiꞌtje quim yujtyva ptaꞌshmeety uꞌj.

Maria Magdalenaꞌs Jesus vyaani 
(Jn. 20.11-18)

9 Tyãꞌwẽ jycaase en scjẽwnijũꞌ Jesusaꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuurraꞌ, Maria 
Magdalena cjuẽꞌyna vyaac, naꞌwẽ siete ech luucu vit-saty cutyiꞌcj 
tyãꞌsna. 10 Atsaꞌ tyãa uꞌyaꞌ Jesus yacj uꞌjusaweꞌsh tashna uꞌjrra, ptaꞌshcu. 
Tyãaweꞌshaꞌ ñusrra ũꞌnenaty uꞌp yuꞌ. 11 Saꞌ Jesusaꞌ ĩtyĩ yuuga atsaꞌ ũꞌcueꞌ 
uytju jĩna ptaꞌshteva, wej yujva tyãꞌwẽ yũuneꞌ sũjũꞌtsmeetaꞌ tyãaweꞌshaꞌ.
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Jesus fiy yuurra vyaani 
(Lc. 24.13-35)

12  Tyãa entey Jesusaꞌ quiꞌ vyaac fiy yuurra, tyãa yacj uꞌjusaweꞌsh eꞌnzsa 
dyiꞌtje uꞌjuetste. 13  Atsaꞌ tyãaweꞌshva quiꞌ shawendrra, Jesusaꞌs tyãꞌwẽ 
uytjaꞌw jĩna vitety ptaꞌshteva, tyãꞌwẽ uyneꞌta sũjũꞌtsmeetaꞌ.

Jesusaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshtyi neeweꞌwerra nviitni 
(Mt. 28.16-20; Lc. 24.36-49; Jn. 20.19-23)

14 Tyãꞌwẽ ptaꞌshna jyãꞌjatspcachjaꞌ, tyãa yacj uꞌjusa oncesa mesate 
cachrra uꞌpte quiꞌ vyaarraꞌ, naꞌjĩc:

— ¿Quĩj yuurracue andyaꞌsaꞌ quiꞌ ĩtyĩ yuuneꞌ sũjũꞌtsmée? Andy 
ptaꞌshniꞌs ũuste yuꞌacjyaꞌ ãjãꞌtsmeeiꞌcue, saꞌ ĩtyĩ yuute uysáa ptaꞌshteva 
tyãꞌwẽ uyneꞌta sũjũꞌtsmeeiꞌcue.

15 Tyajũꞌ naꞌjĩnac jycaaj:
— Meꞌjwe, Dyus yuweꞌs ptaꞌshyaꞌ nasa jyucaysaty maa quiwete mteeva 

jyuca. 16  Atsaꞌ maava andyaꞌs ũusuj jyuca yajcyna jypaꞌgarra yuꞌte 
yaꞌbautisaĩna tyãꞌ nweꞌweni yuuna. Nava andyaꞌs ũusuj jyuca yajcyna 
jypaꞌgasameꞌ Dyus castigoꞌs cnayuuna. 17 Andyaꞌs ũusuj jyuca yajcyna 
jypaꞌgasaꞌ naꞌwẽ yũuyaꞌ ãjãtyna: Andy puꞌchteꞌ, ech luucu vit-satyva 
nasaa ũusuj cutyiꞌjityna. Saꞌ yuwe fiysajuva weꞌwetyna. 18  Ul wesweetyva 
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cuseju uweetyna. Saꞌ macue venenoꞌs tundyteva, quĩj yujva cãatsãꞌjmeena 
cacuete. Saꞌ ãtsãꞌsa cacuete peequiinzerra, Dyus yacj puuty weꞌweteꞌ, 
catyjityna jĩc.

Jesus cielun uꞌjni 
(Lc. 24.50-53)

19 Tyãꞌwẽ yuꞌcypejni eꞌsuꞌ, cueꞌshtyi jypeꞌjsa Jesusaꞌ cielun peꞌjna uꞌjni 
yuurra, Dyus pucate cachcu patsu juꞌngte. 20 Atsaꞌ tyãa yacj uꞌjusaweꞌshaꞌ 
uꞌjrraꞌ, Dyus yuweꞌs mtee mteeva ptaꞌshtyi. Tyãꞌwẽ cueꞌshtyi jypeꞌjsa 
puꞌchteꞌ, quĩjquĩj yũuyaꞌva yaꞌãjãc, tyãa paꞌgaty tyajy weꞌweniꞌ isasa yujna 
sũjwaꞌjaꞌs jiꞌpjuꞌ. 
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